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Deusũ Yushĩ Pepa Jesusũ hawẽ tsumabu 
hatu yubabainikiaki, na hãtxarã

1  1 Ẽ haibu pepa Teófiloõ, ha dukũ una ẽ mia keneshũ bumaimarã, 
ha dukũ Jesusũ hatu yusĩkĩ ashũkĩ taewabiranimarã, haska dasibi 

hakiri ẽ mia keneshũ bumaimaki. 2  Nai anu kariama Yushĩ Pepaki dasia 
nishũ hawẽ tsumabu kuxipayabu yusĩkĩ hau haska katushũ txanima 
akubaĩshanũbũ hatu yunuyabis shaba betsatiã nai anu inakainikiaki. 
3  Hanua ma mawabiaxina besteĩmashũ hawẽ yura kayabi ana shabakabi 
hatu kayatiwamakĩ hau unãtihairawanũbũ shaba 40 dia hatu uĩmakĩ 
haskai Deus nuku shanẽ ibushũshanaikiri hatu hãtxa wakubainikiaki.

4 Hanua Jesus hawẽ kuxipayabube niyushũ hau Jerusalém anua 
kaĩbaĩyamayushanũbũ hatu nemakĩ yuikĩ:

—Haska Epa Deusũ matu yubani ẽ matu yuixinarã, hau matu inãkĩ 
yunushanũ nenua kaĩama habianushũs manayushãkãwẽ. 5 Txanima 
Joãonẽ henewẽ dukũ hatu naximakubaĩyamaki. Hakia eãnã, habiaskari 
wakĩ samama duakabi Deusũ Yushĩ Pepawẽ ẽ matu naximashanaii, matu 
unãti wamakinã— hatu waya

Deusũ nai anu Jesus aniai hawẽ tsumabũ uĩnibukiaki, na hãtxarã
6  hanushũ hatube itxabu betsã Jesus yukakĩ:
—Shanẽ Ibuũ, na habiatianã, nawabu nitxĩtã nukunabu Israelbu ana 

hatu pewakĩ kuxipa wai mĩ hatũ shanẽ ibui taei kai?— akabu
7 Jesusũ hatu kemakĩ:
—Hatiãra ibubis hawẽ kuxipawẽ Epa Deusũ haska washanairã, 

matunamaki, mã unãtirubumarã. Hatũ besti unaĩkiki. 8  Haska mã 
hawẽ unãtirurã, hawẽ Yushĩ Pepa matu anu huaya hawẽ kuxipa bitã 

Jesusũ kushipayabũ haska 
wakubainibukiaki
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Jerusalém anushũ inũ Judéia mai pakea inũ Samaria mai pakea ha dabe 
hirabi anushũ inũ txaihaira mai kesua anu hiwebaunabu anu bukubaũkĩ 
ekiri mã hatuki txanikũkaĩyushanaii— hatu wai 9 nĩkakĩ uĩaĩbũ Jesus 
haskabiama nai anu Deusũ ainikĩ dũtãbainai nai kuĩ bekĩ bepukĩ huneaya 
ana uĩabumakẽ 10 Jesus haska kaĩkĩ hatu henebainai uĩ naiuri teskãshũ 
uĩkĩ heneriabumakẽ huni dabe tima tari hushupa sawea damia hatu bebũ 
nituxitã 11 hatu yuikĩ:

—Galiléia anuabuũ, haskakĩ mã naiuri uĩaĩ? Na habias Jesus matu 
anua nai anu Deusũ ainiairã, haskakainai mã dama uĩshu keskariai ana 
habiaskariakirãshanikiki, hauriarirã— hatu wabu

Jesusũ tsuma kuxipaya betsa wakĩ Matias katunibukiaki, na hãtxarã
12  hanua Oliveiras Mati anua Jesusũ tsuma kuxipayabu Jerusalém 

anu ana txĩtũbirani quilômetro bestitxai hatishũ yununi besti anu 
huĩrukũtitiã katani 13  haskabirani ha mae anu hikitã hanu ikabu hiwe 
keyatapa dĩtu merã mapekenibukiaki, Pedrorã, Joãonã, Tiagorã, Andrérã, 
Filiperã, Tomérã, Bartolomeurã, Mateurã, Alfeũ bake Tiagorã, Simão 
Zelote hatũ nawabu nitxĩkatsis imisrã, Tiagõ bake Judasrã. 14 Habu 
haskabiranima ha dĩtu anu itxai Jesusũ betsabu inũ, hawẽ ewa Maria 
inũ, aĩbuaibu habũ ikũwaĩbu hatube itxashũ shaba tibi hau Deusũ hatu 
merabewanũ yukakubainibukiaki.

15 Ha shaba tibi haskakubaĩkĩ shaba betsatiã 120 ikũwaĩbu hatube itxa 
maniabu Pedrõ hatu yuinũ ika benitã hatu yuikĩ:

16  —Ẽ betsabu inũ ẽ puibuũ, haska bebũkiri Judaskiri Deusũ Yushĩ 
Pepatũ Davi yuia kenenirã, habias Judasĩ akĩ meneimaki. Haska wanikiri 
akĩ txanima hatũ hatu iyushũ Jesus hatu atximaimaki. 17 Hamẽ Judasrã, 
ha dukũ Jesusũ nukube katushũ nukube daya inãriayama ikimaki. 
18  Haska Judasĩ txakabu xinãkĩ hawẽ Shanẽ Ibu hatu atximaxina ha pei 
pakabu hawẽ txakabuwẽ taeshũ bixiãwẽ taeshũ huni betsã bai ture bitã 
hanua Judas ibubis ikirã, manaũria maikiri besukirã tĩ iki pupeshekei 
puku haras iki keyutã mawanikiaki. 19 Jerusalém anu hiweabũ nĩkatã 
ha bai kenakĩ: “Aceldamaki”, akĩ kenakinã, hatũ hãtxawẽ yuiarã: “Himi 
baiki”, anibu kenamisbuki. 20 Txanima Salmos una merã Judaskiri Davĩ 
bebũkiri yuikĩ:

‘Hawẽ mae henebainaya ana tsua hanu hiweama ishanikiki’,
ani inũ:

‘Hawẽ daya henebaina huni betsã hau ibu washanũwẽ’,
aniki.

21 —Haska Davĩ kenenikiri xinãnãkãwẽ. Nukubetã Jesus txibãmisbũ 
na hunibu nũ hatube pashkaisma Shanẽ Ibu Jesus nũ txibaĩtiã nukube 
ikubirãxinabu nũ hayaki. 22  Joãonẽ Jesus naximai uĩtã ikũwãbiranibu 
inũ nai anu Jesus inai habũ uĩxinabu hau habu betsa nukuki dasitã hari 

Atos 1 1016  

Bíblia na língua Huni Kuĩ (Kaxinawá) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



hau haska Jesus mawa bestẽkainima hau nukube hakiri txanikũkaĩshanũ 
betsa katunãkãwẽ— Pedrõ hatu watã

23  hanushũ huni dabe José Barsabás hawẽ kena betsa Justo inũ Matias 
katutã 24 habũ eska Deus hatu yukashũkĩ:

—Shanẽ Ibu Deusuũ, dasibibũ xinã mĩ unaĩwẽ taeshũ na huni dabe 
pepa haratura mĩ katuai nuku uĩmawe, 25 hau Judasĩ hawẽ txakabuwẽ 
taeshũ hawẽ kuxipa daya benutã hanu nuitapai kakẽ hau hawẽ daya 
kuxipa betsã binunã— atã 26  unãkatsis ikĩ hawẽ unãtiwẽ katukatsi unãti 
watã putabu Matias unãti wabu kaĩayã ha katuabu Jesusũ 11 tsuma 
kuxipayabuki Matias dasitã hatube ikũkainikiaki.

Deusũ Yushĩ Pepa hatu anu hunikiaki, na hãtxarã

2  1 Hanua ana betsatiã judeubu Pentecostes nawai besiaibũ Jesus 
ikũwaĩbu dasibi hanus itxabũ 2  hawaira nai anua hawẽ bana niwe 

kuxipa bei dãka imis keska shũku ibirani hanu maniabu anu kerũ 
kerũ ikĩ 3  haskakĩ Jesus ikũwaĩbu tibi txi here keska shawakeakei hatu 
mamaki maratamea hi ibauni hatuki hikiakeakeaya 4 haskakĩ dasibi hatu 
atximakĩ keyuaya haska hãtxatirubumabiakẽ nawa betsa betsapabũ hãtxa 
tibiwẽ Deusũ Yushĩ Pepatũ yuimakĩ hatu hãtxamakĩ taewaya

5 mai pakea betsa betsapa anua judeubu Jerusalém anu hiwei benibu 
hiweabũ habu pepakĩ Deusũ hãtxa txibãkĩ menekĩ heneisbuma 6  hawẽ 
bana nĩkabirani hanu mirima itxashũ ikũwaĩbu anu hãtxa betsa 
betsapawẽ hãtxabaunaibũ harakiri xinãtima hatu wakeakeabu huni tibitũ 
mai kesua anua habũ hãtxawẽ hãtxaibu nĩkai haskawẽ hãtxaisbuma nĩkai 
7 haskakaĩmaibu nĩkai e iki teku iake iakei hãtxanamebaũkĩ yuikĩ:

—Narã, Galiléia anuabumamẽ, na haska dasibi hãtxabaũkanairã? 
8 Nukũ hãtxa tibiwẽ hãtxabaunaibubĩ! Nũ nĩkai? Haskai ha hunibu haska 
hãtxakanimẽkaĩ? 9 Na nũ nukuburã, Partos anuabu inũ, Média anubu inũ, 
Elão anuabu inũ, Mesopotâmia anuabu inũ, Judéia anuabu inũ, Capadócia 
anuabu inũ, Ponto anuabu inũ, mai pakea Ásia anuabu inũ, 10 Frígia anuabu 
inũ, Panfília anubu inũ, Egito anuabu inũ, Líbia mai pakea Cirene dapi 
anuabu inũ, Roma anuabu inũ, 11 betsa judeu kainibu inũ, betsabũ judeubũ 
beya txibãmisbu inũ, Creta anuabu inũ, Arábia anuabu beimabu nukũ hãtxa 
tibiwẽ Deusũ kuxipawẽ e imatikiri yuiaibu nũ hatu nĩkaii— iake iakeaibũ

12  haskaibu hatu nĩkatã dasibi harakiri xinãtima e iki keyutã yuka iki:
—Na eska txani hãtxaiburã, hawamẽ?— ikaibũ
13 hakia huni betsabũ hawa xinãmari hatu kashe wakĩ ikaibukiri hatu yuikĩ:
—Paẽa daki hãtxai ikanikika!— ikaibũ

Pedrõ hatu tapĩmai hãtxanikiaki, na hãtxarã
14 hanua Jesusũ 11 tsuma kuxipaya betsabube Pedrõ hatũ hãtxa nĩkai 

benia nishũ hui kuxipawẽ hatu yuikĩ:
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—Judeubu inũ dasibi Jerusalém anu hiweabuũ, eska ẽ matu yuiai nĩka 
peirawakãwẽ, haska mã nĩkai hãtxairã. 15 Na yuraburã, paẽabumaki, 
haska mã xinãkĩ ikũwaĩ keskamarã. Haskai e iskaũ bari keyariamabiakẽ 
9:00 hora paẽtirubumaki. 16  Hakia natiã haska tashniai nĩkakĩ mã uĩaĩnã, 
haska bebũkiri Deus yubakanishũ akikiki. Hawẽ hãtxa yuishunika Joel 
Deusũ hatu yuimakĩ:
 17 Deus txanii:

‘Ma bari hawẽ henei kaya ẽ Yushĩ Pepa yurabu anu ẽ hatu yunua
hatuki dasikẽ matũ huni bakebu inũ matũ aĩbu bakebũ ekiri 

yusĩaĩbũ
berunãbu usha keskashũ
dami betsa betsapa uĩaĩbũ
anibubu usha ekiri namariashãkanikiki.

 18 Habiatiãri ẽ tsumabu hunibu inũ aĩbuaibu ẽ Yushĩ ẽ hatu inã
ekiri yusĩbaũshãkanikiki.

 19 Haska inũ, nai anua hawẽ e imai kuxipa wakĩ
mai anuari dami betsa betsapari ẽ washanaii.
Himi habamakinã, txi wakinã, basnũ bai kua hawẽ kuĩ keska wakĩ
ẽ hatu uĩmashanaii.

 20 Ẽ bake kuxipahairai txashakapai shanẽ ibui hua kemariamakẽ
shaba betsa betsapashanikiki.
Ha haskaitiã bari ana txashama mexu wakĩ inũ ushe ana txashamari 

himi keska ishanikiki.
 21 Hanushũ tsuabũra: Ẽ Shanẽ Ibu Yavé Deus kuxipaki, ikĩ

ea yuiaibu habu besti pashakĩ hatũ hiwea ikibi ika bishãkanikiki’,
aka Joelĩ yusĩtã nuku keneshuniki— iwanã, Pedrõ ana hatu yuikĩ:

22  —Israelbuũ, ẽ matu yuiai ea nĩkakãwẽ. Matunã, mã unãhairaii. 
Jesus Nazaré anua hua Deusũ kuxipa watã hawẽ e imati inũ hawẽ 
unãti wamakĩ dami itimaska tsuã atiruma wamakĩ hawẽ kuxipa matu 
uĩmakĩ Deusũ amakeakekĩ shabakabi matu uĩmakubainimaki. 23  Haska 
yubakani Deusũ ha huniwẽ abainai xinãma haska wai beshtenũ, iwanã, 
matũ hawẽ bake danãkĩ haki yubakatã hatu atximatã tenãmanũ, iwanã, 
huni txakabu mã hatu mastamaimaki. 24 Hakia mawabiakẽ Jesus Deusũ 
ana bestẽwaĩmaki, mawamamistũ isĩ tenemakĩ baxitirubia hawẽ hiwea 
yabutiruma binumakinã. 25 Hamẽ shanẽ ibuhaira Davĩ Jesus iki kaikiri 
yuikĩ:

‘Ẽ shanẽ ibũ ea mekekĩ
ẽ yusiuri hawẽ kuxipawẽ ea merabewai ẽ uĩkubainaya
hawa tsuã ea maematã binũtirumaki.

 26 Haskawẽ taea huĩti xinã txãkaĩ benimai nawakĩ kẽwãkĩ heneama
ẽ hiwea dasibiwẽ ikũwaĩ hawa dateama ẽ ikũkaĩshanaii.

 27 Mawabu hanu dasibi bumisbu anu ka
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mĩ meribi mĩ tsumapã yura maiwati tãpe anu
hau dakai txapuyamashanũ mĩ nemashanaii.

 28 Haska watã hanu hiwekuĩ kati bai ea unãmatã
mia anu hiwemakĩ mĩ ea benimawakubaĩshanaii’,

akĩ nuku keneshuniki— iwanã, ana Pedrõ hatu yuikĩ:
29 —Ẽ betsabu inũ ẽ puibuũ, nukũ shenipabu kayabi Davikiri txanima 

shabakabi matu yuinũ ea nĩkakãwẽ. Davi mawa hanu maiwakĩ hawẽ 
yura hananibu nũ uĩmiski. 30 Habias Davi Deusũ hãtxa yuishunika hawẽ 
yurakiri hamebi hãtxama hakia hawẽ baba betsa kaĩriamakiri Deusũ 
yubakĩ shanẽ ibuhaira ishanai unãmakĩ yuimaniki. 31 Deusũ hãtxa 
yuishunika Davi bebũkiri Deusũ xinãmakĩ Messiaskiri hãtxamakĩ hatu 
yuimakĩ: “Messias Cristo mawa hawẽ yura txapuama inũ mawabu anu 
hawẽ yura baxiama ana bestẽwãshanikiki”, ika hakiri hãtxaniki. 32  Hamẽ 
Deusũ haskakiri hãtxamanirã, ha Jesus mawa bestẽwãxina txanima 
ibubis dasibibũ nũ uĩkubaĩxina nũ unãkanaii. 33  Hanushũ ana bestẽwãtã 
Deus hau habe shanẽ ibunũ, iwanã, hawẽ yusiuri tsaũtã haska yubakani 
hawẽ Yushĩ Pepa hawẽ Epã Jesus inã hatũ nuku inãkeakekĩ nuku kuxipa 
waikiki, na habia nĩkakĩ mã uĩanã. 34 Haska inũ, Davikirima tsuara nai 
anu kashanaikiri habias Davĩ hamebi yuikĩ:

‘Deusũ ẽ shanẽ ibu yuikĩ: Ẽ yusiuri tsauyuwe.
 35 Hanu miki sinataibu ẽ mia yamawashũriama

ebe shanẽ ibukĩ manayuwe’,
aka hatu yusĩtã nuku keneshuniki— iwanã,

36  —Israelbu dasibibuũ, txanima matu shabakabi xinãmanũ ea 
nĩkakãwẽ. Ha habias Jesus cruz anu mã hatu mastamaimarã, Deusũ 
bestẽwãtã nukũ Shanẽ Ibu kayabi nuku washuĩmaki, hawẽ Messias 
Cristorã— hatu wa

37 hanu hatube itxabũ nĩkai haskatimẽ? ika hatũ huĩti nixmahairai bika 
tenekĩ xinãkĩ Pedro inũ Jesusũ tsuma kuxipaya betsabu hatu yukakĩ:

—Betsabuũ, haskatã nũ haskatirumẽ?— hatu wabu
38  Pedrõ hatu kemakĩ:
—Deus mã txibãkatsis ikairã, matũ txakabu henetã matũ xinã betsa 

watã Deus anu berikãwẽ. Haska watã mã Jesus Cristo ikũwaĩwẽ taeshũ 
hawẽ kenawẽ matu tibi nũ matu naximaya matũ txakabu buatã hawẽ 
Yushĩ Pepa Deusũ matu inã mã bishanairã. 39 Nukuna bestimaki. Haska 
Deus yubakani ma akikiki. Matu dasibibu inũ matũ bakebu inũ txaihaira 
manibaunabu nukũ Shanẽ Ibu Deus haska matukiri yubakairã, dasibi 
matukiri iniki. Haskawẽ taeshũ hatira hawenabu wakĩ katukĩ kenakatsis 
ikikiki— iwanã,

40 ana hãtxa itxapawẽ Jesus mekenãkiri shabakabi yusĩ pewatã Pedrõ 
hatu yusĩkĩ yuikĩ:

—Ha yurabu hiwe txakabu anua pasharikãwẽ— hatu wa
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41 hanushũ ha shabatiã hawẽ hãtxa nĩkakĩ ikũwãkĩ xinã betsa waibu 
3.000 yurabu naximabu hati ana hatubetã ikũwaĩ hatuki dasinibukiaki. 
42  Hanushũ Jesusũ kuxipayabũ hatu yusĩaĩbu habũ hatũ yusĩa tapĩkĩ 
txĩtuãma hawara hatũ hamapai pashkai merabenaĩ inũ, itxashũ hatubetã 
Jesus hatu mawashunima xinãkĩ misi pikĩ inũ, habubetã Deus kuxipa 
yukakubainibukiaki.

Habũ dukũ ikũwãtã eskai hiwekubainibukiaki, na hãtxarã
43 Habiatiãri Jesusũ tsuma kuxipayabũ Deusũ hatuwẽ dami atimaska 

itxapa akĩ hawẽ unãmati betsa betsapa akaibũ dasibi Jerusalém anu 
hiweabu e iki Habaa! ikubainaibũ 44 ikũwaĩbu dasibi pashkama merabenaĩ 
hatũ hamapai yauxiama inãnanãkĩ 45 betsabu mabuyabu inũ baiyabũ 
hawẽ pei bikatsi huni betsabu inãtã hawẽ pei bitã ikũwaĩbu nuitapaibu 
hawa hayama pei hatu pashkashũkĩ merabewakubainibukiaki. 46 Hanua 
shaba tibi Templo hemaĩtĩ anushũ kuxipa yukakĩ hiwe anushũri itxashũ 
hawa txĩtuãma xinã txãkãbetanã hatubetã pikĩ Jesus hatu mawashunima 
xinãmati misi pikĩ 47 Deus kẽwaĩbũ dasibibũ hatukiri pe xinãkubainaibũ 
shaba tibi betsabũ Jesus ikũwaĩ yurã kaiã itxai hatuki dasiaibu Deusũ 
hawenabu hatu wakĩ kenakubainikiaki, habu hiwei mekekatsi ikaiburã.

Huni txãtu habiaska kaĩni Pedrõ beninikiaki, na hãtxarã

3  1 Hanua shaba betsatiã ma 3:00 da tardekẽ judeubũ Deus 
yukamisbutiã Pedro inũ João Templo anu buaibũ 2  habianuri huni 

betsa txãtu kaĩnitũ hau hatu pei ea anũ, iwanã, shaba tibi Templo hemaĩtĩ 
mixki kene hikiti shui hawẽ kena Formosa, nukũ hãtxawẽ yuia Hawẽrua 
anu hawenabũ iyushũ tsaũtãtãmisbu 3  Pedro inũ João hikinũ ika buaibũ 
huni txãtũ hatu uĩkĩ yukakĩ:

—Ewẽ nuikĩ ea pei inãkãwẽ— hatu wa 4 habũ uĩkĩ dais keyutã Pedrõ 
yuikĩ:

—Neri nuku uĩwẽ— aka
5 “Ea pei inãkanikiki”, ishũ beri ikama hatu uĩayã 6  hanushũ Pedrõ ana 

yuikĩ:
—Ẽ peiumaki. Hakia ẽ ha hayarã, ẽ mia inaiĩ. Deusũ kuxipa ẽ hayawẽ 

taeshũ ẽ mia shushawatiruki. Jesus Cristo Nazaré anuatũ kena kuxipawẽ 
taea benitã niriwe— atã

7 Pedrõ hawẽ mekẽ yusiuriawẽ metsũshũ benia hawẽ tae inũ hawẽ 
hupushku hawaira mesteĩ hukuxitã 8  hanua ha huni txãtuni beni ixtxui 
ti itã ni taekaini Pedro inũ Joãobe Templo hemaĩtĩ anu hikikaini ixtxui 
ti ti ikaĩkĩ Deus kẽwãkĩ taewabainaya 9 dasibibũ uĩaĩbũ nikaĩkĩ Deus 
kẽwãbainai 10 habũ uĩ e iki datekĩ haskai haskashumẽ? ikĩ:

—Ha hunĩ hatũ Templo hemaĩtĩ hikiti shui hawẽ kena Hawẽrua anu 
tsaushũ pei hatu ea amis ma shusha unaĩ habia ikikiki— ikaibũ
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Bari utati hawẽ kena Salomão anushũ Jesuskiri Pedrõ 
shabakabi hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã

11 ha huni txãtu kaĩni ma shushawabu Pedro inũ João hatu 
dapashkama hatube nikẽ dasibi yurabu kuxibirã uĩ e ibirã ibirani Templo 
hemaĩtĩ kesha hanu bari utati hawẽ kena Salomão anu hatuki dasi 
itxabirãbiranaibu 12  haskaibũ Pedrõ hatu uĩkĩ yuikĩ:

—Israelbuũ, haskai nuku uĩ mã e ikanai? Na huni nũ shushawashu 
benitã nia uĩkĩ nukũ kuxipawẽ nũ ashu mã xinaĩmẽkaĩ? Deus keskakĩ 
nũ huni pepahairawẽ taeshũ nũ shushawashu mã daka xinaĩ? 13  Nũ 
haskamaki. Matu yuinũ nĩkakãwẽ. Habias nukũ shenipabu Abraão inũ, 
Isaque inũ, Jacõ Deus kẽwãpaunibũ na huni ma shushawashuki. Ha inũ, 
hawẽ bake abuhairakĩ Deusũ nukuwẽ taeshũ kẽhairawabiamiskẽ danãkĩ 
matubu haki sinatakĩ atxishũ nawa shanẽ ibuhaira anu mã iyua hanushũ 
Pilatõs xinã pewatã tenãkatsi ikama nitxĩpanã mã nemaimaki. 14 Hanushũ 
matũri Pilatos yukakĩ Jesus huni pepatũ hawa txakabuwaisma hau 
tashnimanũ Pilatos yunuama ha huni txakabu besti merabewakĩ 
mã yuka matu hawa washũama nitxĩshunimaki. 15 Haska wakĩ hatũ 
nuku hiwekuĩmashanai mã hatu tenãmabia mawa Deusũ ana nuku 
bestẽwãshuĩma nukubũ uĩkubainimashũ nũ unaiĩ. 16  Haskawẽ taeshũ 
Jesus ikũwãkĩ hawẽ kuxipawẽ na huni mã uĩmis hawẽ yura hirabi kuxipa 
wakĩ nũ ma shushawashuki, haska dasibitũ mã uĩaĩnã— iwanã, ana hatu 
yuikĩ:

17 —Enabuũ, Jesus ikũwãkatsi ikama hawẽ kuxipa unãkĩ kayati wakĩ 
tapĩriamabia matũ shanẽ ibububetã ha huni unãma mã tenaĩma txanima 
ẽ unaiĩ. 18  Ha mã haska waimakirirã, bebũkiri Deusũ hawẽ hãtxa 
yuishunika dasibibu hakiri txanikĩ nukunabu yuikĩ: “Hawẽ Messiasrã, 
nuitapatã mawashanikiki”, anirã, haska yuini keska wakĩ Deusũ ma hatu 
menemaimaki.

19 Haska xinãma Deus mã txibãkatsis ikairã, matũ txakabu henetã 
matũ xinã betsa watã Deus anu berikãwẽ, hau matũ txakabu matu 
buashununã. 20 Deusũ matu hawẽ daewakĩ pepawakĩ benimawakatsis ikĩ 
hawẽ bake Messias Cristo bebũkiri katutã matu yubaniki, hau mã haki 
dasishanũbunã. 21 Hanua natianã, Jesusrã, naiuri kayuimaki. Haurishũ 
Deusũ mai anuabu hawẽ hatu pewamakĩ keyumakĩ manakamayuikiki, 
haska hawẽ hãtxa yuishunika meribibu hiweshũ nuku keneshũpaunibu 
keska wamayukinã. 22  Hanua Moisésri hakiri nukũ shenipabu hatu 
yuiriakĩ: “Hawẽ hãtxa yuishunika ea keska matu anua matũ Yavé Deusũ 
kaĩmashanikiki. Haska matu yunuai nĩkatã txibãkubaĩshãkãwẽ. 23  Hakia 
hawenabu bababũ tsuabũra Deusũ hãtxa yuishunika Messias nĩkakatsi 
ikabuma Deusũ kupikĩ hatu yamawashanikiki, ana hawenabuma 
wakinã”, aniki.
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24 Moisés besti haska hakiri txaniama hakia hawẽ hãtxa yuishunika 
tibi Deusũ hatu yuimakĩ Samuelwẽ taewakĩ haska Deusũ hawẽ bake 
yunushanaikiri yusĩ haburi txanikubainibuki. 25 Haska inũ, matu henekatsi 
ikama Deusũ hawẽ hãtxa yuishunikabu hãtxamai habuwẽ Deus matuki 
yubakaniki. Haskawẽ taeshũ matũ shenipabu Deusũ yubai nukũ shenipabu 
Abraãobe Deus hãtxakĩ matu heneama inũbariaikiri yuikĩ: “Mĩ baba 
betsawẽ taeshũ mĩ bababu inũ dasibi nawa betsa betsapabu shukua tibibu 
ẽ hatu pepawariashanaii”, aniki. 26 Haskawẽ taeshũ Deusũ hawẽ bake 
bestẽwaĩmashũ mã hawenabu dukũ matukiri pe xinãkĩ matu duawakĩ 
taewaikiki, matũ txakabu henetã mã xinã betsa wanũbunã— hatu wai

Judeu shanẽ ibubũ Pedro inũ João yukanibukiaki, na hãtxarã

4  1 Pedro inũ Joãonẽ yura itxapabu hatu yusĩkĩ meneriabumakẽ 
Deusbe hawenabu hãtxashunikabu inũ, Templo mekemisbu shanẽ 

ibu inũ, saduceubu beshũ 2  Pedro inũ Joãonẽ yurabu yusĩkĩ Jesus mawa 
ana bestẽkainima hatu unãmai nĩkatã hatuki sinatabaĩ 3  hatu atxishũ ma 
bari kaya bitxiti hiwe anu hatu bitxitã: “Mexukiri besti hatu yukatiki”, 
ibainaibũ 4 ha haskaibutiã itxapabũ habũ Pedrõ hãtxa nĩkakĩ kaka pewẽ 
taeshũ Jesus ikũwãkĩ taewaibu hatu tanakĩ aĩbu tanama hunibu besti 
5.000 tananibukiaki.

5 Hanua ushaxini Jerusalém anu judeu shanẽ ibubu inũ, mae shanẽ 
ibubu inũ, Deusũ hãtxa kenenibu yusĩnanãmisbu Jerusalém anu itxabũ 
6  habianuri judeu shanẽ ibuhaira binua Anás inũ, Caifás inũ, João inũ, 
Alexandre inũ, Deusbe hawenabu hãtxashunika shanẽ ibubũ enabu dasibi 
hatibu itxashũ 7 Pedro inũ João hau iwenũbũ hatu yunua iweabu hatu 
namakis nitxĩtã yukakĩ:

—Tsuã kuxipawẽ inũ tsuã kenawẽ na huni mã shushawaxinamẽ?— 
hatu wabu

8  Deusũ Yushĩ Pepatũ Pedro kuxipa wa hatu kemakĩ:
—Ẽ shanẽ ibubuũ, 9 huni nuitapai isĩ teneai pewakĩ nũ 

shushawaxinakiri tapĩkatsi ikĩ mã nuku yukai ikaii. 10 Haskakenã, matu 
inũ dasibi Israelbũ mã nĩkaya matu xinãmanũ nĩkakãwẽ. Habias Jesus 
Cristo Nazaré anua haki sinatakĩ hiki mã hatu mastama mawa Deusũ ana 
bestẽwaĩma ikũwãkĩ hawẽ kuxipa bestiwẽ na huni dasibibũ mã uĩaĩ nũ 
shushawaxinaki. 11 Jesus Deusũ haska keska waimakiri matu shabakabi 
wanũ ea nĩkakãwẽ. Mã hiwe wanikabũ mixki danãbiaibũ habias 
mixki keska Deusũ bishũ deshũ makeresh wakĩ kene hawẽ mestẽwãkĩ 
akawaimaki, ha habias Jesusrã. 12  Ha inũ, hawa tsua betsawẽ nũ meketi 
hayamakiaki. Mai hirabi anushũ hawa huni betsawẽ Deusũ hawẽ nuku 
mekekĩ pashawati hayamarikiaki— hatu wa

13  hanua Pedro inũ João hawa dateama kuxipai shanẽ ibubũ uĩabũ 
berubi Jesuskiri shabakabi hatu yusĩaĩbu shanẽ ibubũ nĩkatã ha hunibu 
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unãnepabuma inũ escola anushũ hawa tapĩsbumabia pewẽ hatu hãtxa 
waibuwẽ taea unaĩ e itã hakia Jesus hatube nishũ hatu yusĩkubainima 
xinãtã 14 ha huni shushawaxinabu hatube niawẽ taea haska washũ hatu 
haska watima nashukukĩ 15 hanushũ hanu itxabu anua hatũ mekenikabu 
hatu nitxĩmatã habu besti yubakai yuinameakeakekĩ 16  yuikĩ:

—Na Jerusalém anu hiweabũ dami atimaska wakĩ shushawaxinabu 
dasibibũ unãkanikiki. Nũ hatu haska wai, na huni daberã? “Habũ 
akamaki”, ikĩ nũ hatu parãmatirumaki. 17 Hakia na haska Jesuskiri 
txanikubainaiburã, dasibibu hau ana hatu nĩkamakĩ ikũwãmayamanũbũ 
hatu beshtekĩ nesewanãkãwẽ, hau unuri ana Jesuskiri tsua 
yusĩtaskayamashanũbunã— itã

18  hanushũ ana hatu kenashũ hatu yunukĩ:
—Jesuskiri ana hãtxakĩ hawẽ kenawẽ hatu yusĩyamashãkãwẽ— hatu 

wabu 19 Pedro inũ Joãonẽ hatu nĩkasama hatu kemakĩ:
—Dasibi nũ amis Deusũ unaĩwẽ taea haratu txibaĩ pemẽ? Matũ 

hãtxa nĩkaimẽkaĩ? Deusũ hãtxa nĩkairaka? Haskakẽ matũmebi unãti 
wakãwẽ. 20 Eskawẽ taea nũ ikai matu yuinũ nĩkakãwẽ. Hawara uĩkĩ nũ 
nĩkakubiranima hakimama hatu yusĩkĩ nũ henetirumaki— hatu wabu 
21 haska shushawaxinabuwẽ taeshũ yurã kaiãnẽ Deus kẽwaĩbu shanẽ 
ibubũ uĩkĩ habuwẽ datekĩ hawa txakabuwama ixiãbu haska washũ 
hatu kupitima hãtxa kuxipa bestiwẽ ana hatu nematã nitxĩnibukiaki. 
22  Ha huni txãtu kaĩni ma 40 bari binubiakẽ kaya wakĩ damiwakĩ 
akawanibukiaki.

Jesus ikũwaĩbu hatu mesewaibu datetima 
kuxipa yukanibukiaki, na hãtxarã

23  Hanua Pedro inũ João hatu hawa wama hatu kaĩmabu kaĩbaĩ 
hatũ haibuaibuki nukutuxitã hatube itxatã dasibi Deusbe hawenabu 
hãtxashunika shanẽ ibubu inũ mae shanẽ ibubũ hatu haska wakãshu 
hatuki txaniaibu 24 haska hatu wakãshukiri nĩkatã dasibibũ Deus kẽwãkĩ 
yukakĩ:

—Nukũ Epa Deusuũ, nai inũ, mai inũ iãnẽwã, inũ dasibi hanu hiweabu 
mĩ damiwani nũ unaiĩ. 25 Haska inũ, mĩ Yushĩ Pepawẽ mĩ tsuma nukũ 
shenipabu shanẽ ibuhaira Davi yuimakĩ:

‘Haskai hamẽmẽs hawa xinãma ha yurabu yubaka besumai
haskai hamẽ ha iki hãtxãwãkanimẽkaĩ, hawa xinãmarã?

 26 Mai kesua anua inũ mae tibi anua shanẽ ibubu kuxipabu itxa yubakai
Shanẽ Ibu Deus inũ hawẽ Katua Messias danaĩ haki 

sinatashãkanikiki’,
iki hãtxanirã,

27 —Txanima na habiatiã shanẽ ibu Herodes Antipas inũ Pôncio Pilatos 
na mae anu nawa betsabube inũ Israelbube itxa mĩ tsuma Jesus meribi mĩ 
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katuni Messias mĩ yununi mĩ kẽwãmis haki sinatakanikiki. 28 Haska dasibi 
bebũkiri mĩ hakiri yubakani hau haska wai bunũbũ mĩ yuinirã, txanima 
haska keskarã, habunã, ma akimabuki. 29 Nukũ Shanẽ Ibuũ, natianã, habũ 
nuku mese mesewaibu mĩ uĩaiĩ. Haskawẽ taeshũ nũ mĩ tsumabu hawa datea 
mĩ bakẽ kakape nũ shabakabi txanikũkaunũ nuku yunuwe. 30 Mĩ kuxipa 
paewẽ isĩ teneaibu shushawakĩ dami atimaska tsuã atiruma mĩ tsuma meribi 
Jesus mĩ waniwẽ hawẽ kuxipawẽ nuku amakĩ nuku hatu uĩmakubaĩwẽ— akĩ

31 Deusbe hãtxai meneaibũ habiatiãri hanu itxabu anu patxa sakuaya 
Deusũ Yushĩ Pepatũ hatu dasibi atxikĩ kuxipa wakĩ keyua hanushũ ana 
dateama Deusũ kakape hawenabu hatu shabakabi yuikubainibukiaki.

Ikũwaĩbũ hatũ mabu pashkatã hawẽ hiwenibukiaki, na hãtxarã
32  Habũ Jesus ikũwaĩbu mirimabũ hatũ xinã habiaskas xinãwẽ 

xinaĩ habũ mabu tibi yui: “Ena bestiki”, ikama hakia dasibibũ 
mekubainibukiaki. 33  Hanushũ Jesusũ kuxipayabũ haska Shanẽ Ibu Jesus 
bestẽkainima hawẽ kuxipa unãkĩ hatuki txanikubainaibu ikũwaĩbu dasibi 
Deusũ hatu duahairawakubainaya 34 habu baiyabu inũ hiweyabũ habu 
hawa nuitapabumã huni betsa inãtã hawẽ taeshũ pei bitã ha pei 35 hau 
hatu inanũbũ Jesusũ kuxipayabu hatu inãkubainaibu ha betsabu hawa 
hayama hau hawẽ binũbũ bestibu tibi hatu pashkashũkubainibukiaki. 
36  Haskanibu betsakiri mia yuinũ nĩkawe. Hanua Levĩ baba betsa natukã 
Chipre anua kaĩni hawẽ kena Josẽ hatubetã ikũwãyã Jesusũ kuxipayabũ 
kena betsa wakĩ Barnabé wanibukiaki, nukũ hãtxawẽ kenarã: “Xinã 
txãkãwanika bakeki”, akinã. 37 Ha hunĩ hawẽ bai haya huni betsa inãtã 
hawẽ taeshũ pei bitã beshũ Jesusũ kuxipayabu hatu inãnikiaki, hawẽ hau 
ikũwaĩbu betsabu hatu merabewanũbunã.

Ananias inũ hawẽ aĩ Safirã Deusũ Yushĩ Pepa 
parãpai eskanibukiaki, na hãtxarã

5  1 Ha haskaibutiã huni betsa hawẽ kena Ananias inũ hawẽ aĩ Safirã 
hatũ bai huni betsa inãtã hawẽ taeshũ pei bitã 2  hawẽ aĩbe yubakatã 

pashkashũ dabukũ hawena wakĩ arutã hatiri Jesusũ kuxipayabu anu 
bushũ inãyã 3  hanushũ Pedrõ yuikĩ:

—Ananiasiĩ, mĩ bai inãtã pei bitã pashkashũ dabukũ arutã haskakĩ 
Satanásã mia txakabuwamaya nuku yui Deusũ Yushĩ Pepaki mĩ txani 
txakai? 4 Mĩ bai mĩ hatu inãriama minayushuki. Ha inũ, pei mia inãbu 
minariayushuki. Hakia mĩ pei mĩ pashkashũ nuku inãkĩ mĩ nuku 
paraĩnã, mĩ nuku akamaki. Mĩ Deus paranũ ika ikaii. Hawai eiskirã mĩ 
haskatuxiai?— aka

5 Ananias haska yuiai nĩkatã tĩ itã mawaya haskai nĩkatã dasibibu 
dateaibũ 6  hanua berunã dabe hushũ hawẽ yura yabutã bushũ maiwai 
buabũ
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7 hakimamari três hora binuaya Ananiasĩ aĩnĩ haskashu nĩkariama hatũ 
hiwe anu hikiaya 8  Pedrõ yukakĩ:

—Matũ bai inãtã hati pei besti mã bishu mĩ benẽ ea inãshumẽ?— aka
Safirã kemakĩ:
—Heẽ, habiati besti hawẽ karuki— akaya
9 Pedrõ yuikĩ:
—Haskai Deusũ Yushĩ Pepa parãkatsis iki mã yubakarabekãshumẽ? 

Mĩ bene parananaĩwẽ taea ma mawa maiwatani bekanikiki. Mĩ miari 
mawaya mia maiwariai bukanikiki— akaya

10 habiatiãri hawaira hari mawai Pedrõ tae namã di ikaya hanua 
ha hawẽ bene maiwatani berunã dabe hikitã hawẽ aĩ ma mawaria 
betxitã hawẽ yura hari bushũ hawẽ bene dapi maiwarianibukiaki. 
11 Hanua ikũwaĩbu itxapabu inũ dasibibũ haskashu kakaibu nĩkatã date 
paepanibukiaki.

Tsuã haska watiruma wakĩ Jesusũ kuxipayabũ haikaimas 
isĩ teneaibu hatu shushawanibukiaki, na hãtxarã

12  Deusũ hawẽ kuxipa hatu yunua Jesusũ kuxipayabũ yurã kaiã 
merabewakĩ dami atimaska haikaimas betsa betsapa akaibũ hatu bana 
nĩkatã hatube itxai bebirã bebiranaibũ hanu Templo hemaĩtĩ anu hanu 
bari kuaya utamisbu hawẽ kena Salomão anu ikũwaĩbu betsabu hatuki 
dasi itxakubainibukiaki. 13  Hanua hatiritũ hatũ yusĩa nĩkai itxakatsi 
ikabumabia hakia dasibibũ ikũwaĩbukiri pe xinã bestikubainibukiaki. 
14 Haskabiaibũ ana mirimabũ hatubetã hatũ Shanẽ Ibu ikũwaĩ huni 
itxapa inũ aĩbu itxapa hatuki dasikubainaibũ 15 hanua betsarã, 
tsuabũra hatunabu isĩ teneaibu hawẽ dakatiki iweshũ bai kesha hanu 
Pedro huai anu xinãkĩ hau ha kawãkĩ hawẽ yura baka utawẽ hau 
shushawashunũ isĩ teneaibu hanakubainabu Pedro hanu kakĩ ha isĩ 
teneaibu bestibu hatu shushawakubainaya 16  hanua ha dikabi hanu 
Jerusalém dapi hiwebaunabũ hatũ yurabu isĩ teneaibu inũ yushĩ txakabũ 
betsa betsapawẽ hatu nuitapawamis habu Jesusũ kuxipayabu anu 
hatu iweriabirãbiranaibu dasibibũ ea akaibu haburi hatu shushawakĩ 
keyurianibukiaki.

Jesusũ kuxipayabũ hau ana yusĩyamanũbũ shanẽ 
ibubũ ana hatu nemapai inibukiaki, na hãtxarã

17 Ha hatu haska waibutiã Deusbe hawenabu hãtxashunika shanẽ 
ibuhaira inũ saduceu habũ txibãmisbu habianushũri Jesusũ kuxipayabu 
hatu uĩ hatũ kuxipawẽ kemubiai hatuki sinatakĩ 18  Templo mekenikabu 
hatu yunua atxitã hatũ mae meketi hiwe merã hatu bitxiabũ 19 hanushũ 
mexu merã Deusũ nai tsuma hushũ habũ mekeabu hatu unãmamatã 
bitxiti hiwe beputi bepẽtã hatu kaĩmatã yuikĩ:
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20 —Nenua ẽ matu kaĩma bushunã, ha Templo hemaĩtĩ anu hikitã 
hanushũ Deusũ kakape hiwekuĩmati hãtxa dasibi hatu yusĩritãkãwẽ— 
hatu wa

21 haska hatu yuia nĩkabaĩ penaya Templo hemaĩtĩ anu bushũ hatu 
yusĩkĩ taewaibũ

habiatiãri ma kaĩbainabu unãmabia Deusbe hawenabu hãtxashunika 
shanẽ ibuhaira hawenabube itxatã Israelbu shanẽ ibu betsa betsapabu 
Sinédrio dasibi hatu itxawashũ hatũ meketi hiwe anua Jesusũ kuxipayabu 
hatu bitxixinabu hau itanũbũ hatũ mekenikabu yunuabu 22  bushũ meketi 
hiwe anu hikishũ ma kaĩbainabu hawa hatuki nukuama benatã txĩtũbaĩ 
ha kaka hatu 23  yuikĩ:

—Hanu meketi hiwe anu nũ hikia beputi tibi bepui pea policiabũ pe 
mekeabu uĩtã hatu iwẽnũ, ishũ hawẽ hikiti beputi bepẽtã ana tsua ha 
merã hayama nũ uĩtanaii— hatu wabu

24 hatu haska yuiabu nĩkatã Templo mekenikabu shanẽ ibu inũ Deusbe 
hawenabu hãtxashunika shanẽ ibubu yuka iki: “Haskaxinabumẽ?” iki 
hawa xinãtima yuinameaibũ 25 ha haskaibutiã haskarapanãbũ huni betsã 
hatu uĩbirã hikishũ hatu yuikĩ:

—Ha hunibu mã hatu bitxixinarã, ũ unu Templo hemaĩtĩ anushũ ma 
hatu yusĩkanikiki— hatu wa

26  hanua mekenika shanẽ ibu hawẽ tsumabube bushũ ana hatu itanũ 
ika kashũ yurã kaiãki datei: “Nuku mãkãwẽ tsaka tsaka akana”, ika hawa 
hatu meama 27 Sinédrio anu hatu iweshũ hatu bebũ nitxĩtuxiabu Deusbe 
hawenabu hãtxashunika shanẽ ibuhairatũ hatu yuikĩ:

28  —Ha huni akimabukiri mã hatu yusĩaĩbu nũ matu nemahairabiaxina 
nukũ hãtxa hawa nĩkama haskakĩ Jerusalém anuabu hatu itxawakĩ mã 
ha hunikiri yusĩkĩ heneamamẽ? Haska wakĩ ha huni nukukiri yuikĩ: “Mã 
hatu tenãmaimaki”, akĩ mã nuku hawẽ taeshũ yuãkĩ mã nuku hatu dake 
wamakubainaii— ikaibũ

29 haskaibũ Pedro inũ Jesusũ kuxipaya betsabũ hatu kemakĩ:
—Haska Deusũ xinaĩ nũ txibanũ nuku yunumis nũ akatsis ikaii. Hunibũ 

yunuawẽ taea nũ beshteketirubumaki— iki 30 ana hãtxa txitxibaĩkĩ yuikĩ: 
—Jesus cruzki mã hatu mastamashũ hatu tenãmabia ha habias Deus nukũ 
shenipabũ kẽwãpaunibu habiatũri tenãbu nuku bestẽwãshuĩmaki. 31 Deusũ 
haska watã nai anu ainitã hawẽ yusiuri nuku tsaũshunimakẽ ha nukũ 
mekenã inũ nukũ yusĩnã nũ ma hayaki. Haskawẽ taea nũ Israelbu shukua 
tibi tsuabũra nukũ txakabu henetã Deus anu txĩtuĩ nũ xinã betsaibu nuku 
hawenabu wakĩ Deusũ nukũ txakabu buatã ana xinãmaki. 32  Na haskarã, 
Deusũ haska waima nukũ besti nũ unaiĩ. Ha dikabi Deusũ Yushĩ Pepatũ 
unãriaikiki, haska habũ nũ txibaĩbu Deusũ nuku inaĩmarã— hatu wabu

33  hatu haska waibu nĩkatã hatu abuama hatuki sinatahairakĩ hatu 
detekatsis ikaibũ 34 hanua habianuri Deusũ hãtxa kenenibu yusĩnanãmis 
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huni betsa fariseu dasibibũ nĩkakĩ hakiri pe xinãmisbu hawẽ kena 
Gamaliel hatube shanẽ ibubu hanu itxabu anuri hatube tsauwa benikaũ 
policiabũ hau Jesusũ kuxipayabu hatu kaĩmayunũbũ hatu yunua iyuaibũ 
35 hanushũ Gamalielĩ habube shanẽ ibubu hatu yuikĩ:

—Israelbuũ, na hunibu kupikatsis ikĩ mã haska wairã, xinãkĩ uĩrakãwẽ. 
36  Eskaki, matu yuinũ nĩkakãwẽ. Huni betsa Teudas shanẽ ibunũ, ishũ 
hatu binunũ ikĩ nukunabu parãyã 400 hunibũ hawẽ hãtxa nĩkakĩ txibaĩ 
haki shukuabu soldadobũ atxishũ ha huni deteabũ habũ txibaĩbu datei 
dasibi pashai sa iki keyunibukiaki, hanu beshtekei keyuirã. 37 Hanua 
txipu César Augustõ hawenabu hau hatu tananũbũ yunua tanaibutiã 
huni betsa Galiléia anua Judas shanẽ iburianũ, ika Romanobu nemanũ 
ika mẽtsisipakaũkĩ hatu yusĩayã itxapabũ hawẽ hãtxa nĩkakĩ txibaĩbũ ha 
Judasri soldadobũ atxishũ tenãriaibũ dasibi habũ txibaĩbu pashai sa iki 
keyurianibukiaki. 38  Haskawẽ taeshũ matu xinãmakĩ yuinũ nĩkakãwẽ. Ha 
huniburã, hatu meyamayukãwẽ. Habũ hatũ yusĩa ibubis ikaiburã, hamẽ 
hawama binushanikiki. 39 Hakia Deusũ hatu yunua ikaiburã, mã hawa 
hatu nematirumaki. Txanima habũ Deusũ hãtxa kayabi yusĩaĩbu hatu 
nemakĩ mã binutirumaki. Deus nemanũ ika mã haskatirumaki. Haskakẽ 
xinãkĩ uĩrakãwẽ— hatu wa hawẽ yusĩa txibãkĩ pe nĩkatã:

40 —Peki— iake iaketã Jesusũ kuxipayabu hatu ana kenashũ itxakawakĩ hi 
siriwẽ hatu kuxa kuxa ama bestitã ana hau Jesuskiri hatu yusĩyamashanũbũ ha 
akĩ hatu nemahaira bestitã hatu nitxĩkĩ heneabu 41 shanẽ ibubũ besuuria Jesusũ 
kuxipayabu kaĩbaini yuinamei: “Hawẽ bake Jesus Cristõ kakapekiri nũ yusĩayã 
Deusũ hawẽ nuku unãti watã nuku duawakatsi hatu yunua habuwẽ datei nũ 
beshtekẽnũ nuku akanikiki”, iki benimabaini buxĩshũ 42 hatu yusĩkĩ hawa 
heneama Templo hemaĩtĩ anushũ inũ hiwe betsa betsapa anushũ shaba betsa 
tukuma Messias Jesus Cristokiri kaka pepakiri hatu tapĩmakubainibukiaki.

Sete merabewanikabu katunibukiaki, na hãtxarã

6  1 Ha bari haskaibutiãri mirimabũ ana ikũwaĩ hatuki dasii 
itxakubainaibũ habianuri judeububia hatũ hãtxa Grego hãtxawẽ 

besti hãtxamisbũ ha hatubetãri ikũwaĩ judeubũs hãtxa Hebreowẽ besti 
habu hãtxamisbu hatube ha ikĩ yuikĩ:

—Dasibibũ nũ Jesus matubetã ikũwãbiaibũ shaba tibi nuku pimakĩ 
nukũ aĩbu beneuma enaumabu piti nesheshũkinã, mã hatu pashka 
pewashunabumaki. Matunabu Hebreobu besti piti itxapa hatu nesheshũ 
inãkĩ nukunabu Grego hãtxawẽ nũ hãtxamis ha nukũ aĩbu beneumabu 
piti eskarabes nesheshũ hatu inãkĩ mã hatu nuitapawakubainaii. 
Haskarã, txakabuki— ikaibũ 2  haskaibu hatu yuiabu nĩkatã ha 12 Jesusũ 
kuxipayabũ dasibi ikũwaĩbu hatu itxawashũ hatu yuikĩ:

—Nukũ nũ matu piti pashkashũkĩ mekeshuna bestirã, nukunarã, pemaki. 
Ha dikabi matu haska besti wakĩ Deusũ hãtxa yusĩkĩ nũ henea pemariki. 
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3 Haskakenã, ẽ betsabu inũ ẽ puibuũ, hau huni betsabũ piti matu pashkashũkĩ 
inãkĩ pewakubainũbũ sete huni xinãyã inũ unãnepabu Deusũ Yushĩ Pepatũ 
kuxipayabu hau habũ matu pashka pewashunũbũ benakĩ katushũ ha daya 
hatu yunukãwẽ. 4 Hakia nukubunã, Deusbe hãtxakĩ heneama hanushũ hawẽ 
hãtxa pepa matu inũ betsabu yusĩkĩ nũ henetirumaki— hatu wabu

5 haska hatu yuiabu nĩkatã dasibitũ habias xinãwãtã hanushũ hatu 
katukĩ huni xinãyã inũ unãnepabu Deusũ Yushĩ Pepatũ kuxipayabu 
katukĩ hati anibukiaki. Estêvão inũ, Filipe inũ, Prócoro inũ, Nicanor inũ, 
Timão inũ, Pármenas inũ, nawa betsa Antioquia mae ewapanu hiweshũ 
judeubũ beya tapĩni Nicolau hati hatu katubaĩ 6  Jesusũ kuxipayabu anu 
hatu iyuabu hanushũ hatu unãti wakĩ mamepishũ Deus hatu yukashũkĩ 
hatũ merabewanikabu hatu wanibukiaki.

7 Hanushũ Deusũ hãtxa Jesuskiri kakape hatu yusĩpakekubainaibũ 
hatũ hãtxa nĩkakĩ Jerusalém anushũ ikũwaĩ itxai pakubainaibũ ha 
haskaibũ habiatiãri Deusbe hawenabu hãtxashunika itxapabũri Jesus 
ikũwãrianibukiaki.

Estêvão hawamahairabiakẽ atxishũ shanẽ 
ibubu anu iyunibukiaki, na hãtxarã

8  Estêvão Deusũ duawakĩ kuxipa paeya wakĩ pepawanikiri mia yuinũ 
nĩkawe. Hawenabũ berubi Estêvãonẽ dami tsuã atiruma atimaska 
wakĩ hatu uĩmakubainaya 9 hanua itxati hiwe hawẽ kena “Escravo 
Tsumawanibu Ana Tsumauma” hanu betsabu itxamisbu inũ, huni betsari 
mae Cirene anuabu inũ, mae ewapa Alexandria anuabu inũ, Cilícia 
mai pakea anuabu inũ, mai pakea Ásia anuabu habu Estêvãobe ha iki 
yuinameaya 10 Deusũ Yushĩ Pepatũ Estêvão unãnepa wakubainaiwẽ 
taeshũ tsuã Estêvão maemakĩ hãtxawẽ binũtirubumakẽ 11 hawawẽ haska 
watima haki yubakatã habu betsã huni betsabu pakakĩ yuikĩ:

—Nukũ shanẽ ibubu parãkĩ eska hatu yuitãkãwẽ: “Ha Jesuskiri yusĩmis 
Estêvãonẽ hãtxa txakabu yuikĩ Moisés inũ Deus dayuikĩ yuaĩkiki”, 
atãkãwẽ— hatu wa 12  hatu haska wabu bushũ huni itxapabu yuikĩ mae 
shanẽ ibubu inũ Deusũ hãtxa kenenibu yusĩnanãmisbuki txani txakakĩ habu 
hatu sinatamabũ yurã kaiã ha iki berukui itimaskabaĩkĩ hanushũ Estêvão 
atxitãshũ shanẽ ibubu dasibi Sinédrio anu iyushũ 13 hanushũ hau Estêvãokiri 
txani txakatanũbũ parã hãtxa katutã huni betsabu hatu parãmakĩ yuimakĩ:

—Na huninã, nukũ Templokiri inũ Moisés nuku yusĩni hãtxakiri yuaĩ 
hãtxai heneama nũ nĩkaii. 14 “Jesus Nazaré anuatũ Templo yamawatã 
nukũ beya betsa betsapa Moisés nuku yusĩni betsa washanikiki”, ikai nũ 
nĩkariakubainaii— hatu wabu

15 hanua shanẽ ibubũs Sinédrio anu tsaushũ Estêvão nia uĩkĩ 
hawã ikama hawẽ besu shabakabihaira Deusũ nai tsumã besu keska 
beisnibukiaki.
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Hatũ shenipabukiri Estêvãonẽ shanẽ ibubu 
hatu ana xinãmanikiaki, na hãtxarã

7  1 Haska uĩtã hanushũ Deusbe hawenabu hãtxashunika shanẽ ibu 
binuatũ Estêvão yukakĩ:

—Na haska mikiri yuiaiburã, txanimamẽ?— aka
2  nĩkaibũ Estêvãonẽ hatũ yukai kemakĩ:
—Ẽ shanẽ ibubu inũ enabuũ, matu yuinũ nĩkakãwẽ. Mesopotâmia 

mai pakea anu nukũ shenipabu Abraão Harã mae ewapanu kariama 
bebũkiri nukũ Epa Deus kuxipa pepatũ yubakĩ unãmakĩ hanu hiweshanai 
anu 3  yunukĩ yuikĩ: “Mĩ mai inũ minabu henebaini mai bena ẽ mia 
uĩmashanai anu hari kashãwẽ”, aka 4 hanua Abraão kaĩkaĩkĩ Caldéia 
henebaini Harã anu kaima dakayukẽ hanua hawẽ epa ma mawaimakẽ 
hanushũ na habia mai mã hanu hiwea anu Deusũ Abraão iweshũ 5  hanu 
hawẽ mae ibubis bitã hanu hiwepaketirumabiakẽ Abraão bebũkiri 
yubakĩ bakeyariamabiakẽ hau hanu hawẽ bababu hanu hiweshanũbũ 
hatu inãti hatuki tanamanikiaki, Abraão mawakẽ hawẽ bababu patã ibu 
wakĩ hau bishanũbũ yubakinã. 6-7 Hanushũ ana yubakĩ: “Mai kesua betsa 
anu mĩ bababu hatube hiwei buimabu harishũ nawabũ habũ escravo 
dayaru hatu washũ 400 ano hatu dayamakĩ hatu itxakawakubainaibu 
atimas ẽ hatu kupiaya mĩ bababu haria kaĩbirani beshũ na mai ẽ mia 
yubai anu hiweshũ ea duawakubaĩshãkanikiki”, ayamashũ hanushũ 
Abraão hawẽ yubaka xinãmati wakĩ Deusũ yunukĩ: “Dasibi minabũ huni 
bake tibi kaĩyã hawẽ hina kubitxi meshtekĩ bikubaĩshãwẽ”, aka 8  habe 
hãtxakĩ nĩkayamashũ hawẽ huni bake Isaque kaĩyã oito dia shabatiã 
hawẽ hina kubitxi binikiaki, haska yubani taewakinã. Hanua hawẽ 
bake Isaque bakeyatãri hawẽ bake Jacó birianikiaki. Hanua Jacó, hawẽ 
kena betsa Israel, hawẽ 12 huni bakebu kaĩaĩ habiaskari wakĩ hatu 
biriakubainikiaki. Ha 12 huni bakebu habu tibi anua nũ habia hawẽ 
bababuki.

9 Hanua ha nukũ shenipabu Israelĩ huni bake betsa José hawẽ betsabũ 
danaĩ haki sinatakĩ hau tsuma wabaĩ Egito mai pakea anu iyutanũbũ 
hawẽ taeshũ pei bikĩ nawa betsabu inãbu iyuyamabu harishũ Deusũ 
duawakĩ José merabewaya 10 habu anushũ bika tenebiaya Deusũ nemakĩ 
unãnepa wakĩ Egito shanẽ ibuhaira Faraó abumaya hawẽ shanẽ ibu 
betsa wakĩ José shanẽ ibu wakĩ hawẽ mai hirabi inũ hawẽ hiwe hawẽrua 
ewapa mekei hau dasibi shanẽ ibushunũ yununiki.

11 Hanua Egito anua José shanẽ ibuaya Egito mai pakea anu inũ 
Canaã mai pakea anu dasibi ana yunu beneamakẽ Israelĩ bakebu 
nukũ shenipabu nuitapai hawa pitibumakẽ 12  hanua Egito anu shekiwã 
haya txaniaibu Jacõ nĩkatã hau hawẽ bakebũ nukũ shenipabũ hari 
bushũ hau piti bikĩ taewatanũbũ hatu yunua butanibukiaki. 13  Ana ha 
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katxu betsatiã bunitxakayamakĩ ana piti bitanũ ika buabũ hanushũ 
Josẽ hatu unãmakĩ hãtxa wakĩ yuikĩ: “Ẽ matũ betsa Joséki”, akĩ hatu 
unãmaya Egito shanẽ ibu Faraónẽ nĩkatã: “José hawa nawamẽ?” itã 
xinãxĩkẽ 14 txipu betsatiã José shanẽ ibuwẽ taeshũ hau hawẽ epa inũ 
dasibi hawenabu hau ishũtanũbũ hatu yunua hawenabu 75 ishũtãkĩ 
Egito anu iwenibukiaki. 15-16  Haskawẽ taea Jacó, hawẽ kena betsa 
Israel, Egito anu kaima hiwea hanua mawa hanu maiwati tãpe Hamorĩ 
bakebũ hawẽ hutxi Abraão peiwẽ inãnibu Siquém anu hawẽ yura bushũ 
maiwatãnibukiaki. Israelĩ bakebu inũ hawẽ baba itxapaburi Egito anuari 
mawakubainibukiaki— iwanã,

17 Estêvãonẽ judeu shanẽ ibubu hatu yuikubaĩkĩ ana yuikĩ:
—Abraãonẽ bababu, Israelburã, Canaã anu ana hatu txĩtũmakatsi 

Deusũ yubani ha baritiã ma hatu tashnimabaĩkatsi iki kemaya Israelbu 
Egito anu hiwea pai itxai mirimakubainaibũ 18  hanua Egitonawa 
shanẽ ibu bena Faraõ ikimashũ haska wakĩ Josẽ Faraónẽ enabu hatu 
merabewakubaini unãma 19 ha shanẽ ibu Faraó benatũ nukũ shenipabu 
parãkĩ hatu itxakawakĩ hatũ huni bake dama kaĩaĩbu hau tenãnũbũ 
hatu yunukĩ hatu putamakubainaya 20 ha hatu haska waibutiã Moisés 
kaĩyã hawẽruahaira pixtakẽ abuhairakĩ hawẽ ibubũ hiwe anushũ 
hune ewa wakĩ ushe dabe inũ besti huneshũ yumewai 21 ana haska 
washũ hunetima datekĩ hau mawanũ hene kesha basi anu txitxãki 
hene hikitima wakĩ buiwẽ pepushtã nanetã nũtãtã shunũbirana Egito 
shanẽ ibũ aĩbu bakẽ betxishũ neshewanimashũ hawẽ bake keska wakĩ 
yumewakĩ 22  haska wabainimashũ Egitonawa unãnepatũ Moisés yusĩkĩ 
unãnepawakĩ tapĩmakubainabu hãtxapai huni kuxipakĩ haska yunuabu 
hatu ashũkubainikiaki.

23 Ma hanu Moisés 40 bariyatũ hawenabu Israelbu xinãkĩ uĩbaunũ ika 
baii kashũ 24 hanushũ Egitonawã Israelbu betsa itxakawakĩ kuxai uĩkĩ 
hawenabu merabewanũ ika kashũ nemakĩ hatũ itxakawai tenãshunikiaki. 
25 Hanushũ Moisés xinãkĩ: “Ẽ kuxipaiwẽ Deusũ ea merabewaya enabu 
Israelbu hatu merabewakĩ Egito anua hatu pashawatã unãnuma ẽ hatu 
hiwemashanaii”, ibiaya hakiri haska hawenabũ xinãma inibukiaki. 
26 Hanua mexukiri betsatiã Moisés ana kashũ hawenabu Israelbu dabe ana 
detenameaibuki nukutã daewakĩ hatu nemanũ ikaĩ hatu yuikĩ: “Matu dabe 
mã huni betsamaki. Haskai mã detenamei ikanai?” hatu wa 27 ha hatũ 
hawenabu deteaitũ Moisés tu akĩ shututã yuikĩ: “Mĩ nuku uĩnũ tsuã mia 
shanẽ ibu wakĩ nukũ pewanika mia waxinamẽ, nuku anurã? 28  Egitonawa 
detexĩshũ mĩ eari habiaskari wanũ ika ikai, tenãkinã?” aka 29 haska wa 
nĩkatã datei txai kai Moisés pashai mae betsa Midiãnawabu anu hari kani 
haria nawa keskai hiweshũ aĩbu bitã huni bake dabe wanikiaki.

30 Hari Midiãnawabu anu 40 ano Moisés ma hatube hiwea binukainaya 
Mati Sinai hanu tsua hiweabumanu Moisés kashũ uĩayã hi mashu kui 
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menui keskai here hi hi ikai anu Deusũ nai tsuma nia 31 uĩ e itã namai 
keskakĩ shabakabi ana uĩ pewanũ ika kemai ha dapi kaya Deusũ yuikĩ: 
32  “Earã, ẽ matũ shenipabũ mekenika Deuski, Abraão inũ, Isaque inũ, 
Jacõ mekenika Deusrã”, akai nĩkai Moisés datei saki saki ikĩ hari uĩkatsi 
ikamakẽ 33  hanushũ Yavé Deusũ ana yuikĩ: “Na mĩ nia anu ẽ niriaki. 
Haskawẽ taea na shaba turu meribi meseki. Mĩ bitxi tae pekayuwe”, aka 
hutsekeshunaya 34 ana yuikĩ: “Enabu Egito anushũ bika tenetxakayamai 
saĩ iki kashai hawawẽ haskatima ikaibu txanima shabakabi ẽ uĩmis hatu 
merabewanũ ika ẽ butushuki. Uĩwẽ. Haskawẽ taeshũ Egito anu hari ẽ mia 
yunukatsis ikaii”, akĩ Deusũ Moisés yuinikiaki.

35  Uatiã ha habias Moisés danãkĩ hawenabũ yuikĩ: “Mĩ nuku uĩnũ 
tsuã mia shanẽ ibu wakĩ nukũ pewanika mia waxinamẽ, nuku anurã?” 
abianibu habias Moisés shanẽ ibu wakĩ hatũ merabenã wakĩ hawenabu 
merabewamakatsi ha nai tsuma hi mashu kui menui keska here hi hi 
ikai anua hãtxamakĩ Deusũ Moisés yununikiaki. 36  Deusũ Moisés haska 
waimakẽ Moisés nukũ shenipabu Egito anua hatu kaĩmabaĩkatsi ikĩ 
Egitonawabu anushũ hatu dami betsa betsapa washũtã hanua hatu 
iyukĩ ha Iãnẽwã Taxipa hau pukebainũbũ damiwakĩ hene bai wakĩ hatu 
pashkashũtã hanu tsua hiweabuma anu nukũ shenipabu Egito anua hatu 
iyuimashũ 40 ano dami betsa betsapa hatu unãti wamakeatanikiaki, 
Moisés hatu tashnimabainishunã. 37 Hanushũ habias Moisés Israelbu 
hatu yuikĩ: “Hawẽ hãtxa ẽ matu yusĩnũ Deusũ ea katuni keska wakĩ 
habia matunabu anuari Deus yuishunika betsa kuxipa ea keska matu 
anu yunushanikiki”, anikiaki. 38  Haska inũ, hanu tsua hiweabuma anu 
ha habias Moisés nukũ shenipabu hatu itxawabainimashũ hanua ka Mati 
Sinai anua Deusũ nai tsumabe hãtxakĩ haska hiwea kayabi nũ bishanai 
Deusũ hãtxa nĩkatani nukũ shenipabukiri txanikirãkiranikiaki, Moisésrã.

39 Haska hatu yusĩkĩ unãmabiakubaina nukũ shenipabũ txibãkatsi 
ikama Egito anu ana txĩtũkatsis ikĩ Moisés danãkĩ 40 hawẽ betsa Arão 
yuikĩ: “Egito anua nuku iwebiaima Moisés Mati Sinai anu kaima ana 
huamaki. Haskaima nũ unãmaki. Haskakenã, yushĩ betsa dami wakĩ ha 
kẽwãti nuku ashũwẽ, hau hatũ nuku yunukĩ iyukubaĩshanunã”, akabu 
41 hanushũ mane damiwakĩ ina awa bake itsa hatu washũxina kẽwãkĩ 
txashuwã bake deteshũ kua keyui hatũmebi hatũ mekenẽ axiãwẽ taea 
haki besikĩ duawai benimahairanibukiaki. 42  Haskaibuwẽ taea Deus 
Israelbuki sinatakĩ nai anua bixi besti hau kẽwãnũbũ ha hatuwẽ nuiai 
beshtenibukiaki. Haskakubiranibukiri hawẽ hãtxa yuishunika Amós 
Deusũ hãtxamakĩ yuima:

‘Israelbuũ,
hanu tsua hiweabuma anu 40 ano hiweshũ
ina awa inũ txashuwã bake deteshũ kua keyubiakĩ earã,
ea kẽwãkĩ mã hawa ea inãkĩ ea kẽwãma ikubiranibuki.
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 43 Eũbia haskatimabiakẽ
yushĩ betsa hawẽ kena Moloque mã damiwaima kẽwãkĩ
hawẽ kẽwãti tari hiwe putakatsi ikama
iashũ bekubirãkĩ yushĩ betsa hawẽ kena Renfã kẽwãkĩ
hawẽ bixi kẽwãti ibubis damiwaimashũri
hari mã kẽwãkubainibuki.
Haska wakĩ mã txakabuwakubainibuwẽ taeshũ matu kupinũ, iwanã,
matũ mai anua txaihaira matu nitxĩkĩ
nawabũ mai pakea betsa Babilônia anu ẽ matu yunushanaii’,

aka keneshuniki.
44 Hakia hanu tsua hiweabuma anu nukũ shenipabu buaketãkinã, Deusũ 

hawẽ hatu yubakĩ xinãmati tari inũ bitxi hiwe hatu amaima hayanibuki, 
haska Moisés Deusũ uĩmakĩ yunuima keska hatu amaimarã. 45 Hanushũ 
nukũ shenipabũ ha tari inũ bitxi hiwe mekekubainaibũ Josué hatũ shanẽ 
ibutã nawa betsa betsapabu hatube detenamemaya Deusũ hatu merabewakĩ 
hatũ mae tibi mebĩkĩ hatu nitxĩmatã hatu ibu wamaya ha tari inũ bitxi 
hiwe Deusũ hatu amani pekashũ iatã bekubiranibukiaki. Haskaibutiã 
ha hiwe bebũshũ Deus kẽwãkubainibukiaki. Habias hiwe hayayukẽ 
Davi hatũ shanẽ ibu iriakũkainikiaki. 46 Hanua Davi shanẽ ibukĩ Deus 
benimawakubainaiwẽ taeshũ ana duawanũ, iwanã, Jacó hawẽ kena betsa 
Israel hawenabũ Deuski nukuti kayabi mixki hiwe hawẽrua washũshanũ, 
iwanã, Davĩ yukabia Deusũ nemayunikiaki. 47 Hakia Davĩ bake Salomão 
shanẽ iburiatã hatũ Templo mixki hiwe Deus hatu amashunikiaki, 48  hanu 
hunibũ hiwe wabu anu ha Deus dasibi binu keyua hiwetirumabiakenã. 
Habiaskari Yavé Deusũ hawẽ hãtxa yuishunika hãtxamakĩ:
 49-50 ‘Nai anurã, ẽ shanẽ ibui hanu tsauwa

inũ ẽ tae hanu maiki ẽ tapakea maiki paiaki.
Eãnã, dasibi ẽ damiwaniwẽ taeshũ ea huĩrukũmanũ, iwanã,
haska washũ tsuã ea hawa hiwe washũtirubumẽ?
Tsuã ea hawa hiwe washũtirumaki’,

aka keneshuniki— iwanã,
51 Estêvãonẽ Sinédrio ana hatu yuikubaĩkĩ:
—Dasibi kuxipa Deus haya mesebiakẽ matũ shenipabu ipaunibu keskai 

matuburã, matũ besu inũ, matũ huĩti inũ, matũ pabĩki kuxikẽ Deusũ 
Yushĩ Pepatũ matu yusĩbiakubainaya mã nĩkaisbumaki, nawabũ Deus 
unãbuma keskarã. 52  Haska inũ, Deusũ Katua pepa hushanai Deusũ hãtxa 
yuishunikabũ bebũkiri hakiri txanibiakubainaibũ hawa nĩkakatsi ikama 
matũ shenipabũ hatu dasibi danãkĩ hatu itxakawakĩ detekubainibuki, 
hatu tenãkinã. Hanua natiã Deusũ Katua huni hawa kaneisma hakiri 
matu yuĩnibu ma nuku anu huni xinãma nawabu atximatã mã ha huni 
pepa Jesus hatu tenãmariaimaki. 53  Deusũ hãtxa hawẽ nai tsumabũ nukũ 
shenipabu yusĩni haya tapĩbiakĩ mã txibaĩsbumaki— hatu wa
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Estêvão tenãnibukiaki, na hãtxarã
54 haska xarabu hatukiri shanẽ ibubu txiteai nĩkatã Estêvãoki 

sinatatxakayamai bene bene iki sheta yẽsh yẽsh akaibũ 55  hakia Deusũ 
Yushĩ Pepatũ Estêvão merabewakĩ kuxipa waya naiuri teskãshũ uĩkĩ Deus 
txasha kuxipahaira anu hawẽ yusiuri Jesus nia uĩtã 56  dateama hatu ana 
yuikĩ:

—Uĩkãwẽ. Teskãtã nai bepemana anua Deusũ yusiuri nukũ Hutxi 
Kayabi Iuwa Jesus nia ẽ uĩaiĩ— hatu waya

57 habũ hawẽ hãtxa ana nĩkakatsi ikama pabepukui keyubaĩ hakiri 
kuxi biski ibaĩ atxitã 58-59 mae anua tashnimakĩ sharabaĩ habu Estêvãoki 
txani txakaibũ ha dukũtũ tsakanũ itã hatũ tari txaipa pekatã huni betsa 
hawẽ kena Saulo mekematã itxapabubetã mãkãwẽ tsaka tsaka akaibũ 
Estêvãonẽ Jesus yuikĩ:

—Shanẽ ibu Jesusuũ, menã ẽ yushĩ ea hari biriwe!— atã
60 hanua dãti ika dakashũ bis ikĩ hui kuxipawẽ ana yuikĩ:
—Shanẽ Ibuũ, na ea txakabuwaibuwẽ taeshũ hatu kupiyamashãwẽ— 

atã di iki mawanikiaki.

8  1 Hanushũ Estêvão hau tenãnũbũ Saulõ habiaskari xinãyã 
anibukiaki.

Jesus ikũwaĩbu Saulõ hatu itxakawakubainikiaki, na hãtxarã

Habias shabatiã Jerusalém anushũ Jesus ikũwaĩbu habũ ikũwãbumã 
hatuki sinatakĩ itxakawatxakayamakĩ taewaibũ Judéia mai pakea anu 
inũ Samaria mai pakea anuri Jesus ikũwaĩbu dasibi pashai sa ibainaibũ 
habu Jesusũ kuxipayabu besti kaĩama inibukiaki. 2  Hanua tsuabura huni 
duapabu Estêvãowẽ nui haya kashabetanã maiwanibukiaki. 3  Ha hatu 
haska waibutiã Saulo hawẽ haibuaibubetã Jesus ikũwaĩbu itxakawakĩ 
hatũ hiwe tibi anu hikishũ huni inũ aĩbu itxapa pashariabuma hatu 
atxishũ kaĩmakĩ hatu sharabaĩbaĩkĩ bitxiti hiwe merã hatu bitximakĩ 
habũ Jesus ikũwaĩbu hakimawanũ, iwanã, Saulõ Jesus ikũwaĩbu 
yamawakĩ keyupai inikiaki.

Samaria anushũ kakape hatu yusĩnibukiaki, na hãtxarã
4 Hanua habu Jerusalém anua pashai kaĩbainimashũ hanira mae 

tibi anu hikishũ Deusũ Messias Cristo mekenã hawẽ kakapekiri hatu 
yuikubainaibũ 5 merabenã betsa Filipe mae ewapa betsa Samaria anu 
kashũ Messias Cristokiri hatuki txanikĩ taewakĩ 6  hanushũ haska tsuã 
atiruma dami atimaska betsa betsapa hatu ashuaĩ uĩkĩ ha yurabu 
itxashũ Filipẽ hãtxa dasibibũ nĩkahairaibũ 7 yushĩ txakabũ yura betsa 
betsapabu hatu nuitapawamis Filipẽ hatu shushawakĩ kaĩma ha yushĩ 
txakabu bis iki tashnibainaibũ hatu kaya wakĩ yura betsaburi babunibu 
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inũ biyushkinibu hatu kaya waya 8  ha mae anushũ Filipẽ hatu haska 
washunai uĩ hawẽ xinã txãkaĩ benimahairanibukiaki.

9 Hamẽ betsarã, Filipẽ hatu yusĩ kariamakẽ huni betsa Simão ha 
mae Samaria anushũ hawẽ mukawẽ unãkĩ hawẽ hatu shuũ akĩ yurabu 
paraĩ keĩ shanẽ ibukĩ hatu mesewamistũ 10-11 bari itxapa hawẽ mukawẽ 
hatu parãkubainaiwẽ taeshũ hakiri yura dasibi shanẽ ibubu inũ hatube 
hiweabu dasibibũ txibãkĩ kẽwaĩ hakiri yuinamekĩ:

—Simãonã, Deusũ kuxipa itxapa hayaki— ikĩ hawẽ hãtxa nĩkakĩ 
ashũpakemisbũ

12  hakia Deus shanẽ ibuaikiri inũ Jesus Cristõ kakapekiri Filipẽ hatu 
yuiai nĩkatã ana Simão nĩkama huni itxapabu inũ aĩbu itxapabũri Jesus 
ikũwaĩbu Filipẽ hatu naximaya 13  hanushũ Simãonẽ dikabi ikũwãyã 
naxima Filipebe kakũkaũkĩ haska tsuã atiruma dami atimaska betsa 
betsapa akai uĩ Simão e ikũkainaya

14 hanushũ haska habũ Samaria anushũ Deusũ kakape Jesuskiri hãtxa 
ikũwãkĩ ma txibaĩbũ haska kakaibu Jerusalém anushũ nĩkatã Jesusũ 
kuxipayabũ hau Pedro inũ Joãonẽ hatu merabewatanũbũ hatu hari 
nitxiãbu buabũ 15-16  tsuabũra Jesus ikũwaĩbu Filipẽ bebũkiri hawenabu 
unãti wamakĩ Shanẽ Ibu Jesusũ kenawẽ hatu naximaxina habu betsa 
Deusũ Yushĩ Pepatũ hatu atxiriamakẽ haska hatu wabu buxĩshũ ha 
Samaria anushũ ikũwãxinabu hatukiri Pedro inũ Joãonẽ Deus hau hawẽ 
Yushĩ Pepa binũbũ hatu yukashũtã 17 hanushũ hawẽ Yushĩ Pepa atximakĩ 
hatu mamepishũ hatu yukashunaya ha Yushĩ Pepatũ hatu merabewai 
hatuki hikiakeakenikiaki.

18  Hanushũ Jesusũ kuxipayabũ ikũwaĩbu hatu mamepiaya Deusũ Yushĩ 
Pepa hatuki hikiai Simãonẽ uĩ: “Eãri ha kuxipa peiwẽ binũ”, iwanã, Pedro 
inũ João 19 yuikĩ:

—Na haska kuxipa eari ẽ hayanũ ea inãkãwẽ, mã hatu akai keska wakĩ 
yura betsaburi mamepishũ Deusũ Yushĩ Pepa ẽ hatu hikimashununã, na 
pei itxapa ẽ matu inaĩnã— hatu waya

20 hanushũ Pedrõ kemakĩ:
—Deusũ kuxipa inãkuĩki. Peiwẽ taeshũ mĩ bikatsis ikaiwẽ taea mĩ 

peiya hanu txiwẽ ikũwãbuma Deusũ hatu kupishanai anu mĩ katiruki. 
21 Haska inũ, mianã, mĩ xinãtxakai Deusũ unaĩwẽ taeshũ hawẽ kuxipa mĩ 
bitirumahairaki. 22-23  Eã haska ẽ mia unãiĩ. Haska yushĩ txakabũ muka 
mĩ bini mĩ heneriamakẽ mia merãshũ ha mĩ txakabũ mia neshayuaki. 
Hakia xinã betsa watã mĩ txakabu mĩ putaya hau Deusũ mia buashunũ 
mĩ yuka mĩ txakabu mia buashũtirumẽkaĩ— aka

24 Simãonẽ kemakĩ:
—Txanima ẽ kanehairashuki. Ea Deus yukashũkãwẽ, hau haska mĩ ea 

yuiai keska wakĩ ea kupiyamashanunã— iki haska txaniaya hau Deusũ 
hawẽ txakabu buashunũ yukashũtã
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25 habianushũri Deusũ hãtxa yusĩkĩ kakape Jesuskiri hatu yusĩ 
menetã Jerusalémkiri ana txĩtũbirãkĩ mae betsa betsapa Samaria mai 
pakea anushũ Jesuskiri hatu yusĩkubirani Jerusalémkiri txĩtũbaini bui 
hikinibukiaki.

Etíopianawa shanẽ ibu betsaki Filipe nukushũ yusĩnikiaki, na hãtxarã 
26-28  Ha haska wawãxinabutiã Deusũ nai tsuma betsã Filipe yunukĩ 

yuikĩ:
—Benitã Jerusalém anua kai sulkiri ha bai tanabaini Gazakiri kawẽ 

katãwẽ— aka
Filipe benitã kai hanu tsua hiweabuma anu bai tanabainaya bai 

namaki Etíopianawa aĩbu shanẽ ibuhairatũ tsuma huni hawẽ pei 
mekeshunikatũ Jerusalém anushũ Deus kẽwãtani hawẽ mae anu ana 
txĩtũkaini cavalo dabetã tarãbainaiki nawa ina tsaushũ Deusũ hãtxa 
Isaíasĩ keneni yuikubiranai betxitã uĩayã 29 Deusũ Yushĩ Pepatũ Filipe 
yuikĩ:

—Kakaĩ haki kemai nukutãwẽ— aka
30 haska nĩkatã hawaira kaĩ haki nukuaya Deusũ hãtxa yuishunika 

Isaíasĩ keneni yuiai nĩkakĩ Filipẽ yukakĩ:
—Ha kene mĩ yuikubiranairã, mĩ nĩkai?— aka 31 Etíopianawã nĩkatã 

kemakĩ:
—Haskatã tsuã ea hakiri yusĩ pewai ẽ nĩkatirumaki. Miã mĩ 

unaĩmẽkaĩ? Ebe inatã kakĩ ea tapĩmabaĩwẽ— aka
—Peki— itã inatã habe tsaukainaya
32  habias kene yuishu Etíopianawã ana Filipe yuishũkĩ yuikĩ:

‘Txashuwã detenikatũ detenũ, iwanã,
iyumis keska wakĩ tsuã nemama iniki.
Ha inũ, txashuwã bake dani dameshteabu
txashuwã hawã ikama pesmis keskai hawa yuiama iniki.

 33 Hanushũ itxakawakĩ nuitapawabu hawa yuiamakẽ
tsua hawẽ nuikĩ merabewamari iniki.
Haska wakĩ bakeuma tenãbu
tsuã hanishũ hawẽ bababukiri hakiri hãtxatirubumaki,
haska wakĩ hawẽ hiwea mebĩkĩ mai anua mesha keska wakinã’,

akĩ yuishuna 34 Filipe yukakĩ:
—Tsukiri ha Deusũ hãtxa yuishunikatũ kenenimẽ? Ibubiskirimẽkaĩ? 

Huni betsakiriraka? Menã ea yuiriwe— aka
35 Filipẽ unãmakĩ Deusũ hãtxa dama yuishurã, hawẽ yusĩ taewakĩ 

kakape Jesuskiri Etíopianawa tapĩmakĩ nĩkamakubaina 36-37 ma hatishũra 
ka iãki kemakĩ haska Filipẽ dama yusĩshu Etíopianawã yuikĩ:

—Uĩa. Ma mĩ ea yuikubiranai ẽ ikũwaĩwẽ taeshũ ana ẽ hawamamẽ, na 
hene anu mĩ ea naximatirurã?— atã
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38  hatũ cavalo tarãmabainai hau niti anũ hawẽ tsuma yunua niti amaya 
buturabekaĩ henẽ pukutã Filipẽ shanẽ ibu naximakĩ menetã 39 hene anua 
neshekerabebiranaibũ hanushũ Deusũ Yushĩ Pepatũ Filipe dami wabaĩkĩ 
yamawabainaya ha shanẽ ibũ Filipe ana uĩyama hawẽ tarãbaĩtiki inatã 
ha kaikiri kai benimahairakainaya 40 hanua Filipe Yushĩ Pepatũ iyushũ 
mae betsa Azoto anu butea hanua mae tibi anu hikiakeakekaĩkĩ Deusũ 
Katua Jesus mekenãkiri kakape hatu yuikubaini atimas mae ewapa betsa 
Cesaréia anu hikinikiaki.

Jesusũ Saulo xinã betsa wamanikiaki, na hãtxarã 
(At 22.6-16; 26.12-18)

9  1 Hanua habiatiãri Shanẽ Ibu Jesus ikũwaĩbuki pubẽkĩ Saulõ hatu 
itxakawakĩ tenãkĩ heneriama haskawẽ taea Deusbe hawenabu 

hãtxashunika shanẽ ibuhaira hatu binua anu Saulo kashũ 2  haska xinaĩ 
yuikĩ: “Damasco anu kashũ ha Bai Bena Jesuskiri hatu tapĩmaibu huni 
inũ aĩbu atxitã Jerusalém anu ẽ hatu iwekatsis ikaii, nenu hatu bitxinũ, 
iwananã. Haskakẽ mĩ kuxipaya kanũ, iwanã, ẽ mia yukai huaii. Ea kuxipa 
wakĩ Damasco mae ewapanua hanu nukunabu itxamisbu hiwe anu ẽ 
kakẽ hau shanẽ ibubũ ea merabewashanũbũ mĩ kuxipa hatu yunuwe, ẽ 
buairã”, aka: “Peki”, ishũ keneshũtã haya yunua 3  hanua Saulo haska wa 
kai Damasco bai tanabaini ma kemaya nai anua bĩ kuxipahaira peshekirã 
Saulo datxashaya 4 hanua Saulo maĩ di ikaya hui tashnikĩ yuikĩ:

—Sauloõ, Sauloõ, haskakĩ mĩ ea hatu itxakãwaĩ?— aka
5 Saulõ dateyabi yukakĩ:
—Shanẽ ibuũ, mĩ tsua ikai?— aka
hanushũ ha hui tashniaitũ Saulo ana yuikĩ:
—Habia ea ikũwaĩbu mĩ ea hatu itxakãwainã, ẽ eaki, Jesusrã. 

6  Benikaini kai Damasco anu karitãwẽ, harishũ mĩ haskakũkaĩshanai 
tsuãra mia yuishanikikirã— akaya

7 ha hunibu Saulobe buaibũ hawẽ hui nĩkabiai tsua uĩyama 
datehairaibũ 8  hanua Saulo maĩ daka benikawã ma bepeshebia hawa 
uĩtirumakẽ ha habe buaibũ metsũshũ Damasco anu Saulo iyuabu 
9 haskakaĩxina haria ma shaba dabe inũ besti kaya hawa uĩyama datekĩ 
Saulõ hawa piama hawa nushuamakẽ

10 ha Damasco mae anu hiweshũ Jesus ikũwaĩ betsa hawẽ kena Ananias 
nama keskaiwẽ uĩayã Shanẽ Ibu Jesus hushũ ha bebũshũ kenakĩ yuikĩ:

—Ananiasiĩ— aka
kemakĩ:
—Shanẽ Ibuũ, ẽ nenuki. Mĩ hawa ea yuiai?— aka
11 Shanẽ Ibu Jesusũ yuikĩ:
—Benikaini kakĩ ha bai hawẽ kena Kayatapia anu kashũ Judasĩ 

hiwe anu hikitã hanua huni betsa Tarso anua kaĩni huxiã hawẽ kena 
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Saulo yuka itãwẽ, Deusbe hãtxaikikirã. 12  Namai keskawẽ huni hawẽ 
kena Ananias hikitã mamepishũ hau ana uĩ benawanũ, merabewai ma 
uĩshuki— aka

13  Ananiasĩ nĩkatã Jesus yuikĩ:
—Shanẽ Ibuũ, Jerusalém anushũ minabu meribi mĩ hatu wai ha 

hunĩ mia hatu itxakãwãmiskiri itxapabũ hakiri hãtxakĩ txakabu ea 
yuimisbuki. 14 Hatu haska wakubaini Deusbe nukunabu hãtxashunika 
shanẽ ibubũ kuxipaya bexiãbukiaki. Nũ habũ mĩ kenawẽ taeshũ Deus 
yukaibu dasibi nukuri nenua atxitã Jerusalém anu nuku iyushũ bitxinũ 
ika huxiãkiaki— aka

15 haska yuibiaya Shanẽ Ibu Jesusũ ana yuikĩ:
—Hẽ iyamai dateama katãwẽ. Ha huni kaĩriama ẽ katunitũ ekiri 

txanikĩ nawa shukua betsa betsapabu hatu yusĩkĩ inũ, hatũ shanẽ ibubu 
yusĩriakĩ inũ, Israelburi ea hatu yusĩriashũkubaĩshanikiki, 16  ea txibaĩwẽ 
taea haskai nuitapakũkaĩshanai ẽ unãmashanairã— aka

17 nĩkabaini Ananias kai hanu Saulo ika anu hikikaĩ mamepitã yuikĩ:
—Sauloõ, Jesus ikũwaĩ ma mĩ nukũ betsaki. Mĩ bai tanabiranai 

habias Shanẽ Ibu Jesus miki nukuxinatũ hau mĩ beru mĩ ana uĩ pewanũ 
inũ hawẽ Yushĩ Pepatũ hau mia atxitã kuxipa wanũ mia anu Jesusũ ea 
yunushuki— akaya

18-19 hakimamari hawaira Saulõ beru anua baka shaka keska niri 
ikaya ana uĩ pewatã benikaĩ ma hatubetã Jesus ikũwãyã naximatã 
iyushũ pimabu ana kuxipatã usha eskarabes Damasco anua ikũwaĩbube 
hiweyunikiaki.

Damasco anushũ Saulõ Jesuskiri yusĩkĩ taewanikiaki, na hãtxarã
20 Hanu hatube hiweyushũ hanu judeubu itxamisbu betsa betsapa 

anushũ Saulõ hatu yusĩ taewakubaũkĩ:
—Jesusrã, Deusũ bake kayabiki— akĩ hatu yuikubainaya 21 dasibibũ 

nĩkai e iki yuinamei:
—Na huninã, Jerusalém anushũ ikũwaĩbu hatu itxakawamisshũ nenuri 

hushũ nũ habũ Jesusũ kenawẽ taeshũ nũ Deus yukaibu nukuri habiaskari 
wakĩ nuku atxishũ Jerusalém anu Deusbe nukunabu hãtxashunika shanẽ 
ibubu anu nuku iyunũ ika huxianã, ha hunirã, hamamẽ?— ikaibũ

22  hanua Saulo ana hawa dateama Deusũ kuxipawẽ shabakabi judeubu 
Damasco anu hiweabu hatu yusĩkubaĩkĩ: “Jesus Deusũ Katua Messiaski”, 
akĩ Deusũ hãtxa kenenibuwẽ hatu unãmakubainaya hanua judeubũ uĩ e 
iki hakiri harakiri xinãtima ikaibũ

Judeu shanẽ ibubũ Saulo detepanãbũ pashanikiaki, na hãtxarã
23  usha itxapa hatu yusĩkubainaya judeu shanẽ ibubu Sauloki sinatakĩ 

detekatsis iki hakiri hãtxai yubakaxinabũ 24 Saulõ nĩkatã unãyã hanu 
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kaĩkainai atxinũ ika yubakaxinabu bariri inũ mexu merã ha mae ewapa 
mixki kenebaunibu hikiti shui anu manakakĩ kesheabũ 25 hanua hatũ 
mae anu mixkiwẽ kenekĩ keyatapa wanibu hanu uĩti shui anu Saulõ habu 
hatu yusĩa Jesus ikũwaĩ haki txiti ikaibu betsabũ mexu merã Saulo kuki 
ewapaki nanetã buteabu ha mae anua kaĩkaini pashanikiaki. 

Saulo ana Jerusalém anu txĩtũkainikiaki, na hãtxarã
26 Hanua pashai kai Jerusalém anu ana hikixina hanishũra Jesus ikũwaĩ 

betsabube itxanũ ika dasipanã haska hatu itxakawatxakayamakubaĩxinawẽ 
taea dasibibu haki mesei ikũwãma ikai dabanẽ xinaĩ: “Jesus ikũwãmabia Saulõ 
nuku beparãtã anũ ika ikimẽkaĩtsa”, ika haki dateaibũ 27 hakiri mesebiaibũ 
Barnabẽ Saulo Jesusũ kuxipayabu anu iyushũ hatu unãti wamakĩ yuishũkĩ:

—Ana haki meseyamakãwẽ. Damascokiri kakĩ nukũ haibu Saulõ Shanẽ Ibu 
Jesus uĩ habe hãtxaimaki. Hanushũ Jesus ikũwãtã hawẽ kuxipawẽ Damasco 
anushũ hawa dateama Jesuskiri hatu dasibi yusĩbaũxinaki— hatu wakĩ 
hatu beya wamakĩ tapĩmaxinawẽ taea 28 hanu hatu anu niti iyuxina haskai 
hiweyushũ Jerusalém anu Jesusũ kuxipayabube hiwea hawa dateama nukũ 
Shanẽ Ibukiri yusĩ Saulo hatube hãtxakũkaĩkĩ 29 judeubu Grego hãtxawẽ 
hãtxamisbube hatube hãtxai yuinamekĩ hatu yusĩayã hawẽ yusĩa danaĩ haki 
sinatakĩ tenãnũ ika yubakaibũ 30 hakiri haska xinaĩbũ ikũwaĩbu betsabũ hune 
nĩkashũ Saulo merabewanũ, iwanã, iãnẽwã kesha Cesaréia anu iyuxĩshũ 
harishũ hawẽ mae Tarso anu niwe shashu ewapawẽ nitxĩkĩ yununibukiaki.

31 Ha haskaibutiã ikũwaĩbu Judéia mai pakea anuabu inũ, Galiléia 
mai pakea anuabu inũ, Samaria mai pakea anuabu itxakawakĩ ana tsuã 
hatu meabuma unãnuma hawama hiwei hanua ikũwaĩbu kuxipai Deus 
kuxipaki meseaibũ hawẽ Yushĩ Pepatũ hatu merabewaya ana itxapabũ 
ikũwaĩ mirimabu hatuki dasikubaini hiwenibukiaki.

Pedrõ Enéias kaya wanikiaki, na hãtxarã
32  Hanushũ Pedrõ ikũwaĩbu hatuki bakĩ hatu yusĩ kakũkaũkĩ mae 

betsa Lida anu hiweabu anuri Deusũ enabu meribi anu hatuki bai hikishũ 
33  hanua huni betsa hawẽ kena Enéias hawẽ yura babuniwẽ taea ma oito 
ano kabia benisma dakasa Pedrõ betxitã 34 yuikĩ:

—Enéiasiĩ, Jesus Cristõ mia kaya waikiki. Benitã ha mĩ haki dakamis 
pewariwe— aka

hawaira Enéias benitã hawẽ yura damestẽtã nikaunaya 35 ha mae dabe 
Lida inũ Sarona anu hiweabũ ha huni Pedrõ kaya waxina uĩkĩ Shanẽ Ibu 
Jesuskiri nĩkakĩ dasibibũ xinã betsa wanibukiaki.

Dorcas mawa Pedrõ bestẽwanikiaki, na hãtxarã
36  Ha bari haskaitiã mae betsa txaima Jope anushũ aĩbu betsã 

Jesus ikũwaĩ hawẽ kena Tabita, Grego hãtxawẽ hawẽ kena Dorcasrã, 
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aĩbu duapatũ hawauma nuitapaibu hatuwẽ dabanã ikĩ hatu 
merabewakubaĩmis 37 e iskaũ hawaira isĩ bitã mawakẽ hawẽ yura 
datxushũ manaũri hiwe keyatapa dĩtu anu iabaĩ mapemashũ datãtanabũ 
38  ha mae urama Lida anushũ Pedrõ hatu yusĩaĩ Jope anuabũ ikũwaĩbũ 
nĩkatã hau habũ ha yuishũtanũbũ huni dabe nitxĩkĩ hatũ hãtxa hatu 
yuikĩ:

—Pedro yuikinã, eska watãkãwẽ: “Menaã, hawairakiaki. Jope anu 
huriwe”, atãkãwẽ— hatu wa bushũ yuiabu

39 hanua Pedro iyuabu hatube kai hikitanaya hanua Pedro ana uke 
merã iyukĩ hanu yura mawa datãbu anu hikimaibũ ha aĩbu beneuma 
nuitapaibũ keshebauna kashakĩ Dorcas hiweshũ hatu batxi washũmis 
Pedro uĩmai ana kashatxakayamaibũ 40 hatuwẽ nuikĩ dasibi hatu kaĩmatã 
dãti ishũ Deus yukashũtã aĩbu mawa beiskĩ yuikĩ:

—Tabitaã, benirikirãwẽ— aka bepeshetã Pedro uĩtã tsauwaya 41 Pedrõ 
metsũshũ benitã hanushũ aĩbu beneuma nuitapaibu inũ ikũwaĩbu 
betsabu hatu kena beshũ ma aĩbu ana hiwema uĩaĩbũ 42  dasibi Jope mae 
ewapanu hiweabũ Pedrõ haska waxina nĩkaxĩshũ itxapabũ Shanẽ Ibu 
Jesus ikũwãnibukiaki. 43  Hatu haska washũxina hanu hatũ ina awa bitxi 
payukĩ pewamis hawẽ kena Simãonẽ hiwe anu hiweyushũ Pedrõ hatu 
yusĩyukubainikiaki.

Cornéliõ Pedro kena hawẽ hiwe anu kanikiaki, na hãtxarã

10  1 Cesaréia mae ewapanushũ Romano capitão hawẽ kena Cornélio 
inikiri mia yuinũ nĩkawe. Hawẽ 100 soldadobu shukuaya hatu 

kenamisburã, Italiana wamisbu 2  ha huni pepa enayamistũ hawẽ hiwe 
anu hatube hiweabubetãs Deus kẽwãkubainikiaki, hanushũ judeubu 
nuitapaibuwẽ nuikĩ merabewanũ, iwanã, hatu pei inãshuni inũ Deusbe 
hãtxai heneismarã. 3  Hanua shaba betsatiã ma bari kai 3:00 da tardekẽ 
nama keska uĩayã Deusũ nai tsuma betsa hawẽ dĩtu merã hikikaĩkĩ 
shabakabi Cornélio uĩmabaĩ yuikĩ:

—Cornélioõ— aka
4 hakiri besushũ uĩ datehairakĩ yukakĩ:
—Shanẽ ibuũ, hawamẽ?— aka
hanushũ nai tsumã yuikĩ:
—Deus kẽwãkĩ mĩ dayuimis inũ haska dasibi nuitapai hawa hayabuma 

mĩ hatu merabewamis Deusũ nĩkatã ma miwẽ benimaikiki. Haskawẽ 
taeshũ mia yuinũ nĩkawe. 5 Ha mae Jope anu tsuara yunuriwe, hau Simão 
Pedro mia ishũtanũbunã. 6  Ha Simão betsã hatũ bitxi pewakĩ pukumistũ 
hiwe anu iãnẽwã kesha dapi Simão Pedro habe hiwea haki nukui 
bukanikiki— abaini

7 ha nai tsuma habe hãtxatã kakẽ hawẽ tsuma dabe inũ soldado betsã 
Deus kẽhairawariakĩ Cornéliõ hãtxa nĩkashũmis hatu kenashũ 8  dasibi 
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haska nai tsumã yuishu hatuki txanitã hatu nitxiã bari kabiaya Jopekiri 
bui

9 hanua bai putxinĩ ushaxini ana bui ma Jope kemai ma bari mananãbi 
hikiriama bui bai tanayubainaibũ habiatiãri Pedro Deusbe hãtxanũ ika 
mai bawa hiwe sapa sheni anu mapeketã 10 bunikĩ pinũ ika ibiaya hatũ 
bawamistũ dama pewashunaya usha nama keskakĩ Pedrõ uĩkĩ 11 nai 
bepẽmanakainai uĩayã tari ewapa keshema ha dabe inũ dabe deshũ tibi 
dispiwẽ neshabauna mai anu Pedro bebũ buteaya 12  ha tariki uke merã 
yuinaka tae dabe inũ dabeya inũ, maĩ sharamisbu, inũ peiyabu mata 
judeubũ pisbuma Pedrõ uĩayã 13  hanushũ nai anua hui tashnikĩ Pedro 
yuikĩ:

—Pedroõ, benitã haratura ha yuinaka mĩ uĩaĩ betsa deteshũ piwe— 
aka nĩkatã

14 Pedrõ nemakĩ yuikĩ:
—Shanẽ Ibuũ, ea haska wayamawe. Nukũ shenipabũ beya txibãkĩ 

yuinaka betsa betsapa atimapa haska nũ pitirumahaira Moisés nuku 
nemani ẽ pismahairaki— aka

15 ana hawẽ hui tashnimakĩ yuikĩ:
—Deusũ hawara dasibi na mia pewashũshuwẽ taeshũ ana: “Deusũ mia 

nemamis”, yuikĩ ana danãyamawe— atã 16  ana dabeki habiaskari Pedro 
yuikĩ nemaya hawaira ha tari ewapa nai anu ana hawẽri ainibainaya 
17 Pedrõ dama haska uĩshuwẽ taea: “Haskara ea yui ishumẽ?” ika xinaĩ 
hawẽ dabanã nuihairaya hanua Cornélio anua bea Simãonẽ hiwe yuka 
ikubirani hawẽ hiwe anu kematã 18  unãshubima yuka ikĩ:

—Na hiwe anurã, Simão Pedro hiweamẽ?— ikaibũ 19 ha kenaibu 
nĩkama Pedrõ haska uĩshu unãnũ ika xinã heneriamakẽ Deusũ Yushĩ 
Pepatũ yuikĩ:

—Uĩwẽ. Huni dabe inũ bestitũ mia benakanikiki. 20 Ẽ hatu yunuxinawẽ 
taea benikaĩ bututã hawawẽ nuiama hatube katãwẽ— aka

21 Pedro bututã Cornéliõ hatu yunuxina Pedrõ hatu yuikĩ:
—Ha mã benairã, ẽ eaki. Hawa wanũ ishũ mã ea benai?— hatu wa
22  habũ Pedro yuikĩ:
—Nukũ shanẽ ibu capitão hawẽ kena Cornéliõ nuku yunuxina mia 

anu nũ hushuki. Huni duapa pepatũ Deus kẽwãriamiski. Haskawẽ taeshũ 
judeubu dasibibũ abukĩ hakiri pe xinãmisbuki. Hanushũ hau mĩ hãtxa 
nĩkashanũ Deusũ nai tsuma betsã yunua nĩkaxĩshũ hawẽ hiwe anu mĩ 
kanũ mia kenaikiki— akabu

23  habianu Simãonẽ hiwe anu Pedrõ hatu baxia hanu hatube ushaxini 
penaya Pedro hatube kaya ikũwaĩbu betsabu ha Jope anu hiweabũ Pedro 
banawabainaibũ

24 hatube kai ana bai putxinĩ ushaxini bui ma Cesaréia anu hikitã 
buaibũ Cornéliõ hawenabus inũ hawẽ haibu habe duanamemisbu hatu 
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ishũ hawẽ hiwe anu hatu itxawashũ hatubetã Pedro manaya 25 hawẽ hiwe 
anu Pedro hikinũ ika kaya Cornéliõ itanũ ika kaĩkaĩ kẽwaĩ Cornélio ha 
bebũ dãti itã mepia dakakẽ 26  hanushũ Pedrõ nemakĩ metsũtã benikĩ 
yuikĩ:

—Eki haskama beniriwe. Ẽ hawamaki. Mia keska ẽ huni bestiki— atã 
27 hanua habe nia hãtxarabetã hanua hawẽ hiwetã bitxibaina hawẽ dĩtu 
ewapa merã yura itxapa hanu itxabu anu hatuki nukutuxitã 28  Pedrõ hatu 
yuikĩ:

—Nũ judeubu nukũ shenipabũ beya txibaĩ judeubumabe nũ 
itxatirumahaira inũ matũ hiwe anu nũ hikitirumahairari mã unaiĩ. Nũ 
haskabiamiskẽ ẽ ana matu danãyamanũ Deusũ ea unãmakĩ yusĩxinawẽ 
taeshũ 29 mĩ ea kenaxĩkẽ hawa matu ana danaĩ mesei teai niti ikama mia 
anu ẽ hushuki. Haskanũ ishũ mĩ ea kenaxinamẽkaĩ ea yuiriwe— aka

30 Cornéliõ kemakĩ:
—Ma shaba dabe inũ dabetiã ka na habia baritiãri 3:00 da tardekẽ ẽ 

hiwe anua samakekĩ Deus kuxipa ẽ ea akaya ẽ besuuria Deusũ nai tsuma 
betsa tari hushupa txashahaira sawea nishũ 31 ea yuikĩ: “Cornélioõ, mĩ 
Deusbe hãtxakĩ dayuimis inũ haska dasibi nuitapaibu mĩ merabewamis 
Deusũ uĩkĩ xinãkubaĩmisshũ ma miwẽ benimaikiki. Haskawẽ taeshũ 
mia yuinũ nĩkawe. 32  Ha mae Jope anu tsuara yunuwe, hau Simão Pedro 
mia ishũtanunã. Ha Simão betsã hatũ bitxi pukukĩ pewamistũ hiwe anu 
iãnẽwã kesha dapi Simão Pedro habe hiwea haki nukui bukanikiki”, 
ea wa 33  hau mia itanũbũ hawaira ẽ hatu yunua buxĩshũ mia iweabu 
txanima nukuwẽ nuikĩ mĩ nuku pewabirãshuki. Haskawẽ taea natiã 
Deusũ nuku uĩayã hawẽ hãtxa nĩkanũ ika nũ ma itxaki. Hawara mĩ 
Deusũ mia yunua mĩ hatu yusĩmis nukũri nũ nĩkakatsis ikai nuku 
yusĩriwe— aka

Cornélio inũ hawenabu Pedrõ hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã
34 hanushũ Cornéliõ hiwe anu itxabu Pedrõ hatu yusĩkĩ taewakĩ yuikĩ:
—Natianã, txanima mai hirabi anu shukuabu tibi nuku damiwanirã, 

nũ habiaskas shabakabi ea ma uĩmaxinaki. 35 Na mai anu hiwebaunabu 
tsuabũra Deus nĩkai haki mesekĩ txibã pewaibu Deusũ hawa hatu 
danaĩsma ea yusĩxina na habiatiã ẽ ma tapĩaiĩ. 36  Hamẽ dasibibũ Shanẽ 
Ibu Jesus Cristõnã, Israelbu anu dukũ hau habu yusĩnũ Deusũ yununiki. 
Hanushũ tsuabũra hawẽ hãtxawẽ unãnuma hiwetirubukiri Jesus hushũ 
hatu yusĩkubaĩyamaki. 37 Hanushũ ha dukunã, Naximanika Joãonẽ 
Deusũ hãtxa hatu yusĩayã nĩkatã hatũ txakabu henetã hawenabu unãti 
wamaibu Joãonẽ hatu naximakubainaya Jesusũ Galiléia anushũri yusĩ 
taewakĩ Judéia mai pakea anu yusĩkubaunaikiri kakaibu txanima mã 
nĩkayamaki. 38  Hanushũ Jesus Nazaré anua hawẽ Yushĩ Pepatũ kuxipawẽ 
Deusũ Jesus kuxipahairawa ha meranua merabenãkũkainaya habu 
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diabo Satanásã itxakawakĩ isĩ betsa betsapa hatu tenemamis nuitapaibu 
Jesusũ hatu shushawakĩ pewakĩ hatu merabewakubaĩyama mã unãriaii. 
39 Haskarã, nukunã, ibubis nũ uĩkubirãyamaki. Hanua Jerusalém 
anushũ inũ mae betsa betsapa Judéia mai pakea anushũ Jesusũ haska 
wakubainai atxishũ cruzki mastashũ tenãyamabuki. 40 Hanua shaba 
dabe inũ bestitiã Deusũ ana bestẽwãxina hanua Jesus nuku ana uĩmakĩ 
41 ana yura itxapabu hatu uĩmama hatibu Deusũ bebũkiri ma nuku katuni 
besti ana nukuki nukutã nuku uĩmayamaki, mawa ana bestẽxinakiri 
nũ hatukiri txanikubaĩshanũbunã. Ha Jesus mawa ana bestẽkaĩxina 
hiwearã, ana habetã pikĩ nũ habetã nushukubaĩyamaki. 42  Hanua bari 
hawẽ heneaitiã haska yura dasibi mawabu tibi inũ hiweabu tibi Jesus 
shanẽ ibukĩ hatu unãti washanai nũ hatu yusĩkubaĩshanũbũ Jesus habitũ 
nuku yunubaĩyamaki. 43  Haska inũ, uatiã habias Jesuskiri Deusũ hãtxa 
yuishunika dasibibũ bebũkiri hatu yusĩkĩ: “Deusũ Messias tsuabũra 
ikũwaĩbu hawẽ taeshũ habũ txakabu Deusũ hatu buashunũbarikiki”— akĩ

Judeubumabiabũ hawẽ Yushĩ Pepa Deusũ hatu inãrianikiaki, na hãtxarã
44 Pedrõ hatu yusĩ hãtxai heneriamakẽ hanua ha habũ hawẽ hãtxa 

nĩkaibu anu Deusũ Yushĩ Pepa hatuki hikiaya 45-46  nawã hãtxa betsa 
betsapa tsuã hatu yusĩriamawẽ hãtxai taekĩ Deus kẽwaĩbu ha ikũwaĩbu 
Jope anua Pedrobe bekãshu hatu nĩkai: “Habaa! Habu judeubumabiakẽ 
Deusũ hatu haska hãtxamakĩ hawẽ Yushĩ Pepa haburi ma hatu inãshuki”, 
ikaibũ 47 judeubu habe bekãshu Pedrõ hatu yuikĩ:

—Na judeubuma haskaiburã, “Na yurabu hatu naximayamanãwẽ”, iki 
nemai nũ itirumaki. Nuku keskari wakĩ Deusũ hawẽ Yushĩ Pepa ma hatu 
inãshuki— itã,

48  dasibi Jesus Cristo habũ ikũwãkãshu hau hawẽ kenawẽ taeshũ hatu 
naximanũbũ Pedrõ hatu yunua hatu naximanibukiaki. Hanushũ Pedro ea 
akĩ hau usha eskarabes hatube hiweyunũ baxiyunibukiaki.

Judeubumã ikũwãxinabukiri Jerusalém anushũ 
Pedrõ hatu banabimanikiaki, na hãtxarã

11  1 Hanua nawã mae anushũ judeubumabiabũ Jesuskiri Deusũ hãtxa 
nĩkatã ikũwãxinabũ kakaibu Judéia anushũ Jesusũ kuxipayabu 

inũ ikũwaĩ betsabũ nĩkaxinabũ 2  hanua Pedro Jerusalém anu txĩtũkirani 
hikixĩkẽ ikũwaĩbu betsa betsapabũ judeubũ beya abuhairamisbu haki ha 
ikĩ txitekĩ 3  yukakĩ:

—Haskai judeubuma anu hatu uĩ kashũ mĩ hatubetã pixiãmẽ, nukũ 
beya ana txibãma kanekinã?— akabu

4 hanushũ Pedrõ hatu kemakĩ haska iki taekaĩxina dasibi hatu yuikĩ:
5 —Ha mae Jope anua Deusbe hãtxai usha namai keskakĩ ẽ uĩayã 

nai bepẽmanaya tari keshema ewapa dabe inũ dabe deshũ tibi dispiwẽ 
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neshabauna ea anu buteaya 6  habia tariki uke merã yuinaka tae dabe inũ 
dabeya betsa pianãbu inũ, maĩ sharamisbu inũ, peiyabu mata judeubũ 
pisbuma ẽ uĩayã 7 hanushũ nai anua hui tashnikĩ ea yuikĩ: “Pedroõ, benitã 
haratura ha yuinaka mĩ uĩaĩ betsa deteshũ piwe”, ea waya 8  eã kemakĩ: 
“Shanẽ Ibuũ, ea haska wayamawe. Nukũ shenipabũ beya txibãkĩ yuinaka 
betsa betsapa atimapa haska nũ pitirumahaira Moisés nuku nemani ẽ 
pismahairaki”, ẽ aka 9 hanushũ nai anua hawẽ hui tashnikĩ ana ea hãtxa 
wakĩ xinã tapĩmakĩ ea yuikĩ: “Deusũ hawara dasibi na mia pewashũshuwẽ 
taeshũ ana: ‘Deusũ mia nemamis’, yuikĩ ana danãyamawe”, ea watã 
10 ana dabeki habiaskari ea yuikĩ nemaya ana hawẽri naiuri ana ainikĩ 
buaya 11 ẽ haska uĩayã huni dabe inũ bestitũ Cesaréia anushũ hatu yunua 
bexĩshũ ẽ hanu ikanu ea benaibũ 12  hanushũ Deusũ Yushĩ Pepatũ ea 
yunua hawa teama ẽ hatube kaya na seis nukubetã Jesus ikũwaĩbu ebe 
mapuabu ebe buriatãxinabuki. Hatube kai nawã hiwe anu nũ hikiaya 
13  hanushũ nawã nuku yuikĩ: “Ẽ hiwe anu ẽ hiwekẽ Deusũ nai tsuma 
betsa hushũ ea yuikĩ: ‘Ha mae Jope anu tsuara yunuwe, hau Simão 
Pedro mia ishũtanunã. 14 Ha huni hushũ kakape mĩ hawẽ pashashanai 
mia inũ minabuya mia yusĩshanikiki’, ea wa ẽ mia kenaxinaki”, ea waya 
15 hanushũ Jesuskiri kakape ẽ hatu yusĩ taewaya Deusũ Yushĩ Pepa ha 
dukũ nuku anu huyama keskai habu anuri hushũ hatuki dasikĩ hatu 
atxixinaki. 16  Hanushũ hatu haska waya haska bebũkiri nukũ Shanẽ Ibũ 
nuku yuibaini ẽ xinãxinaki: “Txanima Naximanika Joãonẽ henewẽ hatu 
naximakubaĩxinaki. Hakia Deusũ Yushĩ Pepatũ matu naxima keska wakĩ 
matu kuxipa washanikiki”, akĩ Jesusũ nuku yuibaini ikai ẽ uĩxinaki. 
17 Hanushũ nukũ Shanẽ Ibu Jesus Cristo nũ ikũwãyã hawẽ kuxipa nuku 
inãyama keska wakĩ ha nawabũri ikũwaĩbu Deusũ habiaskari waya eã 
haska washũ Deus ẽ nematiruma ixiãki— hatu wa

18  Deusũ hatu haska waxina Jerusalém anua ikũwaĩbũ nĩkatã ana 
Pedro ha akama nesetã Deus kẽwãkĩ yuikĩ:

—Judeubuma dikabiwẽ nuikĩ hatu xinã betsa wamakĩ txanima Deusũ 
hatu hiwekuĩa inãriaikiki, ikibi imakinã. Pehairaki— anibukiaki.

Antioquia anushũ kaka pepa nĩkakĩ ikũwãnibukiaki, na hãtxarã
19 Ha shabatiã Estêvão tenãtã habiatiãri dasibi Jesus ikũwaĩburi 

hatu itxakawai berukubaunaibuwẽ taea datei Fenícia mai pakea anu 
inũ, Chipre natukã anu inũ, Antioquia mae ewapanu pashai buimashũ 
judeubuma yusĩama hatunabu judeubu besti Jesuskiri kakape hatu 
yusĩaĩbũ 20 hakia ha haskaibũ ikũwaĩ betsabu Chipre anuabu inũ Cirene 
mai pakea anuabu Antioquia anu bushũ Gregoburi Deusũ kakape Shanẽ 
Ibu Jesuskiri hatu yusĩrianibukiaki. 21 Hanua habu Deusũ Yushĩ Pepatũ 
hatu kuxipa waya hatũ yusĩawẽ taeshũ Gregobu itxapabũ hatũ xinã sheni 
henetã hiwea bena nukũ Shanẽ Ibu Jesuskiri ikũwãnibukiaki.
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22  Hanua Antioquia anushũ judeubumã ikũwaĩbukiri Jerusalém anushũ 
ikũwaĩbũ hatu nĩkatã Barnabẽ hau hatu merabewatanũ yunuabu 23 Barnabé 
kai hikixĩshũ habu Deusũ hatu duawakĩ hatu kuxipa wakĩ pepawai uĩ 
benimahairakĩ hatu ana yusĩ pewakĩ hau dasibi hawa txakabuyabi husiama 
nukũ Shanẽ Ibu Jesus ikũwaĩ txĩtuãma txibãkubaĩkĩ apakenũbũ hatu yusĩaĩ 
24 Barnabé huni pepa duapa Jesus ikũhairawamis Deusũ Yushĩ Pepatũ kuxipa 
hayakẽ hawẽ yusĩa nĩkai itxapabu nukũ Shanẽ Ibuki dasikubainibukiaki.

25 Hatu haska watã tsube merabetima: “Hau Saulõ ea merabewayunũ”, ika 
Barnabé Tarso anu benai kaxiã 26 Sauloki nukutã Antioquia anu iyui habe 
hari kaimashũ hatu yusĩkĩ ano bestitxai nitxĩkĩ yura itxapabu kaka pepa 
Jesus Cristokiri hatu yusĩkubainaibũ ha mae anushũ nawabũ Jesus ikũwaĩbu 
hatukiri xinãkĩ kenakĩ: “Naburã, habũ Cristo txibaĩbuki”, iwanã, hatu kena 
taewanibukiaki, nawã hãtxawẽ kenakinã, “Cristãos”, hatu wakinã.

27 Ha haskaibutiã Deusũ hãtxa yuishunika betsabu Jerusalémkiria 
Antioquia anu bushũ 28  betsa hawẽ kena Ágabo ikũwaĩbu itxabu anu 
hatu yuinũ ika benishũ Deusũ Yushĩ Pepatũ merabewakĩ hãtxamaya 
bebũkiri haskashanai hatu yuikĩ: “Mai hirabi anu piti hayama dasibibu 
bunihairashãkanikiki”, hatu wayama Roma maiwã anua Cláudio César 
shanẽ ibuhairaya haska Ágabõ hatu bebũkiri yuiyama haskanibuki. 
29 Haskaibũ Judéia anushũ ikũwaĩ nuitapaibu hatu merabewanũ, ishũ, 
yuinametã hatu pei itxawashũkĩ pei itxapayabũ itxapa inãkĩ eskarabes 
hayabũ eskarabes inãkĩ hatu itxawashũtã hanua 30 Judéia anushũ 
ikũwaĩbu mekenikabu hau pei hatu habũ inãtanũbũ Antioquia anushũ 
ikũwaĩbũ Barnabé inũ Saulo katutã yununibukiaki.

Tiago tenãtã Pedro Herodesĩ hatu bitximanikiaki, na hãtxarã

12  1 Ha haskaibu habiatiãri shanẽ ibu Herodesĩ ikũwaĩbu betsabu 
hatu itxakawakĩ taewakĩ 2  soldadobu hatu yunua Joãonẽ betsa 

Tiago nupe txaipawẽ detekĩ tenãxinabũ 3  haska waibu judeu shanẽ ibubũ 
uĩkĩ abuxinabũ Herodesĩ unãtã judeubũ misi shashama besikĩ pimisbutiã 
Pedrori hatu atximashũ 4 bitxiti hiwe merã Jerusalém anu hatu bitximatã 
habu tibibũ hau mekekĩ keshebainũbũ soldadobu quatro shuku tibi habu 
quatro soldadobũ habuã hau mekenũbũ hatu yunutã xinãkĩ: “Judeubu 
Páscoa nawai besi keyuaibũ Pedro unãti washũ ẽ hatu tenãshũriashanaii, 
judeu shanẽ ibubu benimawakinã”, ixĩkẽ 5 Pedro kene merã bitxixinabu 
hatu keshe pehairawamabũ hanua ikũwaĩbu hawẽ nuikĩ hau tashnimanũ 
hakiri Deusbe hãtxakĩ yukatxakayamashũkĩ heneabumakẽ

Pedro bitxiti hiwe anua haskabiamawatã nai 
tsumã tashnimanikiaki, na hãtxarã

6  hanua Pedro bitxishũ ushãxĩkĩ penaya yurã kaiãnẽ berubi uĩaĩbũ 
Herodesĩ Pedro unãti watã tenãkatsi ikĩ manaya hanua Pedro soldado 
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dabebe mane dispi txiwetameyawẽ habe meneshekea mekea habe 
ushabũ, hanua daberi kini hawẽ beputi kesheshũ uĩhairaibũ 7 hanua 
bitxiti hiwe merã Deusũ nai tsuma damii hiki txashai shabakaĩ bitxiti 
dĩtu merã shaba wa nitã nai tsumã Pedro usha bestẽwãkĩ tima tima aka 
besteĩ tekuitanai yuikĩ:

—Menaã, hawaira beniriwe— akaya ha Pedro mane dispi soldadobube 
meneshekea hawaira hamebi txurekei niri ikaya 8  nai tsumã ana yuikĩ:

—Mĩ nanesheketi sawetã mĩ bitxi tae saweriwe— aka
Pedrõ haska waya nai tsumã ana yuikĩ:
—Mĩ tari bemakia peyabukutã ea txibãbirãwẽ— aka
9 hatxũ kakĩ txibãbaĩkĩ xinaĩ: “Ẽ haskai? Ẽ txanima ma besteã daka 

kai ikai? Na ea nai tsumã eska wairã, ẽ daka usha namai ikai?” ishũ 
xinãbaini 10 ha dukũ soldado betsa daĩbaini ana betsãri keshea ha katxu 
daĩriabaini kai bitxiti hiwe hawẽ henea beputi anu mane beputi kuxipawẽ 
bepuabuki kemaya hamebi bepẽmanaya hanua kaĩkaini tashnirabetã bai 
tanabaĩkĩ nai tsumã ha besti henebaina 11 hanushũ Pedrõ xinã kayatiwakĩ 
unãtã:

—Herodes inũ judeu shanẽ ibubũ dasibi ea haska wakatsi ikaibu 
nemanũ, iwanã, txanima ẽ Shanẽ Ibũ hawẽ nai tsuma yunua hushũ ea 
tashnimashu xinãkĩ ẽ unaiĩ— itã,

12  haska xinãbaini João Marcõs ewa Mariã hiwe anu ikũwaĩ mirimabu 
itxashũ Deus hakiri yukashunaibu anu Pedro kashũ 13  hiwe hemaĩtĩ 
kenenibu hanu hikiti shui beputi tsã tsã akaya Mariã tsuma aĩbu hawẽ 
kena Rode:

—Tsua ikimẽkaĩ?— ika kaĩkaĩ uĩ kashũ 14 Pedrõ hui nĩkatã 
benimahairai bepẽshũyuama kuxikaĩ uke merã hiwetã hikishũ hatu 
yuikĩ:

—Pedrorã, ua ma beputi kesha nia ẽ nĩkatanaii— hatu wa
15 hawẽ hãtxa ikũwãma habũri yuikĩ:
—Hamabiakẽ mĩ humei ikaii— akabu
—Ẽ txanĩwaĩ ikai dabanẽ mã ikaii. Haskamaki— ikaya
habũ ana yuikĩ:
—Hamaki. Hatũ mekea hawẽ nai tsuma mĩ nĩkatanamẽ ikai?— ikaibũ
16  Pedrõ hatu kenakĩ tsã tsã akĩ heneamakẽ hanua bepẽshũ betxitã uĩ 

e iki teku iki keyuaibũ 17 hanushũ hikitã hawẽ mekenẽ hatu nemakĩ hatu 
hãtxa nesematã haska hawẽ Shanẽ Ibuã bitxiti hiwe anua tashnimakĩ 
pashawashu hatu yuitã ana yuikĩ:

—Haskatã ẽ kaĩshu Tiago inũ ikũwaĩbu betsabu ea hatu 
yuishũshãkãwẽ— hatu watã hanua hune kaĩkaini mae betsa anu iruyui 
kakẽ

18  hanua ma penai shabaya Pedro haskatã kaĩkaina unãma bepushui 
bitxiti hiwe anua soldado uĩnikabu haskatima datehairaibũ 19 hanushũ 
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hawẽ soldadobu betsa Herodesĩ yunua benabaũkĩ Pedro betxiabumakẽ ha 
soldadobũ Pedro mekexinaibũ Herodesĩ hatu yuka hawa yuitirubumakẽ 
hatũ hãtxa abuamahaira ha habũ meke txakaxina soldadobu kupikĩ hau 
tenãnũbũ soldado betsaburi yunutã hanua Judéia henebaini kai Cesaréia 
anu Herodes hiwei kanikiaki.

Haskatã Herodes mawanikiaki, na hãtxarã
20 Hanua Tiro anuabu inũ Sidom anuabuki Herodes hatuki sinataya 

Tiro inũ Sidom yurabũ piti Herodesĩ maiwã anua bimisbuwẽ taeshũ 
shanẽ ibu Herodes daewakatsis iki habe shanẽ ibu beshmas Herodes 
merabewamis Blasto anu beshũ hau hatu merabewakĩ daewamashanũ 
haibu watã yukaxinabu 21 hanua shaba betsatiã Herodesĩ hatu hãtxa 
wakatsi hatu kenaxina bea shanẽ ibu betsaburi beria itxa maniabũ hatũ 
besuuri Herodesĩ itxati tari hawẽruahaira sawea hanushũ yunumis anu 
tsaushũ hawẽ hãtxa hatu yuikĩ taewaya 22  hanushũ hunibũ habũ hawẽ 
hãtxa nĩkakĩ abukĩ unãshubima yuikĩ kẽwãkĩ:

—Na Herodes hãtxairã, huni keskamaki. Ha deus betsa keskai 
hãtxaikiki— akaibũ

23  Herodesĩ haska waibu unãkĩ nĩkabiakĩ hatu hawa nemama hatũri 
Deus kẽwãkatsi ikamawẽ taeshũ hawaira Deusũ nai tsumã Herodes 
kupikĩ isĩ tenemaya nami shenã kaiãnẽ pia mawanikiaki.

24 Haskaxĩkẽ Deusũ Messias Cristo mekenãkiri mae betsa betsapa tibi 
hiweabu anu hatu yuikubainaibũ nĩkakĩ ana itxapabũ Jesus ikũwãkubainaibũ

25 hanua Antioquia anua ha pei hatu itxawashũtã bushũ Jerusalém anu 
Jesus ikũwaĩbu mekenikabu hatu inãtã harishũri hatubetã Jesuskiri hatu 
yusĩkubaĩkĩ keyutã txĩtũkirãkĩ João Marcos Antioquia anu iwei Barnabé 
inũ Saulo bunibukiaki.

Barnabé inũ Saulo Deusũ hatu yunua txai yusĩkĩ 
taewai buaibu hatu nitxĩnibukiaki, na hãtxarã

13  1 Antioquia anushũ ikũwaĩ itxaibu habũ hatu yusĩaĩnã, eska 
hayanibukiaki, Deusũ hãtxa meshtãmanikabu inũ habũ kakape 

Jesuskiri hãtxa yusĩnanãmisbu betsa betsapaburã. Hatũ kenarã, Barnabé 
inũ, Simeão hawẽ kena betsa Mexupa inũ, Cirene anua huni betsa Lúcio 
inũ, Galiléia shanẽ ibu Herodesbe ewani Manaém inũ, Saulo inibukiaki. 
2  Hanua ana shaba betsatiã habu itxatã samakekĩ Deus kẽwaĩbũ Deusũ 
Yushĩ Pepatũ hatu yuikĩ:

—Barnabé inũ Saulo daya betsa ma ẽ hatu kenani ẽ hatu yunukatsis 
ikaya hau dayatanũbũ meribi hatu nitxĩkãwẽ— hatu wa

3  hanushũ samakeyabi hau Deusũ hatu mekekubaĩshanũ habũ hatu 
yunuaibũ yukashũtã hau dayatanũbũ meribi wakĩ mamepishũ hatu 
nitxiãbu
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Natukã Chipre anushũ Barnabé inũ Saulõ hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã
4 hanushũ Deusũ Yushĩ Pepatũ Barnabé inũ Saulo Antioquia anua 

nitxĩkĩ yunua hatũ merabewanika João Marcos iyui iãnẽwã maikiri kesha 
anu mae betsa Selêucia anu hikitã natukã ewapa hawẽ kena Chipre anu 
kakatsi pakatã niwe shashu ewapawẽ inatã besusi pukei kai 5 mae betsa 
Salamina bai butuatũ keti itã hanu hikixĩshũ hanu judeubu itxamisbu 
tibi anushũ Deusũ Messias Cristo mekenãkiri hatu yusĩ taewatã hatu 
yusĩkubauni 6  hanua natukã mae tibi anu Barnabé inũ Saulo uĩ bukubaini 
atimas ha natukã shanẽ ibũ mae hawẽ kena Pafos anu hikiabu hanu judeu 
betsa hawẽ kena Barjesus, hawẽ Grego kenarã, Elimas, huni mukayai 
txani txakai: “Deusũ hãtxa yuishunika nikapai ẽ hawẽ kuxipayaki”, ikĩ 
hatu parãmis 7 hanu Romano shanẽ ibu Sérgio Paulobe ha huni mukaya 
ha dayashũmis hiwekẽ ha shanẽ ibu unãnepa xinã pepayatũ Barnabé inũ 
Saulokiri kakaibu nĩkatã Deusũ kakape Jesuskiri hãtxa nĩkakatsis ikĩ hau 
hatu ishũtanũbũ yunua hatu iweabu beshũ 8  hanushũ hatu yuikĩ taewaibũ 
Romano shanẽ ibũ Jesus ikũwaĩ nemanũ ika huni mukayatũ Barnabé inũ 
Saulokiri hãtxai daketapakĩ hatu ha akaya 9 hakia Saulo, hawẽ kena betsa 
Paulo, Deusũ Yushĩ Pepatũ kuxipayatũ beri ikama beishairakĩ 10 huni 
mukaya Elimas yuikĩ:

—Diabo Satanásã bakeẽ, parananaĩ txani txakai dasibi pepaki mĩ 
sinatamiski. Haskai Yavé Deuskiri txani txakai Deuskiri bai mĩ nuku 
yushtu wamakatsis ikai? 11 Mĩ haskaiwẽ taeshũ natiã Yavé Deusũ mia 
kupikĩ bari txasha mĩ uĩyamanũ mia bekũwãyuikiki— akaya

hawaira mexũ bepua hawa uĩyama hanua: “Tsuã ea metsũbainimẽkaĩ?” 
iki mexã atanikiaki, ma bekũwanã. 12  Haskai uĩtã inũ Jesuskiri yusĩaĩ 
pepa ma hatu nĩkatã: “Habaa!”, ikĩ Romano shanẽ ibu Sérgio Paulõ Shanẽ 
Ibu Jesus ikũwãnikiaki.

Paulo inũ Barnabé Antioquia mae ewapa Pisídia mai 
pakea anushũ hatu yusĩnibukiaki, na hãtxarã

13  Hanua Paulo hawẽ haibuaibube Pafos anua niwe shashu ewapaki 
inabaini iãnẽwã besusi pukei mai pakea betsa Panfília anu kai mae Perge 
anu keti iki kai buaibũ hanushũ João Marcõs hatu henebaini Jerusalém 
anu ana txĩtũkiranaya 14 hanua Perge mae anu niti ikama bui mai pakea 
betsa Pisídia kapukebaini mae ewapa betsa Antioquia anu hikixinabũ 
hanua huĩrukũti sábadotiã hanu judeubu itxamisbu anu hikia hatube 
tsauwabũ 15 hanushũ Moisés keneni inũ Deusũ hãtxa yuishunikabũ 
kenenibu una anua yusĩkĩ hatu yui menetã habũ yusĩmisbu shanẽ ibubũ 
Paulo inũ Barnabé yuikĩ:

—Ẽ betsabuũ, mã hawa nuku yusĩtanũ ika huxiãmẽkaĩ? Nukunabube 
benimawakĩ ikis nuku yuirikãwẽ— hatu wa
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16  hanua Paulo benitã hau pesnũbũ hawẽ mekẽ sanãtã hatu yuikĩ:
—Israelbu inũ dasibi nawabu habu mã Deusũ kuxipaki mesemisbuũ, 

matu yuinũ nĩkakãwẽ. 17 Habias Yavé Deusũ nukũ shenipabu katunishũ 
habiatũri Egito anu hatu iwenishũ nawabu keska hiwemakĩ harishũ hatu 
pahairawa hanu hiwekubainaibũ hanushũ hawẽ kuxipawẽri nawabu 
nematã ha mai anua hatu tsekabirãkĩ 18  hanu tsua hiweabuma anu hatu 
iweimashũ iake iakemakĩ 40 ano nitxĩkĩ Deus bikawabiabu hawa hatu 
danãma hatu mekekubainikiaki. 19 Hanushũ mai pakea betsa Canaã 
anu sete nawa shukua tibi hatu mebĩmakĩ hatu yamawamatã ha mai 
nukũ shenipabu ibuwani 20 ha habu haska wakubirãkĩ 450 ano nitxiĩ 
bikanibukiaki.

Hau hatu merabewayunũ mekenikabu besti wakĩ Deusũ habu 
yunukubaĩmis hawẽ henea Deus hãtxashunika Samuelĩ hatu mekeriaya 
21 hanushũ habuã hau hatũ mai hirabi mekẽnũ huni hatũ shanẽ 
ibuhairawanũ ika Deus ea akaibũ Benjamimnẽ baba Quisĩ bake Saul 
Deusũ katushũ yunua shanẽ ibukĩ 40 ano nitxiãyã 22  hanushũ Saulõ 
Deus ana pe txibãmawẽ taeshũ ana Deusũ merabewama hawẽ kuxipa 
mebĩtã hanushũ Jessẽ bake Davi hau ha mai hirabi shanẽ ibunũ, iwanã, 
kẽwãkĩ Deusũ yuikĩ: “Davĩ haska ẽ akatsi ikai akĩ ea benimawamistũ 
ẽ hãtxa txibãkĩ hatũ Israelbu pe mekekubaĩshanikiki”, hatu waniki. 
23  Haska yubakanishũ Davĩ bababu anua betsã Israelbu dasibi hau hatu 
merabewakĩ hatũ txakabu buashũtã mekeshanũ— iwanã —yuini natiã 
Deusũ Jesus yunuyamaki. 24 Hanua Jesusũ hatu yusĩriamakẽ Naximanika 
Joãonẽ ha dukũtũ hawẽ kaka pepakiri Israelbu hatu yusĩkĩ yuikĩ: “Matũ 
xinã betsa watã Deuskiri mã txakabumis henerikãwẽ. Mã haskaya ẽ matu 
naximashanaii”, hatu wakubaini 25 ma hawẽ daya menei kawãkĩ Joãonẽ 
ana hatu yuikĩ: “Ha matũ merabenã Deusũ yunushanai yuiniburã, ẽ, 
eamẽ mã ea xinaĩ? Ẽ hamaki. Hakia shanẽ ibu kuxipahairatũ ea binũa 
txipu hushanikiki. Haskawẽ taea earã, hawẽ tsumapã hawẽ daya ashũmis 
keska wakĩ ẽ hawẽ hawaumahairatũ eã merabewakĩ ẽ duawatirumaki, 
hawẽ bitxi tae meshpũ tsitaushũ ẽ pekashũtirumarã”, hatu waniki.

26  Abraãonẽ bababũ enabu inũ dasibi nawabu mã Deusũ kuxipaki 
datemisbuũ, nukũ txakabuwẽ taeshũ hau Deusũ nuku kupiyamashanũ 
hawẽ bakekiri kakape nukunaki. Matu yuinũ nĩkakãwẽ. 27 Huĩrukũti 
sábado tibitiã hanu itxamisbu anushũ Deusũ hãtxa yuishunikabũ 
kenenibu hatu yuimisbu inũ habuã hatu yuibiamisbũ hawa tapiãma 
Jerusalém anuabu inũ hatũ shanẽ ibubũ xinãkĩ hawa unãma Jesus hau 
tenãnũbũ, iwanã, danãnibuki, haska hawẽ hãtxa yuishunikabũ bebũkiri 
yuini keska wakĩ menekinã. 28  Hanushũ hawawẽ taeshũ tenãtirubumabia 
haska watima hau tenãnũbũ Romano shanẽ ibu Pilatos yunuabu 29 Pilatõs 
hawẽ soldadobu yunua haska bebũkiri hakiri kenenibu keska wakĩ cruzki 
mastashũ tenãbu hanushũ hawẽ yura butetã bushũ maiwanibuki. 30 Hakia 
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Jesus tenãxinabu Deusũ ana hiwemakĩ bestẽwãkẽ 31 Jesus Galiléia anua 
kaya Jerusalém anu habe buimabu hatu uĩmai shaba itxapa hawẽtxaĩs 
Jesus hatuki nukukirãkiranaiwẽ taea ma hiwea unãtã habuã natiã 
Jesuskiri yurabu hatu yusĩkubaĩkanikiki.

32  Na habias kaka pepa bexĩshũ nũ matu yuiairã, Deusũ nukũ 
shenipabu yubanirã, 33  nuku ma ashuĩmaki, nũ hawẽ bababu anurã. 
Haska bebũkiri hawẽ xinãmati wakĩ shanẽ ibuhaira bena Deusũ 
katua tibi hau shanẽ ibui taenũ hawenabũ yunua hawẽ tsauti anu 
ainikubainibuki. Haska keskari wakĩ Deusũ hawẽ bake kayabi katua huni 
Salmos 2 anua yuiai keska wakĩ yuikĩ: “Mĩ ẽ bakerã, natiã ẽ hiwea mia 
inãkĩ ẽ mia yunuaii”, anirã, nuku ma ashuĩmaki. 34 Deusũ ma bebũkiri 
yui txaniniwẽ taeshũ hawẽ yura txaputimawakĩ ana bestẽwaniki. Haska 
bebũkiri hawẽ hãtxawẽ pewakĩ yuikĩ: “Hawa kaneama Davi ẽ yubani 
keska txanima ẽ matu washanaii”. 35 Haska inũ, Davĩ Salmos kene 
betsa anuri mã haya yuikĩ: “Mai anua hau hawẽ yura txapuyamanũ mĩ 
tsuma pepa abuhairakĩ mĩ heneama ishanaii”, abiani 36  txanima Deusũ 
Davi yunua shanẽ ibukĩ hawenabu merabewakubaini atimas mawa 
maiwabu hawẽ shenipabuki nukutã hawẽ yura beniama txapuni natiã 
mã unaiĩ. 37 Hakia Jesus mawa Deusũ bestẽwãtã hawẽ yura ana hawa 
txaputimawaniki— iwanã, 38-39 —Enabuũ, Moisés nuku keneshuniwẽ 
nukũ txakabu buakĩ nukũ xinã xarabu pewatirumaki. Hakia Jesuswẽ 
taeshũ Deusũ hau matũ txakabu matu buashũshanũ unãkĩ ha txibãkãwẽ. 
Hanushũ tsuabũra Jesus habũ ikũwaĩbu Deusũ hatũ txakabu buashũkĩ 
hatu pepawakĩ keyushanikiki. 40 Haska Deusũ hãtxa yuishunikabũ 
kenenibu keskai ibubis matũ txakabuwẽ mã Deus kupimatiruki. 
Uĩrakãwẽ, haska kenenibu keska wakĩ:
 41 ‘Matunã, uĩrakãwẽ.

Deusũ atimaska betsa betsapa akubainikiri matuki txanibiaibũ 
nĩkabiakĩ

danaĩ Deuski kashei shetxakakĩ mã ikũwãkatsi ikamaki’,
atã nuku keneshunibuki— hatu watã

42  hanua hanu judeubu itxamisbu hiwe anushũ hatu hãtxa menetã 
Paulo inũ Barnabé hatube kaĩbainaibũ Paulõ hãtxa ana nĩkakatsis ikĩ 
yurabũ yukakĩ: “Huĩrukũti sábado betsatiã hanu nũ itxamis anushũ 
habiaskari nuku ana yusĩshãwẽ”, akaibũ 43  hanushũ judeubu itxapabu 
inũ nawabũ judeubũ beya txibãmis itxapabũri Jesuskiri kakape hãtxa 
ikũwãkĩ Paulo inũ Barnabé nĩkakubainaibu txĩtuãma hau pepawẽ Deus 
benimawakubaĩshanũbũ hatu yusĩnibukiaki.

44 Hanua ana sábado betsatiã Jesuskiri kaka pepa hãtxa nĩkanũ ika ha 
mae ewapanua keyu bebiai hatiri niti ikabũ habu beabũ kakape nukũ 
Shanẽ Ibukiri nĩkaibũ 45 hanua judeu shanẽ ibubũ haskaibu uĩkatsi ikama 
Paulõ hatu haska wai abuama haki sinatakĩ ha itxabu shabakabi hatu ha 
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akĩ: “Txani txakakĩ matu paraĩkiki”, ikaibũ 46  hanua Paulo inũ Barnabé 
hawa dateama dasibibũ nĩkaibũ judeu shanẽ ibubu haskaibu hatu 
kemakĩ:

—Deusũ kakape hawẽ bakekiri mã judeubu dukũ nũ matu yusĩ 
taewanũ Deusũ nuku yunukĩ nitxĩbiaimakẽ nũ matu yusĩaĩ nukũ yusĩa 
danãkĩ hawẽ pepai hiweibi hiweti mã bikakatsi ikabumaki. Mã haskaya 
matu henebaĩ nawabu judeubuma anu nũ hatu yusĩ kaii. 47 Hamẽ bebũkiri 
nukukiri Yavé Deusũ Isaías hãtxamakĩ yuini nĩkakãwẽ:

‘Nawa betsa betsapa txaihaira hiweakeakeabu haskai hiwekuĩtirubu 
mĩ hatu yusĩkubaũshanũ mia yunukĩ ẽ mia bĩ keska waii, hau mĩ 
hãtxa shabakabi mai hirabi anushũ nĩkashanũbunã’,

akaya Isaíasĩ nĩkatã nuku keneshuniki— hatu wa
48  hanushũ hatu haska wai nĩkatã judeubumã nĩkai xinã txãkaĩ 

benimakĩ yuikĩ:
—Deusũ kakape pehairaki— ikaibu dasibi habu Deusũ katushũ 

hiwekuĩa hatu inãshanai habuã Jesus ikũwãnibukiaki. 49 Haskabiaibũ 
Deusũ hãtxa nukũ Shanẽ Ibukiri ha mai pakea anu nati ikĩ hatu 
yusĩkubainaibũ 50 Paulo inũ Barnabẽ hãtxa judeu shanẽ ibubũ danãkĩ hau 
hatu nitxĩnũbũ, iwanã, aĩbuaibu pepa inũ huni shanẽ ibubu hatunabubetã 
txani txakakĩ hatu sinatamatã hanushũ Paulo inũ Barnabé hatũ mai 
pakea anua hatu putamaibũ 51 hatu haska wabu Paulo inũ Barnabẽ hau 
hawa unãma habiaskasi hiwekubaĩshanũbũ hatu unãti wakĩ Antioquia 
anuabuki hatũ bitxi tae pekatã hatuki mai mixpu tabaini mae betsa hawẽ 
kena Icônio anu bunibukiaki. 52  Hakia habũ Jesus ikũwaĩbu Antioquia 
anuabu Deusũ Yushĩ Pepatũ hatu merabewaya benimahairakubainibukia
ki.

Paulo inũ Barnabé Icônio anushũ hatu yusĩnibukiaki, na hãtxarã

14  1 Icônio anu Paulo inũ Barnabé buxiã hanu judeubu itxamisbu anu 
hatube hikitã Jesus mekenã bestikiri shabakabi haska nĩkaisbuma 

hatu pe yusĩkĩ meshtãmaibũ judeubu itxapabu inũ judeubuma 
itxapabũri nĩkakĩ ikũwaĩbũ 2  hanushũ ha judeu betsabũ hatũ hãtxa 
danãkĩ nawabuki txani txakakĩ Jesus ikũwaĩbuki xinã txakakĩ hatukiri 
txakabu yuibaunaibũ 3  hatu haska wabiabu Jesusũ kuxipayabu Paulo inũ 
Barnabé habube shaba itxapa hiweyushũ nukũ Shanẽ Ibuki txiti itã hawa 
dateama Jesuskiri txani txakama hawẽ hãtxawẽ hatu ashũkĩ haska Deus 
nuikipakiri txanikĩ hatu unãmaya, hanushũ Deusũ hatu merabewakĩ 
kuxipa wakĩ dami atimaska betsa betsapa hatu ashũkĩ uĩmaya 4 Icônio 
anu hiweabu yurabu pashkatã hatiritũ judeubũ hãtxa nĩkakĩ Jesusũ 
kuxipayabu Paulo inũ Barnabé danaĩbũ betsabu hatiritũri habũ hatu 
nĩkakĩ ikũwaĩbũ 5 hanua nawabu inũ judeubu mae shanẽ ibubube hatube 
yubakatã nuitapawakĩ itxakawakĩ mãkãwẽ hatu tsakanũ ikaibu 6  hanushũ 
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Paulo inũ Barnabẽ banabitã pashai mae Listra inũ Derbe inũ mae betsa 
betsapa Licaônia mai pakea anu bushũ 7 harishũri Deusũ hãtxa kakape 
hawẽ bake Jesuskiri hatu yusĩriaibũ

Listra anushũ mãkãwẽ Paulo tsakanibukiaki, na hãtxarã
8  ha mae Listra anu huni betsa tae dabe txakabu habiaska kaĩni hawa 

haska nisma tsaushũ 9 Paulõ yusĩaĩ nĩkahairaya: “Ha hunĩ ikũwãyã ẽ kaya 
watiruki”, ikĩ hawẽ xinã uĩhairatã 10 Paulõ hui kuxipawẽ yuikĩ:

—Ha mĩ tae mĩ habiaska kaĩnirã, beniriwe— aka
ha huni dashka iki ixtxutã ti itã nikaunaya 11 yurã kaiãnẽ Paulõ haska 

wai uĩkĩ kẽwaĩ hatũ Licaônia hãtxa kuxipawẽ yuinamei:
—Nai anua na yushĩ dabe hunikirã nuku anu damitã butuxinabuki. 

Pehairaki— ikĩ
12  Barnabé metukĩ yuikĩ:
—Harã, nukũ mekenika yushĩ Júpiterki— akĩ Paulo meturiakĩ: —Ha 

hatũ nuku hãtxa wairã, nukũ mekenika yushĩ Mercúrioki— akaibũ 
13  ha Júpiterbe hawenabu hãtxashunikatũ hawẽ kẽwãti hiwe mae hikiti 
anua ina awa bene dabe huawẽ dauwabu beshũ hawenabubetã Paulo 
inũ Barnabé ha yushĩ dabe kẽwãkĩ benimawanũ, iwanã, detetã kuakĩ 
hawẽ kẽwãnũ ikaibũ 14 haska washunaibu uĩkĩ tapĩtã ha Jesusũ kuxipaya 
dabetã yurabu hatu kẽwãmakatsi ikama hatũ tari uxnitã yurabu naxui 
ikaĩ nemakĩ hui kuxipawẽ Gregõ hãtxawẽ hatu yuikĩ:

15 —Hunibuũ, hawakĩ mã nuku haska wai? Nuku haska wayamakãwẽ. 
Nukurã, matu keskari nũ habias huniki. Ha yushĩ dabe mã kẽwãmistũ matu 
hawa washũtirumaki. Haskawẽ taeshũ mã kẽwãmis henetã Deus hiweatũ 
nai inũ, mai hirabi inũ, iãnẽwã dasibi inũ, hanu hiweabu dasibi damiwani 
matũ xinã betsa watã mã kẽwãkubaĩshanũbũ hakiri hawẽ bakekiri kakape 
matu yusĩtanũ ika nũ huxiãki. 16 Ũ unu bari betsatiã mai hirabi anu yura 
betsa betsapabũ hatũ xinãnẽs hawara txibãkubainaibu Deusũ hatu beruwẽs 
uĩyukubaĩbiakĩ 17 hawa matu heneama haska pepawamiswẽ shabakabi 
naiuria ui matu imashũkĩ mibã mã banaima matu pe benemashũkĩ mã 
piaibu matu yaniwamakĩ betsa betsapawẽ matu benimawakubaĩmiski. 
Haskawẽ taeshũ Deus hiwea besti kẽwãkubaĩkãwẽ— iwanã, 18  hatu 
haska wabia nĩkamas ina awa bene deteshũ yushĩ dabe benimawati 
kuashũyupanãbũ betsa betsa wakĩ hatu beshteaibũ

19 ha hatu haska waibũ judeubu Antioquia anua inũ Icônio anuabu 
beshũ Paulo inũ Barnabékiri txani txakakĩ yurabu parãkĩ hatu xinã betsa 
wamatã hatu itimaska wamabaũkĩ Paulo besti betxishũ mãkãwẽ tsaka 
tsaka akabu Paulo di ikaya: “Ma mawaki”, ishũ txaka urẽmisbu anu 
sharabaĩ urẽtanabu dakakẽ 20 hanua ikũwaĩbu itxashũ Paulo kebaũshũ 
uĩaĩbũ Paulo besteĩ benitã hune ha mae anu hikia habianu ushaxini 
hanua bestẽtã Barnabébe mae betsa Derbe anu kashũ
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21 harishũri Deusũ hãtxa hawẽ bakekiri kakape hatu yusĩa hanushũ 
Derbe anushũ hatũ hãtxa abukĩ itxapabũ nĩkakĩ ikũwaĩbũ haria 
txĩtũkirani Listra inũ, Icônio inũ, Antioquia anu bekubirãkĩ 22  mae tibi 
anushũ hau habũ hatu yusĩshanũbũ ikũwaĩbu yusĩkĩ hatu mestẽwãkĩ 
yuikĩ:

—Eskaki, nĩkakãwẽ. Deus shanẽ ibuaiki nũ dasishanaibu nuku 
itxakawakubaĩshãkanikiki. Habiaskaki. Habiaskabiakẽ hawa 
datei txĩtuãma Jesus ikũwãpakeshãkãwẽ— akĩ menetã 23  hanu 
ikũwaĩbu itxamisbu tibi anua mekenikabu hatu katutã hatube 
samakekĩ Deus dayuikĩ habũ Jesus ikũwaĩbu hau nukũ Shanẽ Ibu 
Jesusũ hatu merabewakubaĩshanũ Paulo inũ Barnabẽ kuxipa hatu 
yukashũkubiranibukiaki.

Paulo inũ Barnabé mae ewapa Antioquia mai pakea 
Síria anu ana txĩtũbiranibukiaki, na hãtxarã

24 Hanua bei mai pakea betsa Pisídia kapukebirani mai pakea betsa 
Panfília anu hikixĩshũ 25 hanushũ mae betsa Perge anushũ Jesuskiri 
kakape hatu yusĩtã hanua mae betsa Atália anu hikixina 26  hanua 
Antioquia anushũ hau yusĩtanũbũ Deus hatuwẽ nuiai anu hari hatu 
yunuimabu anu bukubaũkĩ Jesuskiri hatu yusĩkubaũtani menebirani 
hanua niwe shashuki nanetã Antioquia anu txĩtũbirani 27 keti itã 
mapekexinabũ hanushũri Jesus ikũwaĩbube itxashũ bukubauni 
haskatãxinabu inũ habu judeubumã hau habũri Jesus ikũwanũbũ natiã 
Deusũ hatu kenaya shabakabi haska hatu yusĩkubaũtãxinabu dasibi 
hatuki txanitã 28  habianu hatube baxikuyuima Paulo inũ Barnabé ushe 
itxapa ikũwaĩbu hatu yusĩ hiweyuaibũ

Yusĩa betsa betsapa husiaibu pewai Jerusalém anu 
Jesusũ kuxipayabu itxanibukiaki, na hãtxarã

15  1 habiatiãri habũ Jesus ikũwaĩ judeubu betsa Moisés yusĩa 
txibãkĩ abuhairamisbu Judéia anua Antioquia anu buxĩshũ Jesus 

ikũwaĩbu habũri hatu yusĩkĩ: “Judeubumã tsuabũra mã nukubetã Jesus 
ikũwaĩburã, Moisés nuku yununi beya habũ hina kubitxi biabumarã, 
Deusũ hatu meketirumaki”, iki hatukiri hãtxaibũ 2  hanushũ Paulo inũ 
Barnabẽ haska hatu yusĩaĩbu danaĩ hatube yuinamei ha itxakayamai 
itimaskaibũ haska abuama atimas ikũwaĩbu itxatã Paulo inũ Barnabé 
inũ ikũwaĩ betsabu katushũ hau haska yusĩa husiaibu pewakĩ Jesusũ 
kuxipaya betsabu inũ mekenikabu Jerusalém anuabubetã pewai hau 
hatube hãtxatanũbũ hatu yunukĩ 3  nitxiãbu bui Fenícia mai pakea inũ 
Samaria mai pakeakiri bukĩ judeubumã haska hatũ xinã txakabu henetã 
Jesus txibãxinabukiri hatuki txanikubainaibũ mae tibi anushũ ikũwaĩbũ 
haska waxinabukiri habũ kaka nĩkai benimatxakayamakubainaibũ
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4 hanua Paulo inũ Barnabé inũ hatube buaibu Jerusalém anu hikiabu 
Jesusũ kuxipayabu inũ, mekenikabu inũ, dasibi Jesus ikũwaĩbu betsabũ 
hatu i pewatã hatube itxabu Deusũ hatu merabewaya judeubuma 
Jesuskiri hatu yusĩayã habũri ikũwãkubaĩxinabukiri Paulo inũ Barnabébe 
hatuki txaniaibũ 5 hatu haska yuiaibũ judeu shuku betsa fariseubũ Moisés 
hãtxa txibãhairabiamisbũ ma hatiribũ Jesus ikũwãkĩ txibaĩbu betsa 
benikawã hatu yuikĩ:

—Mã haskakiri hatu yuiairã, nawabu Jesus mã hatu ikũwãmaiburã, 
haska Deusũ Abraão yununi keska hau hatũ hina kubitxi binũbũ hatu 
yunukãwẽ. Ha inũ, Moisés nukũ shenipabu yununi beya hau txibãrianũbũ 
hatu yunuriakubaĩkãwẽ— hatu wa

6  haskai nĩkatã ha beyakiri hatu husimapaiabu ha unãnepabu Jesusũ 
kuxipayabu inũ mekenikabu besti pewanũ ika ana itxatã 7 haikaimas xinã 
betsa betsapaibu Simão Pedrõ hatu nĩka keyutã atimas hari benitã hatu 
yuikĩ:

—Ẽ betsabu inũ ẽ puibuũ, Deusũ kakape hawẽ bake Jesuskiri 
judeubumãri hau ikũwanũbũ matu anua Deusũ ea katushũ ea yunushũ 
ea hatu yusĩmayama mã unaiĩ. 8  Ha Romano shanẽ ibu Cornéliõ hiwe 
anushũ ẽ hatu yusĩayã habũ Jesus ikũwaĩbu Deusũ dasibi nukũ xinã 
unãmistũ ha judeubumari hawenabu wakĩ ikũwãmakĩ nuku keskari wakĩ 
kuxipa wakĩ hawẽ Yushĩ Pepa hatu inãkĩ hatu atximayamaki. 9 Nukunã, 
nũ Jesus ikũwaĩbu Deusũ nukũ huĩti pepawamis keska wakĩ habũri 
Jesus ikũwaĩbu Deusũ hawa hatu danãma hawa nuku pashkakĩ betsa 
wama habiaskas xinã hatube nuku waikiki. 10 Haskawẽ taeshũ ha Moisés 
nukũ shenipabu yusĩni beya habũ txibãtiruma ipaunibuki. Habiaskari 
nũ Israelbũ nũ txibãtirubumariki. Haskakĩ Deusũ hatu haska wamabiakẽ 
matu Deus keskakĩ judeubumã Jesus ikũwaĩbu mã hatu yunuai? Hatu 
haska wayamakãwẽ. 11 Natiã nuku inũ habukiri xinãnanãkãwẽ. Nukubũ 
nũ ikũwaĩ mekea hayarã, hawama hamẽhaira nũ ikanaii. Haska keskari 
wakĩ habu judeubumari habias nũ ikai keskari wakĩ nukũ Shanẽ Ibu 
Jesusũ habu duawaikiki, hawẽ pepawenã— hatu wa

12  hanua dasibibũ haska nĩkai pes nesei keyutã ana hawa yui 
hãtxabumakẽ hanushũ Barnabé inũ Paulo Deusũ hatu merabewaya 
judeubuma anushũ dami atimaska betsa betsapa hatu uĩmakubainimakiri 
hatu yuikĩ 13  meneaya Jesusũ betsa Tiagõ itxabu hãtsiri hatu yuikĩ:

—Ẽ betsabu inũ ẽ puibuũ, eãri matu yuinũ nĩkakãwẽ. 14 Jesus ikũwaĩbu 
Deusũ hawenabu hatu wariakĩ merabewani hau nukube ikubaĩshanũbũ 
haska bebũkiri tatesmakĩ Deusũ judeubumari katuyama Simãonẽ ma 
nuku yuishuki. 15 Eãnã, habiaskari bebũkiri Deusũ hãtxa yuishunikabũ 
kenenibu ẽ haska xinaiĩ, Deusũ hãtxa haska yuiairã:
 16 ‘Israelbu kupitã ana hushũ

Davi shanẽ ibu ini keska wakĩ
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hawẽ baba betsa merabewakĩ kuxipa wakĩ
ha hiwe di ini keskabu ẽ ana hatu benishanaii.

 17 Ẽ hatu haska waya nawa shukuabu tibibu inũ
tsuabũra ẽ Yavé Deusũ kenayabũ ea yukai habũ ea benatirubuki.

 18 Haska bebũkirihaira ẽ Yavé Deus hãtxakĩ hatu yubairã,
txanima ẽ hatu ashunũbariaii’,

ikai nĩkatã nuku keneshuniki— iwanã
19 —Haskawẽ taeshũ nũ xinãnũbũ matu yuinũ nĩkakãwẽ. Judeubumã 

hatũ xinã txakabu henetã Jesus ikũwãkĩ Deus txibaĩbu haska nũ 
judeubu nukũ beya txibaĩ nũ hiwemis yunukĩ hatu bikawayamanãkãwẽ. 
20-21 Hakia bari itxapa ma hari judeubu judeubumã mae tibi anushũ 
huĩrukũti tibitiã haska Moisés hatu keneshuni hatu yusĩ hatube 
beyamisbuwẽ taeshũ hau judeubumã judeubu hawaira hau berabĩ 
dabeyamanũbũ na besti nemakĩ hatu keneshunãkãwẽ, eska besti hatu 
beshtekinã. Yushĩ dami betsa kẽwãkĩ nami inãmisbu hau piyamanũbũ 
inũ, habu aĩyãkinã, haska Moisés hatu nemani hau txibanũbũ inũ, 
yuinaka teneshabu mawa hau piyamanũ inũ, yuinaka himi hau 
ayamanũbũ haska besti hatu nemakĩ keneshũ judeubuma dasibi anu 
bumanãkãwẽ— hatu wa

Judeubuma yusĩkĩ hatu bikawaibukiri hatu 
kene bumanibukiaki, na hãtxarã

22  hanushũ Jesusũ kuxipayabu inũ mekenikabu inũ ikũwaĩ dasibibũ 
Tiagõ hãtxa nĩkakĩ abutã Antioquia anu Paulo inũ Barnabébe hau 
butanũbũ habubetã ikũwaĩbu anua huni dabe unãnepa Judas hawẽ kena 
betsa Barsabás inũ Silas katutã

23  hatu bumakatsi hatu keneshũkĩ:
“Nũ Jesusũ kuxipayabu inũ mekenikabu nũ matubetã ikũwaĩbunã, nũ 

matu kene bumai uĩkĩ nĩkashãkãwẽ. Judeubuma mã Antioquia mae 
ewapanu hiweabu inũ, Síria inũ, Cilícia mai pakea anu hiweabũ 
nukubetã Jesus mã ikũwaĩbu nũ matu xinaiĩ. 24 Haskakẽ nenuari 
nukunabu nũ hatu yunuamabia buimashũ hatũ beyakiri matu 
yusĩkĩ matu itimaska waibu nũ nĩkaxinaki. 25 Haskawẽ taeshũ 
nukũ nũ matu merabewanũ ishũ habias xinã itxawatã nukubũ 
nũ xinã pekẽ hau habũri haskakiri matu merabewashanũbũ ishũ 
nuku anuari huni dabe katutã nukũ haibu Barnabé inũ Paulobe 
nũ habube nitxiaiĩ. 26 Nukũ haibu Barnabé inũ Paulõ hatũ hiwea 
yauxiama bikahaira mesebiakẽ nukũ Shanẽ Ibu Jesus Cristo 
dayashũkĩ yusĩkubaĩmis mã unaiĩ. 27 Habu nũ matu anu yunuai 
haska nũ matukiri xinaĩ Judas inũ Silas hikitã matu shabakabi yusĩ 
pewashãkanikiki. 28  Hakia haska mã judeubumãri Jesus ikũwaĩ 
unãnuma mã hiwenũbũ Deusũ Yushĩ Pepatũ nuku xinãmaya ana 
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nukũ beyakiri hawa betsa matu yunuama na besti nũ matu nemai 
nĩkakãwẽ, mã judeubube berabinãrabeyamanũbunã. 29 Yushĩ 
dami betsa kẽwãkĩ nami inãmisbu ana piyamakubaĩshãkãwẽ. Ha 
inũ, yuinaka teneshabu piyamariashãkãwẽ. Ha inũ, yuinaka himi 
ayamariashãkãwẽ. Ha inũ, aĩyãkinã, haska Moisés nuku nemani ha 
txibãriakubaĩshãkãwẽ. Haska besti mã mekearã, hawa txakabuma 
mã pe besti hiweshãkanaii. Hau Deusũ matu pe mekekubainũwẽ”,

hatu washũtã
30 habu butanũbũ keneya hatu nitxĩkĩ yunu pewabu Antioquia anu 

hikixĩshũ ikũwaĩbu itxawashũ kene hatu inãbu
31 hanushũ ikũwaĩbũ ha kene bitã yui hatuwẽ nuikĩ hatu daewaibu 

nĩkai benimaibũ
32  Jesusũ kuxipayakĩ Judas inũ Silasĩ Deusũ hãtxa pe hatu 

meshtamamiswẽ taeshũ ikũwaĩbu hatu merabewakĩ hatu benimawaya 
ikũwaĩbũ habũ hãtxa abuhairaibũ 33  hanushũ hau hatu yusĩyunũbũ ushe 
itxapama baximashũ ma buaibũ ha habũ hatu yunuimabu anu habu 
hiwei peabu hau hatu yuitanũbũ, iwanã, unãnuma hau butanũbũ hatu 
nitxiã buaibũ

34-35 hanua Paulo inũ Barnabé Antioquia anua ana kama niti iki 
baxikuyuimashũ ikũwaĩbu betsabubetã kakape Jesuskiri yurã kaiã hatu 
yusĩpakekubainibukiaki.

Paulo Barnabébe kũyã irabetã pashkabainibukiaki, na hãtxarã
36  Hanua Antioquia anu usha itxapa Paulo hiweyukĩ Barnabéki txanikĩ:
—Hanu Jesuskiri nũ yusĩkubaũtanima anu ikũwaĩbu haskaramẽkaĩ 

ana hatu uĩkubainãwẽ— aka
37 Barnabẽ kemakĩ:
—Kakinã, João Marcos nũ ana iyutirumẽ?— aka
38  bebũkiri hatubetã yusĩ ka Panfília anushũ hatu shunũbirãkĩ 

henebiranimawẽ taeshũ Paulõ ana iyukatsi ikamakẽ
39 hanua hawẽ taea iyunũ ika habe kũyã irabetã pashkai henenamerabetã 

Barnabẽ Marcos iyui Chipre anu niwe shashuwẽ inatã kaya
40 haska wabainaya Paulõ hawena meribis xinãtã Silas iyukatsis ikĩ 

katutã ikũwaĩbuki txaniaya habũ yuikĩ:
—Mã haska kainairã, peki. Mã hatu yusĩ kaya nukũ Shanẽ Ibu matuwẽ 

nuikĩ hau matu merabewakubainũwẽ— akĩ hatu nitxĩkĩ yunuabu hanua 
kaĩbaini maĩ bui 41 Síria inũ Cilícia mai pakea kapukekubaĩkĩ Jesus 
ikũwaĩbu itxati hiwe tibi anushũ hatu yusĩkĩ hatu benimawakubauni kai

Paulo inũ Silas buaibube Timóteo hatube kanikiaki, na hãtxarã

16  1 hanua Paulo inũ Silas kakũkaĩkĩ Derbe inũ Listra ha mae dabe 
anu yusĩ Listra anua Jesus ikũwaĩ betsa hawẽ kena Timóteoki 
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nukunibukiaki. Hawẽ ewa judeu aĩbũ Jesus ikũwãyã hawẽ epa Gregonawã 
Jesus ikũwãmakẽ 2  hanua ikũwaĩbu Listra inũ Icônio anushũ Timóteõ Jesus 
ikũwaĩ pe hiwekũkaĩmiskiri txaniaibũ 3 Paulõ nĩkatã hau ea merabewai 
ebe kanũ, ishũ hawẽ epa judeumabiakẽ hawẽ ewa judeuwẽ taeshũ hau 
judeubũ Timóteo danãyamashanũbũ hawẽ berabĩtirubukẽ hatũ beya 
txibãkĩ hawẽ hina kubitxi Paulõ hatu meshtemanikiaki. 4 Hanua bukubaĩkĩ 
judeubu inũ judeubumã Jesus ikũwaĩbu mae tibi anua hau hatũ beyakiri 
yusĩ bikanameyamakubainũbũ Jesusũ kuxipayabu inũ mekenikabu 
Jerusalém anushũ hatu nemakĩ keneshunimabu hatu yusĩ txanikubainaibũ 
5 hanua ikũwaĩbũ haska nĩkatã hatũ xinã pewakĩ mestẽwãkubainaibũ yura 
betsabũri Jesus ikũwaĩ shaba tibi ana itxapabu hatuki dasikubainaibũ

Paulo usha namaya Macedônia anu hau kanũ 
huni betsã kenanikiaki, na hãtxarã

6  mai pakea betsa Ásia anu Paulo inũ, Silas inũ, Timóteo Jesuskiri 
hatu yusĩ hari bunũ ikaibũ Deusũ Yushĩ Pepatũ hatu nemaya mai pakea 
dabe Frígia inũ Galácia anuabu hatu yusĩ kapukebauni 7 mai pakea betsa 
Mísia kemai Bitínia mai pakea betsa anu hikinũ ishũ xinãyã Jesusũ 
Yushinĩ hatu ana nemakẽ 8  hanua Mísia kapukei bai txai tanabaini mae 
betsa iãnẽwã kesha anu bei butubirani Trôade anu hikiabũ 9 habianuri 
ẽ Lucas ẽ hatuki nukukẽ mexu merã Paulo usha namaya huni betsa 
Macedônia anua damia nishũ Paulo yuikĩ: “Macedônia anuri hushũ nuku 
merabewayuwe”, ikai 10 nĩkatã bestẽshũ ha namapã uĩshu nuku yuiaya 
Macedônia anushũ Jesuskiri kakape nũ hatu yusĩ kanũ Deusũ nuku 
yunuai unãtã nukũ mabu pewaxĩtã

Filipos mae anushũ Paulo inũ Silasĩ hatu yusĩnibukiaki, na hãtxarã
11 hanua Trôade anua penaya niwe shashu ibu peiwẽ pakatã nanekaini 

natukã hawẽ kena Samotrácia anu kayãbis kai pukei hanu keti itã hanu 
ushaxini ana bestẽkaini mexukiri habias shashuwẽri pukei mai pakea 
betsa Macedônia anu mae betsa Neápolis anu hiki keti itã 12  hanua 
mananã mapekekaini Romano mae ewapa mae tibi binua txaima Filipos 
anu nũ hikixina hawa wariama hanu usha eskarabestã 13  hanu judeubu 
itxamisbu hiwe hayamakẽ sábado huĩrukũtitiã mae anua kaĩkaini hene 
keshashũ Deus kẽwãkĩ hanushũ Deus kuxipa yukamisbu anu kai aĩbus 
itxamisbuki nukutuxitã hatube tsaushũ Deusũ Katua Jesus mekenãkiri 
nũ hatu yusĩkĩ taewaibũ 14 ha aĩbuaibu itxa betsã Deus kẽwãmis hawẽ 
kena Lídia mae betsa Tiatira anua hunishũ tari pepa bishũ pukukĩ nanke 
mexupa duakabi washũ hatu inãmis nukũ Shanẽ Ibũ merabewakĩ nĩka 
pewamakĩ hawẽ xinã betsa wamaya Paulõ hãtxawẽ Jesus Lídiã ikũwãyã 
15 hanushũ habubetã hawẽ hiwetãshũ ikũwaĩbuwẽ taeshũ unãtã nũ hatu 
naximakĩ keyua Lídiã nuku yuikĩ:
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—Txanima nukũ Shanẽ Ibu Jesus ẽ ikũwaĩ mã ea xinaĩnã, ẽ hiwe anu 
iyui bekãwẽ— akĩ nuku ea akĩ ana nuku ena wanũ ikaya

—Peki— itã hari ka nũ habe hiweyuniki.
16  Hanua shaba betsatiã hanu Deusbe hãtxamisbu anu ana Deusbe 

hãtxanũ ika nũ kaya txipax yushinĩ bebũkiri unãmamiskẽ ha txipax 
huni betsabũ tsumapã hatu unãshũkĩ hawẽ tsumabu pei mirima hatu 
bishũmiskẽ txaima haki nukutã nũ daĩbainaya 17 nuku txibãbaĩkĩ 
metubaĩkĩ mapuabu dasibi unãshubima hui kuxipawẽ hatu yuikĩ:

—Ha huniburã, Deus kuxipa dasibi binua hawẽ tsumabũ ha 
dayashũkanikiki. Hanu kupiaitiã tsuãra matu nemashũtiru hawẽ txanima 
pashati bai matu unãmakanikiki— akĩ 18  shaba tibi hawẽtxaĩs bestikima 
nukukiri yui hãtxakũkainaya Paulõ haska nĩkai ma bika teneshũ 
dabeketã ha txipaxki yushĩ hikini yuikĩ:

—Jesus Cristõ kuxipawẽ ẽ mia yunuai ha txipax anua kaĩriwe— aka 
haska was ha yushinĩ hawaira henebainaya

19 ana ha txipax yushĩyãkĩ pei ana hatu bishũtiruma hawẽ tsumabũ ana 
hawawẽ haskatima unãtã Paulo inũ Silaski sinatakĩ atxibaĩkĩ hatũ mae 
namakis hemaĩtĩ anu hatũ shanẽ ibubu bebũ iyukĩ sharabaĩ 20 hanushũ 
shanẽ ibu pewanikabũ besuuri hatu nitxĩtã yuikĩ:

—Na judeubunã, nukũ mae anushũ yusĩkĩ harakiri xinãtimawakĩ 
dasibibu nuku itimaska wakanikiki. 21 Hatũ beya haska hiwemisbu nuku 
yusĩaĩbu nũ Romanobũ nũ txibãbaĩtirubumaki, haska nuku yusĩnũ ika 
ikaiburã— hatu waya

22  hanushũ yurã kaiã mapubaunabũri haska nĩkai sinatai habũri hatu 
txiteaibũ hatukiri haskaibuwẽ taeshũ hatũ shanẽ ibu pewanikabũ hau 
hatũ tari pekatã hi siriwẽ hau hatu kuxa kuxa anũbũ hatu yunuabu 
23  habũ hatu kuxa kuxa atxakayamatã bitxiti hiwe anu hatu bitximatã 
mekenikatũ uĩ pewakĩ hau mekehairanũ yunubiranabu 24 nĩkatã ana dĩtu 
uke merãhaira Paulo inũ Silas mistushũ hau haska pashayamanũbũ hi 
shui dabeyawẽ hatũ tae bitaush arabetã mekekẽ 

25 ha haska wabu habias mexu yamenapũ Deus dayuikĩ Paulo inũ 
Silasĩ hawẽ kẽwãti Deuskiri nawaibũ ha habu dukũ hatu bitximabũ 
hatu nĩkaibũ 26  haskabiama e iskaũ hawaira patxa sakui mixki bitxiti 
hiwe wanibu takash takash akaya ha haska waya beputi tibi hamebi 
bepẽmanai keyuaya huni tibi mane dispiwẽ meneshekeabu hamebi 
txurekei niri iki keyuaya 27 hanua mekenika bestẽkawã beputi tibi ma 
bepẽmana uĩtã xinaĩ: “E hee! Mĩ haskati kemaĩ. Dasibi ma kaĩbaini 
pashabubĩ! Ibubisbĩ ẽ mawai!” itã hawẽ nupe txaipa sitã ibubis 
tenukuyupanã 28  hawaira Paulõ hui kuxipawẽ yuikĩ:

—Mimebi ibubis txakabuyamawe. Nuku dasibi nũ hani kamaki— ikaya
29 hanushũ hawẽ tsumabu bĩ yukatã Paulo inũ Silaski datei saki saki iki 

kuxikaĩ kẽwaĩ hatu namã dãti itã 30 hanushũ kaĩmatã hatu yukakĩ:

 1057 Atos 16

Bíblia na língua Huni Kuĩ (Kaxinawá) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



—Shanẽ ibubuũ, hanu kupiaitiã ẽ Deus daewakatsis ikaii. Haskapa, hau 
ea mekeshanunã?— hatu wa

31 hanushũ habũ kemakĩ:
—Shanẽ Ibu Jesus ikũwãwẽ. Mia inũ mĩ hiwe anu mibe hiweabubetãs 

mã haska waya Deusũ matu mekekubaĩshanikiki, kupiamarã— hatu 
waya

32  hawaira bitxiti hiwe mekenika inũ dasibi habe hiweabu nukũ Shanẽ 
Ibu mekenãkiri hatu yusĩaĩ 33  nĩkatã mexubiakẽ hatu kuxaxinabu su ika 
hene habaibu hawaira ũpashwẽ hatu txukatã hanushũ habe hiweabubetãs 
Jesus mekenã ikũwãkãshuwẽ taeshũ Paulo inũ Silasĩ hatu naximabu 
34 hanua habe hiweabubetã Deus ikũwãbaini benimahairabaĩkĩ hatũ hiwe 
anu hatu iyushũ hatu pimaxinaibũ

35 hanua penaya shanẽ ibu pewanikabũ hatũ tsumabu hatu hãtxa 
bumakĩ yuikĩ:

—Ha huni dabe atxiabu mã hatu bitxixinaburã, ana hatu hawa wama 
hau kaĩnũbũ yuitãkãwẽ— akabu bushũ bitxiti hiwe mekenika yuiabu 
36  hanushũ Paulo yuikĩ:

—Ẽ matu hawa wama kaĩmanũ shanẽ ibubũ ea yunukãshukiaki. 
Haskakẽ unãnuma burikãwẽ— hatu waya

37 hakia Paulo kaĩtã shanẽ ibũ tsumabu yuikĩ:
—Nuku dabe Romano documento nũ hayabiakẽ txanima nuku hawa 

yuka pewama e iskaũ huni dasibibũ berubi nuku kuxa kuxa matu amatã 
nuku bitxixinabuki. Ikis natiãri huneri nuku kaĩmakatsis ikanimẽkaĩ? 
Haskamaki, hau habũ ibubis nuku kaĩmai benũbũ hatu yuitãkãwẽ— hatu 
wa

38  hanua hatũ tsumabu bushũ haska Paulõ hatu yuia nĩkabaĩ hatũ 
shanẽ ibubu yuiabu nĩkatã:

—Romano documentoyabu daka— iki datei 39 haska hatukiri 
nĩkabirani beshũ daewakĩ hawẽ bitxiti hiwe anua kaĩmatã nitxĩkĩ Paulo 
inũ Silas yuikĩ:

—Matu haska wakĩ nũ kanexinaki. Nukũ txakabu xinãma unãnuma 
burikãwẽ, nukũ mae henebainirã— hatu wa 40 bitxiti hiwe anua 
tashnibaini bui Lídiã hiwetã hikia bayukĩ hanushũ ikũwaĩbu hatu xinã 
txãkãwãtã Paulo inũ Silas buaibũ Timóteo hatube kaya hakia ea Lucas 
habianu ẽ baxikuyuniki.

Paulo inũ Silas Tessalônica anushũ hatu yusĩayã 
hanua itimaskanibukiaki, na hãtxarã

17  1 Filipos anua Timóteo iyui Paulo inũ Silas txipekebaini bui 
mae Anfípolis anu ushaxini ana bui mae Apolônia anu ana 

ushariakaini hanua bui mae betsa Tessalônica anu hikixina hanu judeubu 
itxamisbu hiwe hayawẽ taea 2  Paulo ma haskamis beyawẽ taea hanu 
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sábadotiã semana dabe inũ besti Paulo judeubube itxashũ Messiaskiri 
Deusũ hãtxa yuishunikabũ kenenibu betsa betsapa yuiaibube hatube 
yuinamekĩ:

3  —Deusunã, hawẽ Messiasrã, hau mawayushanũ yununiki. Mawatã 
ana bestẽshanikiki, akĩ hakiri keneniburã— akĩ Paulõ hatu yusĩ pewatã 
ana hatu yuikĩ:

—Ha Jesuskiri matu yui ẽ txanikũkainairã, Deusũ Katua Messias 
Cristoki— hatu wa

4 hanushũ judeubu hatiritũ inũ Gregonawabũ Deus kẽwãmisbu itxapabu 
inũ aĩbuaibu pepa hakiri pe xinãmisbu mirimabũri Jesus ikũwãkĩ Paulo 
inũ Silaski dasiaibũ 5 hakia judeu shanẽ ibu betsabu habũ ikũwãkatsi 
ikama Paulo inũ Silasĩ hatu binuaiwẽ taeshũ hatuki sinatakĩ huni txakabu 
txikixbu hatu itxawatã hatu pei inãtã yura dasibibubetã hau hatu 
itimaska wabaĩ Paulo inũ Silas atxishũ mae shanẽ ibubu hau inãnũbũ 
hatu yunuabu haskai berukubaĩkĩ hatu mesewakĩ datebaĩkĩ dasibi 
itimaskakaĩ Jasomẽ hiwe anu ha hunibũ Paulo inũ Silas benakeakebaini 
ha hiwe anu hikitã 6  hatu betxiama Jasom inũ ikũwaĩ betsabu besti 
atxibaĩ mae shanẽ ibubu anu sharabaĩkĩ hatu iyushũ hãtxa kuxipawẽ ha 
akĩ txitekĩ:

Ha huni Paulo inũ Silasinã, Romano mai hirabi anu buaketãkĩ hatũ 
yusĩawẽ hatu itimaska wakubaũkĩ nenuri bexĩshũ habiaskari wai 
7 Jasomẽ hiwe anu hatu ixinakiaki. Habũ nukunabu yusĩkĩ Jesus hatũ 
shanẽ ibu benakiri yusĩkĩ nukũ shanẽ ibu Romano Césarn nemati hãtxa 
danãti wakĩ binumakanikiki. Txakabuhairaki— hatu wakĩ 8  yurã kaiã inũ 
mae shanẽ ibubu haska hatu yuiaibu nĩkatã hamẽmẽs daketapakĩ Jesus 
ikũwaĩbuki hatu sinatahairamaibũ 9 nĩkatã hau hune kaĩbaĩyamashanũbũ 
hawẽ yubakati pei itxapa Jasom inũ ikũwaĩbu betsabuna biãyushũ txipu 
ana hatu nĩkakatsi hatu hawa wama heneyuabu

Beréia anushũ Paulo inũ Silasĩ hatu yusĩaĩ nĩkanibukiaki, na hãtxarã
10 haskaibũ hawaira mexu merã hau hunebaĩtanũbũ ikũwaĩbũ Paulo 

inũ Silas inũ Timóteo mae betsa Beréia anu hau pashanũbũ hatu nitxiãbu 
bui Beréia anu hikixina hanua hanu judeu itxamisbu hiwe anu hikitã 
11 Deusũ Messias Jesus mekenãkiri hatu yusĩabu Tessalônica anua 
judeubu keskama Beréia anu judeubu pepabũ nĩkakatsis ikĩ: “Paulõ hãtxa 
txanimẽkaĩ? Txanimamẽkaĩ?” ikĩ Deusũ hãtxa kenenibu anua shaba 
betsa tukama tibi itxashũ tapĩkatsis ikĩ abukĩ uĩkubainaibũ 12  haska wakĩ 
judeu itxapabu inũ Gregonawabu hunibu inũ aĩbuaibu pepabu hatukiri 
pe xinãmisbũri habũ Jesus ikũwaĩbũ 13  hatu haska wamaya Beréia 
anushũ Deusũ Messias kakapekiri Paulõ hatu yusĩaĩ judeubu Tessalônica 
anuabũ nĩkakĩ unãtã hawairabirani beshũ Paulokiri txani txakabaũkĩ 
Beréia anu hiweabu hatu xinã betsa wamakĩ yurabu hatu itimaska 
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wai berukubaunaibũ 14 haska nĩkatã ikũwaĩbũ merabewakĩ hawaira 
hau Paulo pashanũ iãnẽwã kesha anu iyuaibũ hakia hatu anu Silas inũ 
Timóteo baxikuaibũ 15 hanua ikũwaĩ betsaburi Paulobe niwe shashuwẽ 
bui mae ewapa betsa Atenas anu txaihaira iyushũ nitxĩtanabu Paulõ hatu 
yuikĩ:

—Silas inũ Timóteo hau hawairabirã hau eki nukuri benũbũ ea hatu 
yuishũtãkãwẽ— hatu wa txĩtũbainaibũ

Atenas mae ewapa anushũ Paulõ hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã
16  hanua Paulo Atenas anushũ Silas inũ Timóteo manakĩ ha mae 

ewapanu dami yushĩ wanibu itxapa kẽwãmisbu uĩkubauni hatuwẽ 
nui bika tenehairai 17 haskawẽ taea judeubu inũ Gregonawa bestibu 
habũ Deus kẽwãmisbu hatũ itxati hiwe anua shaba tibi hikitã Deusũ 
Messias Jesuskiri hatube yuinamei hãtxakũkaini inũ mae hemaĩtĩ 
ewapa anushũri dasibi maniabu habiaskasri Jesuskiri hatu yui hatube 
hãtxanameriakũkainaya 18  hanua huni betsa unãnepabu epicureubũ 
yuikĩ: “Tsuawẽ nuiama hawara mĩ abuai besti aki pe hiwekũkaĩtiki”, 
ikĩ xinãmisbu inũ huni betsa unãnepaburi estóicobũ yuikĩ: “Hawawẽ 
benimama, hawẽ yurawẽ nuiama pe hiwekũkaĩtiki”, ikĩ xinãmisbu 
Paulobe yuinamei kemanameriaibũ habu betsã txitekĩ yuikĩ:

—Na txikix hãtxãwainã, harakiri hãtxai ikimẽkaĩ?— ikaya
betsã yuikĩ:
—Paulonã, eska yui ikikiaki. Deusũ Messias Jesuskiri inũ yurabu dasibi 

mawa ana bestẽshanaibukiri txanirã— ikaya haskakenã:
—Mekenika yushĩ betsa betsapa nũ hawa unãriabumakiri hawẽ nuku 

benimawanũ ika ikiraka?— ikaibũ 
19 haska wabaĩkĩ Mati Areópago anu hanu unãnepabu itxamisbu anu 

Paulo iyushũ yukakĩ:
—Nũ tapĩnũ ha yusĩa bena mĩ bexianã, nuku unãmariwe. 20 Haskakiri 

txanikĩ mĩ nuku bepushuma kayairã, nũ tapĩkatsis ikai nuku yuiriwe, 
haskara kayakiri yuia mĩ yui ikimẽkainã?

21 Haska habu yuka ikirã, Atenas anu hiweabu inũ nawa betsa hanu 
hatube hiweyuabu tsuãra yusĩa bena beabu yuiaibu nĩkakatsis imisbukẽ

22  yusĩnã unãnepabu itxashũ kebaunabu namakis Paulo benia nishũ 
hatu yuikĩ:

—Atenas anua hunibuũ, txanima hãtxa matu yuinũ nĩkakãwẽ. Yushĩ 
betsa betsapaki mesekĩ mã kẽwãkubaĩmis ẽ matu uĩaiĩ. 23  Hanushũ mã 
yushĩ dami betsa betsapa tibi duawakĩ kẽwãmis anu ha txi tapu fogão 
betsakia uĩbaũkĩ betsa hawẽ kene nea: “Yushĩ tsuã ha unãmaki”, ika 
netãni ẽ uĩxinaki. Haska hawẽ kena unãriamabia mã kẽwãmisrã, hawẽ 
kenarã, Yavé Deuski. Haskakiri matuki txanitanũ ika ẽ huxiãki. Ea 
nĩkakãwẽ.
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24 Yavé Deusunã, mai hirabi inũ dasibi nũ hanu hiweabu Deusũ 
damiwanirã, dasibi hawenaski. Ha nai anua inũ mai anua dasibi 
mekei shanẽ ibuaya hunibũ haska wakĩ duawanũ, iwanã, hatũ xinãnẽ 
templo hawẽ kẽwãti hiwe washunabu anu besti hiweamakiaki. 25 Ha 
inũ, dasibibu Deusũ nuku hiwemashũ huĩsinamamis inũ hamapai 
tibi nuku inãkĩ merabewakubaĩmiswẽ taeshũ hawara yurabũ Deus 
ashũtirubumahairakiaki.

26  Xinãkãwẽ, eskakirã. Na mai hirabi anu nũ hanu hiwebaũshanũbũ 
Deusũ huni bestitxai dukũ Adão dami watã hawẽ taeshũ dasibi nawa 
betsa betsapa pawanikiaki. Na nenu mai anu hatiãra inũ hanira nũ 
hiweshanũbũ ma hanu tibi nuku mae pewashuni anu nũ ikabuki, na 
habia mae anu nũ hiweaburã, 27-28  Deus benai yurabũ haki nukutiruburã. 
Txanima Deus nuku tibi anu benãtamabiakẽ Deuskiri tapĩnũ ika hawa 
txai kama nũ hanubi haki nukutirubuki. Matunabu unãnepa miyui 
hawẽrua unaĩbũ yuikĩ: “Nukurã, nũ deusũ bakebuki”, anikiaki. Txanima 
haska yuini keska nũ habia Deusunabuki. Haskawẽ taea Deuswẽ nũ 
hiweabu inũ nũ hawẽ hamapaiyaibu inũ nũ hayabuki. 29 Nũ haskai 
Deusunabukĩ nũ haska xinãtirubumabiakẽ hunibũ xinã txakakĩ Deus 
haska keska dabanẽ hatũ xinãwẽ habũ deus wakĩ ouro inũ prata inũ 
mixki dami wamisbuki. 30 Ũ unu bari betsatiã yura betsa betsapabũ hawa 
unãbumakẽ Deusũ hatu beruwẽs uĩyukubainiki. Hakia natiã ana haska 
wama mai hirabi anu hiwebaunabũ hau hatũ xinã betsa watã hakiri 
hau xinãnũbũ Deusũ hatu yunuikiki. 31 Huni betsa katushũ yurabu anu 
yununi mawa bestẽwãkĩ yurabu dasibi hawẽ kuxipa hatu uĩmaniki. 
Haskawẽ taeshũ ha shaba ma Deusũ katuni anu ha huni katuniwẽ taeshũ 
yura dasibi mai hirabi anu hiwebaunabu hatu unãti wakeakekĩ keyutã 
Deusũ hawa kaneama hatu kupishanikiki— hatu wa

32  mawa ana bestẽtirubukiri nĩkatã betsabũ kashe waibũ hanushũ 
betsabũ kashe wama yuikĩ:

—Nũ ma haska nĩkashuki. Betsatiã nũ ana mia nĩkatiruki— akaibũ
33  hanushũ Paulõ hatu henebaini kaya 34 hanua yura eskarabesbũ 

txibãbaini haki dasishũ ana nĩka pewatã Jesus ikũwãnibukiaki, Areópago 
anua unãnepa yununika betsa hawẽ kena Dionísio inũ, aĩbu betsa hawẽ 
kena Dâmarisrã, ha inũ, ana hatirabunã.

Corinto mae ewapanushũ Paulõ hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã

18  1 Hanua txipu Paulo Atenas anua kaĩkaĩni kai mae ewapa betsa 
Corinto anu hikitã 2  judeu betsa Ponto anua kaĩni hawẽ kena 

Áqüila inũ hawẽ aĩ Priscila dama duakabi Itália mae ewapa Roma 
anua hau judeubu kaĩbainũbũ Romano shanẽ ibuhaira Cláudiõ hatu 
kaĩma beimabu hanu Paulo hatuki bai ka hari ka hatuki nukunikiaki. 
3  Ha Áqüila hawẽ aĩbetanã, habias daya Paulõ amisri akĩ tari hiwe 
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wamisbukẽ haskawẽ taea hatube dayanũ ika hatu anu baxikuima Paulo 
hiwea 4 hanua sábado huĩrukũti tibitiã hanu judeu itxamisbu hiwe 
anushũ Jesuskiri hatu yusĩkĩ hatu tapĩmakĩ ikũwãmai judeubu inũ 
Gregonawabube Paulo hãtxanamekũkainaya 5 hanua mai pakea betsa 
Macedônia anua Silas inũ Timóteo haki nukui ma bexiãbũ hanushũ hawẽ 
daya henei datã Paulõ Jesuskiri besti judeubu hatu yusĩhaira bestiyunũ 
ishũ ana daya kayabi akama hatu yuikĩ:

—Ikũki. Deusũ Messias nukũ Shanẽ Ibu nũ manakubaĩmisburã, 
Jesuski— akĩ hatu unãmai 6  nĩkatã judeu itxapabũ ikũwãkatsi ikama 
danaĩ habi aki haki shetxakai ha ibaunaibũ Paulõ hatu henebaĩkatsis ikĩ 
Deusũ hãtxa danaĩ hau habiaskasi hiwenũbũ habu unãti wakĩ hawẽ tari 
anua mai kuru datakakĩ hatu yuikĩ:

—Deusũ Messiaskiri ẽ matu yusĩa nĩkama matũmebi ibubis matũ 
txakabuwẽ mã benu kayabiaii. Haskawẽ taeshũ ea akama matu besti 
Deusũ kupishanikiki. Haskakẽ judeubu ana yusĩama natiã unuri 
judeubuma besti ẽ yusĩkubainaii— hatu watã

7 hanua judeubũ itxati hiwe anua kaĩkaini hanu judeu itxamisbu hiwe 
dapi huni betsã Deus kẽwãmis hawẽ kena Tito Justõ hiwe anu hikixĩshũ 
Paulõ hatu yusĩkubainaya 8  hanu judeu itxamisbu hiwe hatũ mekea shanẽ 
ibu hawẽ kena Crispõ habube hiweabubetãs nukũ Shanẽ Ibu ikũwanibuki. 
Ha dikabi Corinto anushũ itxapabũri Paulõ hãtxa kakape yuiai nĩkatã 
Jesus ikũwãriaibũ hau hatu naximanũbũ ikũwaĩ betsabu Paulõ yunua hatu 
naximanibuki. 9 Hanua mexu betsatiã Paulo usha namaya Jesusũ yuikĩ:

—Datei hãtxa neseama ekiri ẽ kakape yusĩkĩ heneyamawe. 10 Na habia 
mae anushũ yura itxapabu ẽ katuaiwẽ taeshũ hawa miki sinatakĩ tsuã 
mia txakabu watirumaki, ẽ mia putamakirã— akima 11 hanu Corinto anu 
niti ikimashũ hanushũ ano bestitxai ana betsa namakis nitxĩ Paulõ Deusũ 
Messias Jesuskiri hatu yusĩkubainaya

12  hanua ha mai pakea Acaia anu hatũ Romano shanẽ ibu Gáliõ hatu 
shanẽ ibushunaya judeu shanẽ ibubũ Paulo ha akĩ txitenũ ishũ atxishũ 
hanushũ Gáliõ tsaushũ hatu unãti wamis anu Paulo iyushũ 13  judeubũ 
itxati hiwe mekenika shanẽ ibu Sóstenesĩ txitekĩ Romano shanẽ ibu yuikĩ:

—Na huninã, Moisés hãtxa nukũ shenipabu yusĩni ana hatu txibãmama 
haska wakĩ hau Deus kẽwãnũbũ yusĩa benawẽ na huni kakũkaũkĩ 
nukunabu yusĩ txakaikiki— akaya

14 judeu shanẽ ibubu nemanũ ika Paulo hãtxayupanã shanẽ ibu Gálionẽ 
hatu kemakĩ:

—Judeubuũ, na haska mã ea hakiri yuiairã, na hunĩ hawara txakabu 
waxina kasmai huni detexĩkẽ ẽ matu nĩkakeanaii. 15 Hakia kena 
betsa betsapa inũ, matũ shenipabũ yusĩni hãtxa inũ, hãtxa bena matu 
yusĩaĩwẽ nuikĩ ẽ pewakatsi ikamaki. Matũmebi mã haska akatsis ikai 
pewarikãwẽ— hatu watã
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16  hawẽ soldadobu hatu nitxĩmaya 17 hanua yurabu itxashũ judeubũ 
itxati hiwe mekenika shanẽ ibu Sóstenes atxishũ Romano shanẽ ibũ 
berubi mekenẽ deteaibũ Gálionẽ uĩbiakĩ hau xinãshũ anũbũ hatu hawa 
nemamakẽ

Antioquia anu txĩtũkiranima ana hatu yusĩ 
Paulo kakũkainikiaki, na hãtxarã

18  hanua ana usha itxapa hatu yusĩ baxikuima Corinto anua Paulo 
kakatsi Deusũ hau hatu mekekubaĩshanũ ikũwaĩbu Deus kuxipa hatu 
yukashũtã Priscila inũ Áqüilabe maĩ kai mae betsa Cencréia iãnẽwã 
kesha anu hikitã Corinto anua kai Paulõ Deusũ hau ea mekekubainũ, 
iwanã, haska habe yubakaima ma menexina Paulõ Deus benimawakĩ 
kẽwaĩ hawẽ bu txai waxina mashtekei mãkutã hanua niwe shashu 
ewapawẽ inatã Síria mai pakeakiri hariri bui iãnẽwã pukebaini 19 Éfeso 
mae ewapanu keti itã habianu Áqüila inũ Priscila baxibaini hanu 
judeubu itxamisbu hiwe anu Paulo ha mesti kashũ Jesuskiri yusĩ hatube 
hãtxanameaya 20 habũ ea akĩ:

—Habianu baxikushũ nuku yusĩyuwe— akĩ yukabu nĩkatã hanu niti 
ikatsi ikama hatu nematã 21 Paulõ hatu yuikĩ:

—Jerusalém anu hatube besiyutanũ ika ẽ kayuaii. Hakia Deusũ ea 
ana yunua matuki ẽ ana bayutiruki— iwanã, hatu yuibaini niwe shashu 
ewapawẽ Éfeso anua Paulo inakaini 22  Cesaréia anu keti itã hanua 
butukaini maĩ kai mananã mapeketã Jerusalém anuabu ikũwaĩbuki 
nukukunãtã hatu banabimatã hanua ana txĩtuĩ Antioquia anu maĩ kai 
hikixina 23  hatuki dasixina semana eskarabes ikũwaĩbube hiwetã ana 
hawẽri tashnikaini kakũkaũkĩ ikũwaĩbu mai pakea dabe Galácia inũ 
Frígia mae tibi anuabu hatu xinã txãkãwãkubaĩkĩ hatu yusĩakeakeaya

Éfeso inũ Corinto anushũ Apolõ hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã
24 ha haskaitiã judeu betsa, mae ewapa Alexandria Egito mai pakea 

anua kaĩni, hawẽ kena Apolo Éfeso anu huxĩshũ Deusũ hãtxa kenenibu 
unãhairakĩ shabakabi hãtxa pepa hawẽruawẽ hatu yusĩ pewakĩ 25 Jesus 
mekenãkiri unãmaimabu ikũwãkĩ haska Joãonẽ besti hatu naximani ha 
besti unãkĩ hawa dateama benima paẽwẽ yusĩkĩ haska Jesus hiwekũkaĩni 
mawa ana besteni shabakabi hatu yusĩayã 26  hanu judeubu itxamisbu 
hiwe anushũ Priscila inũ Áqüilã Apolõ hatu yusĩaĩ nĩkashũ tari ha 
besti pashkabaĩ iyushũ haska Jesusũ kenawẽ taeshũ Jesus ikũwaĩbu 
hatu naximamisbu inũ haska txibaĩbu Deusũ hatu hiwekuĩmamiskiri 
ana shabakabi Apolo yusĩabu nĩkatã 27 hanua mai pakea betsa Acaia 
anu hawẽ mae ewapa Corinto anu Apolo kanũ ika pukekatsis ikaya 
habianushũri ikũwaĩbũ hau Apolo hatu anu hikiai i pewatã hau Apolo 
merabewashanũbũ Efeso anushũ ikũwaĩbũ keneshũ haya yunuabu niwe 
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shashu ewapawẽ pukekaini Corinto anu hikixina hanushũ habũ Jesus 
ikũwaĩbu hatu merabehairawanikiaki, Deusũ hatu duawaiwẽ taeshunã. 
28  Habu judeubũ Jesus ikũwãbuma hamakiri yuiaibu Deusũ hãtxa 
kenenibuwẽ hatu yusĩkĩ: “Deusũ Messias Shanẽ Ibu mã manahairamisrã, 
Jesuski”, akĩ dasibi itxabu besuubishũ judeu shanẽ ibubũ hatu yusĩmis 
ana nemakĩ danãtirubuma hatu wanikiaki, hatu shabakabi unãmakinã.

Éfeso anushũ Paulõ hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã

19  1 Apolõ Corinto anushũ hatu yusĩayã hanua Paulori mati matipa 
anu kapukei Ásia mai pakea anu kakũkaĩni Éfeso anu hikitã 

ikũwaĩbuki nukushũ 2  hatu yukakĩ:
—Hanu mã Jesus ikũwãkĩ taewairã, hawẽ Yushĩ Pepatunã, ma matu 

atxitã matuki hikimamẽ?— hatu wa
habũ yuikĩ:
—Deusũ Yushĩ Pepakiri tsuã hakiri hawa yusĩkĩ nuku 

nĩkamariamaki— akabu
3  hanushũ Paulõ ana hatu yukakĩ:
—Haskatã tsuã yununi kuxipawẽ matu naximabu mã ikimamẽ?— hatu 

wa habũ kemakĩ:
—Haska Naximanika Joãonẽ hatu naximakĩ yusĩniwẽ 

taeshunã— akabu
4 Paulõ ana hatu yuikĩ:
—Joãonẽ hatu naximakĩ hau hatũ txakabu henekĩ hatũ xinã betsa watã 

hau Deus anu benũbũ aniki. Hanushũ hatu ana yuikĩ: “Kuxipahaira ea 
katxu txipu huikiki. Ikũwãshãkãwẽ”, hatu wakubaĩnikiaki. Ha kuxiparã, 
Jesuski— hatu wa 5 hatu haska wa nĩkatã:

—Haskakenã, Shanẽ Ibu Jesusũ kena kuxipawẽ ea naximawe— 
akabu hawenabu dasibi hatu unãti wamakĩ Shanẽ Ibu Jesusũ kenawẽ 
taeshũ Paulõ hatu naximatã 6-7 hatu haska watã ha 12 hunibuki hatuki 
mamepikũkaunaya Deusũ Yushĩ Pepa hatuki butuakeakeaya hanua habu 
tibiki nawã hãtxa betsa betsapawẽ hãtxaisbumabiakẽ hatũ hãtxawẽ 
Deusũ hãtxa hatu yuimakĩ meshtãmanikiaki.

8  Hanushũ ushe dabe inũ besti nitxĩ hanu judeubu itxamisbu hiwe anu 
hikitãtani dateama shabakabi hatube hãtxanamekĩ hawẽ Messias Jesus 
nukũ mekenãwẽ taea Deus shanẽ ibushanaikiri Paulõ hatu ikũwãmakatsis 
ikũkaĩnaya 9 hanua judeubu hatiri huĩti kuxikĩ Jesus mekenã Bai Bena 
ikũwãkatsi ikama dasibibũ nĩkaibũ hãtxa txakabukĩ txakabu yuiaibuwẽ 
taea hanua Paulo ana hatube itxama hatu henebaĩkĩ ikũwaĩbu tari hatu 
iyushũ Tiranõ escola anushũ hatu itxawashũ Jesuskiri yusĩ shaba tibi 
hatube hãtxanamekũkaĩkĩ 10 ano dabe nitxiãyã ha mai pakea Ásia anu 
hiweabu dasibi judeubu inũ judeubumã Shanẽ Ibu Jesus mekenãkiri 
yusĩaĩ nĩkakubaĩnaibũ 11 hanushũ Deusũ Paulo merabewaya dami tsuã 
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atiruma betsa betsapa waya 12  Paulo Deusũ kuxipa haya unãkĩ hawẽ tari 
tuashwẽ buneshekexina inũ hawẽ dayati tari saweshũ pekaxina bushũ 
isĩ teneaibu hawẽ hatu dakukĩ hawẽ tariwẽ betsabu shushawakĩ betsabu 
anuari yushĩ txakabubu kaĩmakĩ kaya wapakeaibũ

13  hanushũ judeubu betsabũ pei binũ ishũ bai namakishũ Deusũ hãtxa 
kenenibuwẽ yushĩ txakabu kaĩmakubaĩmisbu Paulõ akai keskari wanũ, 
iwanã, Shanẽ Ibu Jesusũ kena kuxipawẽ yushĩ txakabu yunukĩ: “Jesusũ 
kena kuxipawẽ Paulõ amis keskari wakĩ ẽ matu yunuai kaĩrikãwẽ!” hatu 
wakubainaibũ

14 hatiri shukuabu betsabu Deusbe hawenabu hãtxashunika shanẽ ibu 
Cevã sete huni bake mukayabũ haska wakĩ yura betsabu anua yushĩ 
txakabu kaĩmabiamisbuwẽ taea ana kuxipanũ, iwanã, Shanẽ Ibu Jesusũ 
kenawẽ kaĩmakĩ yunukĩ:

—Haska Paulõ amis keska wakĩ ẽ mia yuiai Jesusũ kuxipawẽ taea 
kaĩwẽ— akĩ 15 abiamisbu betsatiã yushĩ betsa kaĩmapanãbũ yushĩ 
txakabũ hatu kemakĩ:

—Deusũ Katua Jesusũ kuxipawẽ ẽ dateaii. Paulokiri ẽ unãriaii. Hamẽ 
maturã, mã tsuabu iki ikai? Tsuã kuxipa mã hayamẽ?— hatu wa

16  ha hatu haska watã huni yushĩ txakabuyatũ hatu detekĩ yushĩ 
txakabũ kuxipawẽ hatu itxakahairawakĩ hatu nuitapawaya tariuma himi 
habai hiwe anua txĩtu kuxibaĩnabu 17 Éfeso anuabu dasibi judeubu inũ 
judeubumã nĩkatã datehairakĩ Shanẽ Ibu Jesusũ kena kuxipa unaĩ itsakĩ: 
“Nũ hamẽ datãkeaketirumaki”, ikĩ Jesusũ kena pawanibukiaki.

18  Hanu ikũwaĩbu itxabu anua betsabu benishũ haska wakĩ 
txakabuwakubaĩnimabu hatuki shabakabi txanikubaĩnaibũ 19 betsabu 
habu mukayakĩ unãmisbũ Jesus txibanũ, iwanã, hawẽ mukayakĩ unãti 
una beshũ dasibibũ besuuri mãtxĩshũ tanakĩ hawẽ pei karu 50.000 prata 
pei heshe tanashũ hawẽ nuiama kuakĩ keyunibukiaki. 20 Haska waibũ 
Shanẽ Ibu Jesusũ kaka pepa inũ hawẽ kuxipakiri betsabũ hatu unãmakĩ 
dasibibu hatu nĩkamakĩ keyukĩ nati anibuki.

21 Hanushũ Paulõ xinãkĩ yuikĩ:
—Macedônia inũ Acaia mai pakea anu kashũ ikũwaĩbu ana 

uĩkubaũtani Jerusalém anu ana ẽ kashanaii. Hari kashũ hatu uĩtani 
Roma anuaburi Deusũ ea yunuaiwẽ taea ẽ hatu uĩ kakatsis iriaii— itã 
22  hanua hau bebũkiri Macedônia anu bunũbũ hawẽ merabewanika dabe 
Timóteo inũ Erasto yunutã ana usha eskarabesi Paulo Ásia mai pakea anu 
baxikuyuaya

Éfeso anuabu itimaskanibukiaki, na hãtxarã
23-24 ha hatu haska wakĩ Jesusũ Bai Benakiri hatu unãmaibũ hanua 

prata mane hushupa dami wanika hawẽ kena Demétriõ yushĩ hawẽ 
kena Diana hawẽ kẽwãti hiwe dami mixtĩ wamistũ habe dayaibũ pei 
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itxapa bimisbuwẽ taeshũ Demétriõ Paulõ yusĩa bena abuama yurabu 
Éfeso anuabu hatu itimaska wakĩ 25 habu habias keskari dayamisbu hatu 
itxawashũ yuikĩ:

—Ebe dayamisbuũ, haska nukukiri txakabu yuiaibu matu yuinũ ea 
nĩkairakãwẽ. Nukũ dayawẽ pepai nũ hiwemisbu mã unaiĩ. 26  Ha yusĩnã 
Paulõ hatu yuikĩ: “Mekenẽ hunĩ damiwarã, yushĩ kuxipa deusmaki”, 
akĩ yurabu habũ bimisbu nuku putamakanikiki. Nenu nukũ mae Éfeso 
anu bestima hakia Ásia hirabi anushũ hatu yusĩkubaunai nĩkakĩ hatu 
haska wai mã unaiĩ. 27 Haskarã, meseki. Nũ damiwai dayakĩ nũ hawẽ pei 
bimisbu nuku meshteabu nũ ana hawa hayatirumaki, danaĩbuwẽ taearã. 
Haska bestimarã, nuku merabewamis yushĩ dami aĩbu nai anua kawani 
Diana inũ hawẽ kẽwãti templorã, habu Ásia anu hiweabu inũ mai hirabi 
anuri hiweabũri ikis abukĩ kẽwãmisbuki. Hakia Paulõ hãtxa nĩkakĩ Diana 
ana kẽwãma hawẽ kẽwãti hiwe benukĩ danãshãkanikiki, Paulõ yusĩa 
besti nĩkakinã— hatu wa

28  hatu haska wa nĩkatã Pauloki sinatakĩ bis iki sai ikĩ hui kuxipawẽ 
yuikĩ:

—Éfeso anu nukũ yushĩ Diana pepahairaki!— ikĩ yui heneabumakẽ
29 haskaibu yurã kaiãnẽ nĩkatã Efeso mae hirabi anua dasibi itimaskai 

berukuakeakebaũkĩ Macedônia anua Paulobe beimabu Gaio inũ Aristarco 
atxibaĩkĩ hanu dasibi itxa tsaumisbu anu hatu sharabaĩkĩ iyuabu 30 hanua 
dasibi ma itxabu anu Paulo naxui ikaĩ hatu hãtxa wai kapanã ikũwaĩbũ 
hari nitxiãma nemabu 31 ha dikabi Ásia mai pakea shanẽ ibubu Paulõ 
haibuaibũ hatũ hãtxa bumakĩ: —Mesekanikiki. Hau huyamanũwẽ— akĩ 
Paulo habuã nemariabu 32  hanua ma itxabu itimaskahairakĩ hãtxa kuxipa 
betsa betsapa yui bis iki xã xãki iki itimaskaibũ itxapabu hawa unãma 
bea itxabu yuka ikĩ:

—Haskai nũ itxa ikanai?— ikaibũ 33  hakia haratutũra itxabu hau 
judeubukiri hawa txakabu hayama hau hatu unãmakĩ daewanũ judeu 
shanẽ ibu betsa Alexandre itxabu anua yunukĩ shutubaĩ hatu bebũ 
nitxiãbu hau pesnũbũ hawẽ mekẽ hatu sanãshuna 34 hakia Alexandre 
judeu uĩkĩ hatunabuma unãtã danãkĩ hawẽ hãtxa nĩkakatsi ikama hãtxa 
kuxipawẽ bis ikĩ yuikĩ:

—Éfeso anu nukũ yushĩ Diana pepahairaki!— ikĩ yui yane heneama 
duas hora habias hãtxa kuxipawẽ yuiaibũ 35 atimas hatũ mae shanẽ ibu 
betsa hatũ hatu keneshũmistũ hatu nesewashũ yuikĩ:

—Éfeso anua enabuũ, matu yuinũ ea nĩkakãwẽ. Nukũ yushĩ Diana hawẽ 
dami nai anua kawani inũ hawẽ kẽwãti templo hawẽrua nũ mekehairamis 
mai hirabi anuabũ unã keyukanikiki. 36 Haska txanimawẽ taea pestã xinã 
pewama mã haskatirumaki. Uĩrakãwẽ. 37 Na huni dabe mã iweatunã, 
nukũ yushĩ Diana kẽwãti templokiri hawa atimapa wai inũ hawa hakiri 
txakabu yuiabumaki. 38  Hakia Demétriõ habe dayamisbubetã txitekĩ 
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hatu ha akatsi ikinã, na hatu haska waibu nukũ shanẽ ibu pewanikabu 
itxashũ hatũ hãtxa nĩkashũ habubetã unãti watirubuki, haska habuã 
amiskirirã. 39 Hakia matũ hawara betsa mã pewakatsis ikairã, nukũ mae 
shanẽ ibu pewanikabube itxashũ hawara mã abuama mã yuka hatubetã 
mã pewariatirubuki, hatube itxashunã. 40 Hamẽ haskawẽ taeama itxa mã 
itimaskahairaibu natiã haskakiri mã pewama Romano shanẽ ibubũ matu 
ha atirubuki. Matu haska waibũ nemakĩ nũ hawa matukiri yuitirumaki. 
Ana haska hãtxayamakãwẽ— 41 hatu watã hatu nitxĩnikiaki.

Macedônia inũ Grécia mai pakea anushũ Paulõ 
yusĩkĩ hatu xinã txãkãwanikiaki, na hãtxarã

20  1 Éfeso anua itimaskabai ma heneabũ hanushũ Paulõ ikũwaĩbu 
hatu yusĩ pewanũ ishũ hatu itxawashũ hatu xinã mestẽwãmatã 

Deus hatu yukashũtã Éfeso anua kaĩkaĩni Macedônia mai pakea anu 
kaxiã 2  hanushũ hatu uĩkubaũkĩ ikũwaĩbu yusĩ hatube hãtxakĩ hatu 
benimawakĩ xinã txãkãwãkĩ keyutã, hanua huni betsa betsapa hatu 
iyui atimas Grécia mai pakea anu Corinto dapi hikitã 3  hanu hatuki 
nukutã hiweyukĩ ushe dabe inũ besti nitxĩtã hariri Síria mai pakea anu 
kanũ ika yubakatã niwe shashu ewapaki inai kapanã hanushũ judeubũ 
Paulo detekatsi yubakaxinabu Paulõ bana nĩkatã xinã betsa watã ana 
Macedôniakiri mananã hawẽri ana txĩtũkaĩni maĩ kaya 4 haska kainai 
habũ txibãbainai Beréia anua Pirrõ bake Sópatro inũ, Tessalônica anua 
Aristarco inũ Segundo inũ, Derbe anua Gaio inũ, Timóteo inũ, Ásia mai 
pakea anua Tíquico inũ Trófimo habe bui 5 hatiri bebũkiri pukeshũ mae 
betsa Trôade anushũ nuku manaibũ 6  hanushũ judeubũ misi shashama 
pi besi nawai nũ hatube iyuaya hanua Filipos anua Paulobe ẽ kai niwe 
shashu ewapawẽ pukei shaba cinco dia binutã keti itã Trôade anu hatuki 
ana nukutã sete dia ikũwaĩbuki bai nũ hanu iyuniki.

Trôade anushũ Paulõ hatu yusĩnikiaki, na hãtxarã
7 Habianuari domingo mexu merã haska nuku yunubaini Jesus nuku 

mawashuni xinãmati misi tũkeshũ pikatsi ikũwaĩbubes nũ itxa mexukiri 
kanũ ishũ Paulõ nuku yusĩ yamenapũ hãtxa heneriamakẽ 8  hari dĩtu 
ewapa hiwe keyatapa manaũri anu bĩ itxapa hari haya, harishũ dekuabu 
anu nuku itxawakẽ 9 hiwe keyatapa tapa dabe inũ besti uĩti shui anu 
berunã hawẽ kena Êutico tsaushũ Paulõ yusĩ txaipawai nĩkai usha tenei 
hanua ushatxakayama manaũria kawani tĩ ikaya beninũ ika hawaira 
butukirã ma mawa betxiabu 10 hakia Paulo buturiakirã haki beukaĩ 
teikutã ikũwaĩbu hatu yuikĩ:

—Hawẽ dateyamakãwẽ, hiweakirã— hatu wa ana hiwea uĩaĩbũ
11 Paulo ana nukube inakaĩ Jesus nuku mawashuni xinãmati misi 

tũkeshũ nuku pimatã ana nuku yusĩ nukube hãtxaxini ma shabaya hãtxa 
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menetã nũ kaya 12  berunã kawana ana hiwea iyui dasibi benimahairai 
inũ buaibũ

Trôade anua Mileto anu Paulo kanikiaki, na hãtxarã
13  hanua Paulõ nuku dukũ nuku nitxiã niwe shashuwẽ kai Assôs mae 

anu bebũkiri nũ kanũ Paulõ nuku yunutã hanua nuku yuikĩ:
—Shashũ buãtãkãwẽ, ẽ kapakeairã, haria ea ibaĩkashunã— nuku wa 

niwe shashu ewapawẽ kai 14 ma Assôs anu Paulo kapakea haria nukuki 
shashũ inakaini Mitilene anu keti ika hanu ushaxini 15 ana kai natukã 
hawẽ kena Quios kema shashũ ushariaxini ana kai natukã betsa hawẽ 
kena Samos anu keti ika ushaxini hanua bestẽkaini Mileto txaimakẽ 
hanu hikitã 16  Jerusalém anu Pentecostes shekiwã bimi betsa ha dukũ 
kanimistiã judeubu besi nawamisbutiã hatube besinũ ika hĩ hĩ ikĩ Ásia 
anu usha itxapai ana baxikukatsi ikamawẽ taea Éfeso anu Paulo kama 
Mileto anu niti ishũ hatu manakĩ

Éfeso anuabu mekenikabuki Paulo hawẽ henei 
hatuki txaninikiaki, na hãtxarã

17 Éfeso anua ikũwaĩbu mekenikabu hau Mileto anu bea hau habe 
hãtxai benũbũ Paulõ hawẽ hãtxa hatu keneshũ bumakẽ 18  uĩbirani Mileto 
anu mekenikabu beabu Paulõ hatu yuikĩ:

—Matũ mae pakea Ásia anu ẽ matu anu hiki taeyama haska ẽ 
hiwekũkaĩmis mã unaiĩ. 19 Earã, matu anushũ ẽ xinãnẽ xinaĩ txikixi 
hawa keãma ẽ Shanẽ Ibu Jesusũ ea yununi duawai nĩkabumabiakẽ 
matuya kashai beũ hene habakĩ judeubũ ea itxakawabiabu matu anushũ 
bikahaira tenei ẽ Jesus dayashũkũkaĩyamaki. 20 Ea haska wabiabu 
dasibibũ besuuria inũ matũ hiwe betsa betsapa anushũ matu yusĩkĩ 
matu merabewanũ, iwanã, hawa meseki dakeama ẽ matu yusĩ heneama 
iniki. 21 Haska inũ, Deuskiri txakabumisbũ hau xinã betsa watã nukũ 
Shanẽ Ibu Jesus inũ Deuskiri xinã betsa watã mã ikũwanũbũ judeubu 
inũ judeubuma ẽ matu yusĩhairaniki. 22  Hakia eskatiã Deusũ Yushĩ 
Pepatũ Jerusalém anu ea yunutxakayamaiwẽ taea hari ẽ uĩ kaii. Ẽ 
hari hikia tsuabura haskarara eki tanabu ẽ unãmaki. 23  Hakia mae tibi 
anu ẽ ka Deusũ Yushĩ Pepatũ bebũkiri ea hatu unãmakĩ bitxiti hiwe 
anu ea bitxishanaibu inũ betsa betsapawẽ ea bika tenemashanaibu ea 
yuimisbuki. Ha besti ẽ unaiĩ. 24 Habiaskabiakẽ earã, ẽ hiweawẽ nui 
yauxiama ẽ daya Jesusũ ea yununiwẽ taeshũ Deus yurabuwẽ nuikĩ haska 
wakĩ hawenabu hatu wakatsis ikaikiri punu nukama benimai heneama ẽ 
hatu yusĩkĩ keyukatsis ikũkainaii.

25 —Haska inũ, Deus shanẽ ibuaikiri ẽ matu yusĩkubaũyama tsuã 
mã ea ana uĩyama ishanai ẽ matu yuiaii. 26-27 Haskakẽ ikis matu yuinũ 
nĩkakãwẽ. Dasibi Deusũ yurabu yubani hawa huneama shabakabi ẽ 

Atos 20 1068  

Bíblia na língua Huni Kuĩ (Kaxinawá) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



matuki txanimiswẽ taeshũ tsuãra habũ danãkĩ Jesus ikũwãbumawẽ 
taeshũ Deusũ ea kupiama ishanikiki. 28  Haskakẽ ibubis mekekĩ Deusũ 
Yushĩ Pepatũ matu katua merabewakĩ ikũwaĩbu mekekubaĩshãkãwẽ. 
Deusunabu hatu wakatsi ikĩ hawẽ bake yunua mawashũkĩ hawẽ himiwẽ 
hawenawakĩ meribi hatu wani hatu putama hatu uĩrashũshãkãwẽ.

29 —Hamẽ betsarã, ẽ ma kaĩkainikẽ kamã inu pubẽ keskabu beshũ 
txashuwã shukua yamawamis keska wakĩ ikũwaĩbu txashuwã keska 
atxishũ tenãkĩ yamawanũ ika imisbu keska beshãkanikiki. 30 Matu 
ibubis matu anua hanubi benitã shanẽ ibutã: “Ea txibãkãwẽ”, ishũ matu 
parãkĩ matu txani yusĩshãkanikiki. 31 Haskawẽ taeshũ ano dabe inũ 
besti matube hiweyushũ mã kaneai tibi ẽ matu meshtamakubaĩkĩ matu 
yusĩkubaĩkĩ bariri inũ mexu merã matuya kashabetanã ẽ matu haska 
wani hakimayamakãwẽ. Eskatianã, hanũ ibubis beru mestẽwãrikãwẽ.

32  —Ẽ betsabu inũ ẽ puibuũ, ẽ matu hãtxa wai ma hatishũ ẽ matu 
keyuai nĩkakãwẽ. Natiã Deus ẽ matu yukashunaii. Hawẽ hãtxa 
pepa nuimis mã unãyã haska dasibi yubakani Deus matuwẽ dayakĩ 
hawẽ kuxipawẽ matu amashanikiki, mã hawenabu meribi ewai 
unãnepanũbunã— itã

33  —Daketapakĩ ibubis matũ pei inũ matũ mabu matu bianũ ika 
kemuama 34 hakia haskama ea ẽ hatube dayai hawa hatu bika tenemama 
haska ea inũ habũ hamapai hayama bikatsis ikĩ mekenẽ dayakĩ ẽ 
bikubainima mã nuku unaiĩ. 35 Haska inũ, nukũ Shanẽ Ibu Jesusũ nuku 
yusĩkĩ yuikĩ: “Tsuara nuitapakĩ hawara bi benimamisbuki. Hakia tsuãra 
nuitapaibu merabewakĩ inaĩ benimatxakayamamisbuki”, hatu wani xinaĩ: 
“Txikixama dayakĩ nuitapaibu merabewakubaĩshãkãwẽ”, akĩ ẽ matu 
yusĩkũbaĩmiski— iwanã,

36  hatu yusĩ menetã Paulo dãti ikaya habe dãti iki keyuabu hau 
Deusũ hatu mekekubaĩshanũ Paulõ hatu yukashũtã meneaya 37 hanua 
dasibitũ teikutã haya kashabetanã Paulo tãtsu atã: 38  “Ana mã ea uĩyama 
ishanaii”, ikĩ hatu yuishuwẽ taea hawẽ nuitxakayamai ana benimama 
punu nukatã habiaskabia nitxĩnũ ika iãnẽwã kesha anu shashu anu Paulo 
iyuabũ

Jerusalémkiri Paulo kanikiaki, na hãtxarã

21  1 hanushũ Jesus ikũwaĩbu hatu henebaini niwe shashu ewapaki 
nũ ana nanekaini natukã betsa hawẽ kena Cós anu kayãbis besusi 

nũ pukea hanu ushaxini ana kai natukã betsa hawẽ kena Rodes anu 
ushariakaini hanua ana kai mae betsa Pátara anu hikishũ 2  niwe shashu 
ewapa betsa Feníciakiri kanũ ika neshea betxitã hawẽri kanũ, ika haki 
maekĩ hawẽ ibu pakatã hatube nũ ana kai 3  ana patãbaĩkatsi ikama besusi 
pukei natukã ewapa hawẽ kena Chipre yusiuri daĩbaini mai kesua Síria 
anu patãkubauni Tiro anu hatũ mabu apakatsis iki hanu hikikaũ keti ikẽ 
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4 hanua ikũwaĩbuki nukutã hanu mapekeyuxina sete dia besti hatuki nũ 
bayuaya Deusũ Yushĩ Pepatũ bebũkiri ikũwaĩbu yuia habuã Paulo yuikĩ: 
“Jerusalém anu kayamayuwe”, akĩ keyuabu 5 hanua sete dia ma keyuaya: 
“Ẽ ma kaii”, nũ hatu wa nuku nitxĩnũ ika hatũ mae anua habũ ikũwaĩ 
hunibu inũ hatũ aĩbuaibu inũ hatũ bakebuya dasibibũ nuku txibãbirã 
iãnẽwã kesha anu bea maxĩ nukube dãti itã nukubetã Deus kuxipa yukatã 
6  nuku haska washũtã nũ kai penũ nuku nitxĩkĩ nuku shashũ ainitã hanua 
habu hatũ hiwekiri txĩtũbainaibũ

7 hanua Tiro anua kai mae betsa Ptolemaida anu keti itã ha shashuwẽ 
nũ huai henetã ikũwaĩbu nũ hatu betxima benimakĩ nuku yukabu 
hatuki bayui hanu ushaxini 8  hanua mexukiri Paulobe bestẽkaini ana 
kai Cesaréia anu hikitã Jerusalém anushũ ha sete merabewanikabu wakĩ 
hatu katunibu betsa hawẽ kena Filipẽ Deusũ hãtxa hatu yuikubaũmistũ 
hiwe anu hikitã haki bai nũ hanu iyukẽ 9 hawẽ aĩbu bake dabe inũ dabe 
beneyariabumã Deusũ hãtxa hatu yuiriakubainaibũ 10 hanua shaba 
eskarabes kaya Judéia mai pakea anua tashnikirani Deusũ hãtxa hatu 
yuiriakubaĩmis hawẽ kena Ágabo hua hikia 11 nuku uĩtanũ ika hushũ 
Paulõ nanesheketi bitã hawẽ tae inũ hawẽ mekẽ ibubis meneshtã yuikĩ:

—Deusũ Yushĩ Pepatũ ea yuixina matu yuinũ nĩkakãwẽ. Na ẽ akai 
keska wakĩ Jerusalém anushũ na nanesheketi ibu judeubũ atxishũ neatã 
Romanonawabu anu inãshãkanikiki— ikaya

12  nĩkatã Jerusalém anu hau ana hari kayamanũ nuku inũ Cesaréia 
anuabũ nũ nemakĩ baxibiakubaina 13  Paulõ nuku kemakĩ:

—Haskai ewẽ taea kashakĩ mã ea huĩti nixmawakanai? Jesus ikũwãkĩ 
ẽ txibãmiswẽ taea Jerusalém anushũ ea atxishũ neashanaibuwẽ 
ẽ dateamaki. Hakia ẽ Jesus dayashũkũkaĩmiswẽ taea ẽ haria 
mawariashũtiruki— nuku wa

14 haska washũ hawẽ xinã betsa wamatima hau haskaratanũ nema 
henetã yuikĩ:

—Nukũ Shanẽ Ibũ xinãnẽ iwe— nũ wa
15 habe kanũ ishũ nukũ mabu pewatã Jerusalémkiri kakũkaini nũ 

mapekeaya 16  Cesaréia anua ikũwaĩbu hatiri nukube buxĩshũ huni 
betsa Chipre anua kaĩni hawẽ kena Mnasom ma bari itxapa Jesus 
ikũwãpakemistũ hiwe Jerusalém anu nũ habe iyunũ nuku hari iyukĩ

Paulo Tiagoki banikiaki, na hãtxarã
17 hanua Jerusalém anu hikitã Mnasomẽ hiwe anu nuku iyuabu ikũwaĩbu 

nukuwẽ benimabirã nuku iabu 18 hanu ushaxini Jesusũ betsa Tiago nũ haki 
bai ka habianuri dasibi mekenikabu nũ hatuki nukua 19 hatube yuka itã 
hanubi Paulõ hatu hãtxa wakĩ haska Deusũ merabewakĩ dayamakĩ hamapai 
betsa tibi judeubuma anushũ Jesus hatu ikũwãmakubainai binumakubaĩxina 
hatuki txaniai 20 nĩkabaikĩ hanushũ Deus kẽwãtã habu betsã Paulo yuikĩ:
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—Nukũ betsaã, mia yuinũ nĩkawe. Nukunabu judeubu mirimabũ Jesus 
ma ikũwãbiakĩ hawẽ nemati inũ hawẽ yunuti Moisés nukũ shenipabu 
yusĩni meke pewashũ henekatsi ikama txibãpakemisbũ 21 mĩ akaikiri 
mia yuãkĩ yuikĩ: “Nukunabu nawabube hiwea Paulõ hatu yusĩkĩ Moisés 
yusĩni hau ana txibãyamanũbũ inũ hatũ bakebu hau hatũ hina kubitxi ana 
meshteyamanũbũ hatu yusĩkĩ yunumiskiaki”, ibirã ibirãmisbuki, mikiri 
txani beshũ yuikinã. 22  Natiã mĩ ma hua nĩkatã yurabu miki sinatakĩ mia 
danãtirubuki. Haska mia uĩaĩbũ hawawẽ nũ mia haska watirumaki. 23 Mĩ 
haska wakĩ hatu daewanũ mia yuinũ nĩkawe. Nukũ betsabu quatro huni 
Deusbe yubakaima ma keyui kemai na habia tsauwabuki. 24 Haskakẽ mia 
hatube kashũ Templo anu hatube pepakĩ Deusbe nukunabu hãtxashunikabũ 
nukũ beya txibãkĩ hau Deus ana matuki sinatayamanũ Deus yubaimabu 
hatu pakashũtã habũ bu hatu mashtemakĩ mãkuamashãwẽ. Mĩ hatu 
haska washũkẽ judeubũ Jesus ikũwãkĩ dasibibũ uĩkĩ Deusũ hãtxa Moisés 
yusĩni kaneama mĩ txibãmis inũ hamẽmẽs mikiri txani txakamisbu 
unãshãkanikiki. 25 Haska inũ, judeubumã Jesus ikũwaĩbukiri hau nukũ 
beya txibãyamanũbũ nũ ma hatu bebũkiri keneshunimaki, xinã besti watã 
eska wakinã: “Yushĩ dami betsa kẽwãkĩ nami inãmisbu piyamashãkãwẽ. 
Ha inũ, himi ayamashãkãwẽ. Ha inũ, yuinaka teneshabu piyamashãkãwẽ. 
Ha inũ, aĩyãkĩ haska Moisés nuku nemakĩ keneshuni txibãshãkãwẽ, hau 
nukunabu berabĩrabeyamanũbunã”, nũ hatu waniki— aki Tiago hãtxa 
meneaya hawẽ hiwe anua kaĩkaini Mnasom hiwe anu nũ ka

Templo hemaĩtĩ anushũ Paulo tenãnũ, iwanã, atxinibukiaki, na hãtxarã
26  hanua ushaxini bestẽkaĩ Paulõ ha quatro hunibu iyui hatube 

pepanũ, iwanã, Templo hemaĩtĩ anu kashũ haska Deusbe hawenabu 
hãtxashunikabube hãtxanamei pepatikiri hatube yubakashu taewaibũ 
hanua ha quatro yubakaimabu habu meneaitiã ha quatro huni tibitũ 
hawẽ inãkuĩ betsa betsapa bui Deusbe hawenabu hãtxashunikabu anu 
bestibu bushuãbu Paulõ hatu banabima

27 ma sete shaba keyui kaya Templo hemaĩtĩ anu Paulo nikaunai Ásia 
mai pakea anua judeubu bexĩshũ betxitã yurabu hatu itimaska wanũ ishũ 
pubẽkaĩ Paulo atxitã 28  hãtxa kuxipawẽ hatu yuikĩ:

—Israelbuũ, nuku merabewai bekãwẽ. Na huninã, mae tibi anushũ 
yurabu hatu yusĩ txakakĩ nukukiri inũ, Moisés yusĩnikiri inũ, na nukũ 
Templokiri hau xinã betsa wanũbũ hatu yuikubaũmiski. Ha dikabi nukũ 
Templo anu Gregobu hatu iweshũ nukũ Templo meribi ma hatu atimapa 
wamaikiki— ikinã, 29 haska yuirã, ha dukũ Éfeso anua judeubuma 
Gregonawa hawẽ kena Trófimobe Paulo Jerusalém bai tanabiranai 
uĩxĩshũ ha huni Templo anu iyua dabanẽ marias xinãkĩ kaneirã.

30 Hanushũ yurã kaiã itimaskai kuxibirã Templo hemaĩtĩ kene meribi 
anua Paulo atxitã shabakã kaĩmakĩ sharabainaibũ Templo shui beputi 
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mekenikabũ hawaira bepuaibũ 31 haska Jerusalém anushũ Paulo tenãnũ, 
iwanã, kuxa kuxa akĩ ma tenaĩ buanaibu mae hirabi itimaskaibũ 
Romano soldadobu shanẽ ibũ haskaibu banabimabu nĩkatã 32  hawaira 
hawẽ soldadobu inũ soldado shanẽ ibu beshmasbu hatu itxawatã hatube 
kuxikaĩ ha yurã kaiã itxa itimaskaibu anu maputuxitã hatu uĩabũ Paulo 
kuxa kuxa akaibu hatu mepãmatuxitã 33  hanushũ soldado shanẽ ibu 
Pauloki kematã hawẽ soldadobu yunua haki niri iki keyutã mane dispi 
txiwetameya dabewẽ meneshkĩ huneshaibũ shanẽ ibũ hatu yukakĩ:

—Narã, tsuamẽ? Hawa matu txakabuwaimẽkaĩ?— hatu wa 34 habũ 
hawa unãmabia unãnumas hãtxa betsa betsapa yuiakeakekĩ hawa 
tapĩmakĩ pewabuma hawẽ soldadobu hatu yunukĩ:

—Hanu nukũ mixki hiwe kuxipa anu iyukãwẽ— hatu wa 
iyuaibũ 35 yurabu mesebainaibũ Paulo soldadobũ iashũ tapaitiwẽ 
mapemabainaibũ 36  yurã kaiã haki sinatai hatxũ bukĩ hui kuxipawẽ 
yuikubaĩkĩ:

—Tenãkãwẽ! Tenãkãwẽ!— ikubainaibũ

Hawa txakabumakiri Paulõ hatu yuinikiaki, na hãtxarã
37 hanushũ soldadobu hanu mekei hiwemisbu mixki hiwe anu Paulo 

bitxi buaibũ Gregõ hãtxawẽ Paulõ Romano shanẽ ibu yukakĩ:
—Eska ẽ mibe hãtxatirumẽ?— aka
shanẽ ibũ kemakĩ yuikĩ:
—Aa, mĩ Gregõ hãtxayaraka? 38  Haskakenã, miarã, Egitonawa betsa 

shanẽ ibukĩ nukũ mae nuku mebinũ ika hawẽ 4.000 soldadobu hanu tsua 
hiweabumanu hatu iyutanimarã, mĩ ha dabanẽbĩ ẽ ikai— aka

39 Paulõ kemakĩ:
—Ẽ hamaki. Earã, ẽ judeubĩ. Mai pakea betsa Cilícia anu mae kuxipa 

Tarso anua ẽ kaĩniki. Ea haska wama ha yurabu ẽ hãtxa wayuai ea 
heneyuwe— aka

40 shanẽ ibũ hani:
—Iwe— akĩ heneyua
mixki tapaiti kesha nishũ hawẽ mekẽ meneshekerabea sanãtã hatu 

nemakĩ pes wakĩ keyua mapuabũ judeũ hãtxa Hebreowẽ Paulõ shabakabi 
hatu yuikĩ:

22  1 —Ẽ betsabu inũ ẽ epabuũ, haska ẽ txakabuma ekiri matu yuinũ 
ea nĩkakãwẽ— hatu wa 2  habũ hãtxa Hebreowẽ hatu yuia nĩkai 

ana hawa banama pes ikama nĩkaibũ Paulõ hatu yuikĩ:
3  —Earã, ẽ judeuriki. Mai pakea betsa Cilícia anu mae ewapa Tarso 

anua ẽ kaĩbiani na Jerusalém anu ea iwenishũ na habianushũ ea 
yumewanibuki. Haska Deusũ hãtxa Moisés nukũ shenipabu yusĩni 
Gamalielĩ ea yusĩ pehairawakubainai tapĩnishũ ẽ Deus dayashũkatsis 
ikũkainaii, na habiatiã mã Deus dayashunai keskariairã. 4 Uatianã, 
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Deus dayashunũ, iwanã, tsuabũra Bai Bena Jesuskiri ikũwaĩbu hatu 
tenãnũ, iwanã, hunibu inũ aĩbuaibu atxishũ bitxiti hiwe anu hatu 
yunukĩ ẽ hatu itxakahaira wakĩ ẽ hatu nuitapa waniki. 5 Ẽ hatu haska 
waya Damascokiriari Jesus ikũwaĩbu benabaũkĩ atxitã nenu iwetã ẽ 
hatu kupishanũ ea kuxipa wakĩ Deusbe nukunabu hãtxashunika shanẽ 
ibuhaira inũ nukũ mekenikabũ Damasco anu shanẽ ibubukiri ea keneshũ 
ea inãtã hari ea nitxĩnibuki. Na habiabu Deusbe nukunabu hãtxashunika 
shanẽ ibuhaira inũ nukũ mekenikabũ ea yununibũ ẽ haska akubaini 
unãkĩ matu yuitirubuki.

6  Hanua ea kuxipa wakĩ kene ea inãbu bui haya kai Damasco bai 
tanabaini ma ẽ kemaya bari mananãbi nai anua bĩ txasha kuxipahaira 
peshekirã ea datxashaya 7 ẽ maĩ di ika dakashũ nĩkaya hui tashnikĩ ea 
yuikĩ: “Sauloõ, Sauloõ, haskakĩ mĩ ea itxakawakubainai?” ea wa 8  eãri 
yukakĩ: “Shanẽ ibuũ, mĩ tsua iki ikai?” ẽ wa hanushũ ea ana yuikĩ: 
“Habia ea ikũwaĩbu mĩ hatu itxakawakubainairã, ẽ Jesus Nazaré anuaki”, 
ea waya 9 ha hunibu ebe bukĩ bĩ txashai uĩbiai hawẽ hãtxa nĩkabumakẽ 
10 eãri yukakĩ: “Shanẽ Ibuũ, haskapa?” ẽ aka ẽ Shanẽ Ibũ ea yuikĩ: 
“Benikaini kai Damasco anu karitãwẽ, harishũ mĩ haskakũkaĩshanai 
tsuãra mia yuishanikikirã”, ea akaya 11 ha bĩ txashapã ea beru nuka 
wakĩ ea mexu bepua ẽ ma bepeshebia ẽ uĩyamakẽ ẽ haibuaibũ metsũshũ 
Damasco anu ea iyunibuki.

12  Hanu ẽ hikixĩkẽ huni betsa hawẽ kena Ananiasĩ Moisés hãtxa 
pe txibãmis judeu betsabũ hanu hiweshũ kẽwãmisbu 13  Ananiasĩ ea 
merabewatanũ ika hua ea dapi nishũ yuikĩ: “Sauloõ, Jesus ikũwaĩ ma mĩ 
nukũ betsaki. Ana mĩ beruwẽ uĩ bena wariwe”, ea waya samama ẽ beru 
kayatiwatã ẽ ha uĩayã 14 ana ea yuikĩ: “Ha nukũ Deus nukũ shenipabũ 
kẽwãpaunibu habiatũri mia katunishũ mia unãkĩ hau hawẽ xinãwẽ hawẽ 
bake pepa Jesus mĩ uĩnũ hawẽ huiwẽ mia hãtxa waxinaki. 15 Haskawẽ 
taeshũ mianã, hawara uĩkĩ mĩ nĩkaxina yurabu mai hirabi anu hiweabu 
mĩ hatuki txanikũkaĩshanaii”, iwanã, 16  “Haskakenã, ana hatishuĩra 
manama mĩ Deuskiri txakabukũkaĩmis hau mia buashunũ Jesusũ kenawẽ 
taeshũ ẽ mia naximai kanũ beniriwe”, ea waniki.

17 Hanua Jerusalém anu ẽ ana txĩtũkirãxina Deusbe hãtxanũ ika Templo 
hemaĩtĩ anu ka ẽ habe hãtxai nia namai keskakĩ 18  Jesus ẽ uĩayã ea yuikĩ: 
“Nenushũ mĩ ekiri hatu yusĩayã mia nĩkama ishãkanikiki. Haskakẽ menã 
hawaira Jerusalém anua tashnirikaĩtãwẽ”, ea wa 19 eã yuikĩ: “Shanẽ Ibuũ, 
hanu itxamisbu hiwe tibi anushũ mia ikũwaĩbu atxishũ bitxiti hiwe anu 
hatu bitximashũ hatu kupikĩ ẽ hatu kuxa kuxa amakubaĩxina dasibitũ ea 
unãkanikiki. 20 Ha inũ, mĩ hãtxa yuishunika Estêvão mãkãwẽ tsaka tsaka 
akaibu uĩkĩ habũ akai keska xinãkĩ hatũ tari ẽ hatu mekeshũxinaki”, ẽ 
wa 21 ẽ Shanẽ Ibũ ea nemakĩ: “Txaihaira yurabu betsa betsapa judeubuma 
anu ẽ mia yunuaii. Hari karitãshãwẽ!” ea waniki— hatu wai
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Paulo Romano documentoya hatu unãmanikiaki, na hãtxarã
22  ha judeubu itxabũ hatishũ besti Paulõ hãtxa nĩkashũtã ana 

judeubumakiri nĩkakatsi ikama hakiri sinatakĩ unãshubima yuikĩ:
—Ha hunirã, nũ ana hiwea uĩkatsi ikamaki! Tenãkĩ yamawarikãwẽ!— iki
23  heneama keketikubaĩkĩ haki sinatai nashuku paepakĩ hatũ 

peyabukumisbu tari pekatã mai bekux bekux akĩ kuru sa sa akaibũ 
24 haskarawẽ taea dasibibu haki sinataibu unãkatsis ikĩ Romano shanẽ 
ibu comandantẽ soldadobu yunukĩ:

—Nukũ meketi hiwe uke merã mistuyukãwẽ. Harishũ haskai haki 
sinatai biski ikanimẽkaĩ hau nuku yuinũ bitxi kuxatiwẽ kuxa kuxa akĩ 
txanimakãwẽ— hatu wa 25 bitxishũ hawẽ nea pekatã hanushũ kuxakatsi 
pewaibũ hanua shanẽ ibu beshmas capitão ha dapi nia Paulõ yukakĩ:

—Romano huni documentoyabiakenã, unãti wariama mã kuxa kuxa 
atirumẽ? Ha dikabi hawa txakabu waxina unãmari mã ariatirumẽ? Haska 
mã yunuai? Earã, ẽ matũ documentoyakirã— aka

26  haska wa capitãonẽ nĩkabaĩ hawẽ shanẽ ibu comandante anu ka haki 
txanikĩ yuikĩ:

—Ha hunirã, Romano documentoyakiaki. Txanimamẽkaĩ, yukatãwẽ— aka
27 shanẽ ibu comandante kashũ Paulo yukakĩ:
—Txanima mĩ Romano documento hayamẽ? Ea yuiriwe— aka
Paulõ kemakĩ:
—Hawaikika! Ẽ hayabĩ!— aka
28  hanushũ shanẽ ibu comadantẽ Paulo yuikĩ:
—Ena bikinã, pei itxapawẽ pakatã ẽ biniki— aka
Paulõ ana yuikĩ:
—Enarã, haskamaki. Romano ẽ kaĩyã hawa pakama ẽ documento ea 

inãnibuki— ikai
29 nĩkatã datei kuxatiyabũ henebainaibũ hatu neamashũwẽ taea 

Romano shanẽ ibu comandante datebetanã Paulo hawa wama duawakĩ 
hau pe mekenũbũ hawẽ soldadobu yunubaina

Sinédrio judeu shanẽ ibubuki Paulo txaninikiaki, na hãtxarã
30 hanua shanẽ ibu comandantẽ ushaxini penaya haskaya Paulo 

txitexinabumẽkaĩ, iwanã, tapĩhairakatsis ikĩ mane dispi txiwetameyawẽ 
neshaxinabu comandantẽ hawẽ soldado hatu pekamatã Deusbe hawenabu 
hãtxashunika shanẽ ibubu inũ Sinédrio dasibi hatu itxawatã Paulo 
kaĩmabaĩ hatu anu iyushũ hatũ besuuri nitxiã

23  1 Sinédrio itxabu dasibi shabakabi beiskĩ Paulõ hatu yuikĩ:
—Ẽ betsabuũ, matu yuinũ nĩkakãwẽ. Ẽ hawa Deuski txakabu 

nima natiã Deuski dateama unãnuma ẽ hiweaki, Deusũ ea unãyanã— 
hatu waya
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2  ha dapi niabũ hau betsã kepais atanũ Deusbe hawenabu hãtxashunika 
shanẽ ibuhaira Ananiasĩ hatu yunua betsã kepais aka 3  sinatakĩ Paulõ 
kemakĩ:

—Bemakis mĩ beparamebiaya mĩ huĩti txakabu unãtã Deusũ mia kupikĩ 
mia kepais ariashanikiki. Mĩ hari tsaushũ Deusũ hãtxa kenenibuwẽ ea 
unãti wabiakĩ hau ea kepais anũbũ hatu yunui na habia Deusũ hãtxa mĩ 
kaneaii— aka

4 ha dapi mapuabũ hawaira nemakĩ yuikĩ:
—Deusbe nukunabu hãtxashunika shanẽ ibuhairaki dateama mĩ haki 

sinataii— akabu
5 Paulõ yuikĩ:
—Ẽ betsabuũ, Deusbe nukunabu hãtxashunika shanẽ ibuhairama 

dabanẽ ẽ unãma ikaii. “Matunabu shanẽ ibukiri hãtxa txakabutimaki”, 
ibianikẽ ẽ kaneshuki— itã

6  shanẽ ibubu itxabu Sinédrio anu hatiri saduceubu inũ hatiri fariseubu 
Paulõ unãkĩ hui kuxipawẽ hatu yuikĩ:

—Ẽ betsabuũ, earã, ẽ fariseuki. Ẽ epa inũ ẽ shenipabu fariseubu 
irianibuki. Mawa ana hiweshanaibu ikũwãkĩ ẽ manaya ea unãti wakĩ mã 
daka ea danaĩ ikai— hatu wa

7-8  “Mawa ana besteãbuma ishanai inũ Deusũ nai tsuma inũ yushĩ 
hayamaki”, ikĩ saduceubũ yuimisbũ hanua fariseubu haskama: 
“Mawabu ana bestẽshanai inũ Deusũ nai tsuma inũ yushĩ hayaki”, akĩ 
yuimisbukẽ Paulõ ha hamebi haskakiri hatu hãtxa wai nĩkatã fariseubu 
inũ saduceubu ha iki hanubi kemanamei ha itxabu anua pashkaibũ 
9 haskaibũ unãshubima dasibibũ yui kemanamei keketikubaunaibũ hanua 
Deusũ hãtxa kenenibu yusĩnanãmisbu fariseubu betsa benitã fariseubu 
hãtxashunũ, iwanã, hatu yuikĩ:

—Na huninã, hawa txakabuwamaki. Yushĩ kasmai nai tsuma habe 
hãtxai daki ixiãki— hatu waibũ

10 pubẽhairai kemanamei hãtxa berukuaibuwẽ taeshũ Paulo yauxikĩ 
niniakeakekĩ pashka pashka akana ika datekĩ Romano soldado 
comandantẽ hau i benũbũ hawẽ soldadobu yunua itxabu anua Paulo 
iyushũ hawẽ meketi hiwe kuxipa anu soldadobũ ana bitxiabũ

11 ushaxini ana mexu betsatiã Paulo anu nukũ Shanẽ Ibu Jesus hushũ 
yuikĩ:

—Pauloõ, dateama benimawe. Na Jerusalém anushũ ekiri ikũwãkĩ 
mĩ hatu yuixina keskari wakĩ Roma anushũ habiaskari ekiri hatu 
yuiritãshãwẽ— awani kakẽ

Paulo tenãkatsi yubakanibukiaki, na hãtxarã
12-13  hanua penaya judeubu itxapahaira 40 binua itxa Paulo tenãkatsi 

yubakai yuinamei:
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—Paulo tenãnũ ika tenãriama ana nũ hawa piama inũ nũ hawa 
nushuama ishanaii. Hakia ariama hawara nũ pikẽ Deusũ hau nuku 
kupishanũwẽ— iki haskakiri xinaĩ hãtxabaini 14 bushũ Deusbe hawenabu 
hãtxashunika shanẽ ibubu inũ shanẽ ibu beshmasbu anu bushũ betsã 
hatu yuikĩ:

—Nukubunã, Paulo tenãnũ ika nũ hakiri yubakashuki. Ariama ana 
nũ hawa pitiruma inũ nũ hawa nushutiruma nũ yubakashuki. Hakia 
tenãriama hawara nũ pikẽ Deusũ hau nuku kupishanũwẽ, iki 40 hunibu 
binua haskakiri xinaĩ nũ hãtxakãshuki. 15 Haskakẽ dasibibũ mã ana unãti 
pehaira wakĩ Paulo hau ana iwenũbũ beparãtã Romano soldado shanẽ 
ibu comandante yukakãwẽ. Hanushũ iweaibũ hanu mã itxamisbu anu 
hikiriama nũ tenãshanaii— iwanã —Nũ yubakakãshu nũ ma peki— 
ikaibu 16  Paulõ puĩ huni bakẽ haskaibu nĩkabaini hawaira kaĩ soldadobũ 
meketi hiwe anu kashũ haska yubakakãshu Paulo yuia 17 Romano soldado 
shanẽ ibu beshmas capitão betsa kenashũ Paulõ yuikĩ:

—Mĩ shanẽ ibu comandante hau hawara nĩkashukiri banabimanũ na 
berunã iyutãwẽ— aka

18  hanua hawẽ shanẽ ibu comandante anu capitãonẽ berunã iyushũ 
yuikĩ:

—Hawa daki hau mia yuinũ na berunã mianu ẽ iwẽnũ ha Paulo nũ 
bitxixinatũ ea yunushuki— aka

19 Romano comandantẽ metsũshũ tari berunã ha besti iyushũ yukakĩ:
—Hawa mĩ ea yuinũ ika ikai?— aka
20 berunãtũ yuikĩ:
—Paulo ana yukanũ, iwanã, mia beparãtã mexukiri habu Sinédrio 

anu mĩ Paulo hatu iyushũshanũ mia yukai bekatsi ma shanẽ ibubu 
yubakakãshuki. 21 Hakia 40 hunibu binuatũ Paulo tenãkatsi yubakakãshũ 
huneshũ manakanikiaki. Tenãriama ana hawa piama inũ hawa nushuama 
iyukanikiaki. Tenãriama hawara piaibũ Deusũ hatu kupishanikiaki. 
Haskakãshu miã besti: “Peki”, mĩ hatu wanũ mia yukai bekanikiaki. Hatũ 
hãtxa ikũwãyamashãwẽ— aka

22  comandantẽ nĩkatã berunã yuikĩ:
—Haska mĩ ea yuishu tsua kakawayamatãwẽ— ashũ nitxiã berunã 

kaya

Hatũ shanẽ ibu Félix anu Paulo yununikiaki, na hãtxarã
23  hanushũ Romano comandantẽ hawẽ capitão dabe hatu kena beabu 

yunukĩ:
—200 soldadobu maĩ buaibu inũ, 70 cavaloki katsaumea buaibu inũ, 

hanua 200ri hatũ haxia buaibu itxawakĩ hatu pewakãwẽ. Mexu merã 
9:00 hora da noitekẽ Cesaréia anu nitxĩtãkãwẽ, 24 nukũ shanẽ ibu Félix 
anu iyukinã. Meribi cavalo betsaki katsaũshũ Paulo hawama meke 
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pewashũ piskumatãkãwẽ— hatu wa kakatsi soldadobũ pewaibũ 25 hau 
keneyabi butanũbũ comandantẽ keneshũkĩ:
 26 “Ẽ ea comandante Cláudio Lísiasĩ mĩ ẽ shanẽ ibu pepahaira Félixsĩ, 

ẽ mia hãtxa bumai uĩrashãwẽ. 27 Ha huni hawẽ kena Paulo haki 
sinatakĩ judeubũ atxipakebaũ tenãpanãbũ Romano documento 
hayakẽ tapĩtã hatu nemanũ ika ẽ soldadobube kashũ ẽ hatu 
mepãmaxinaki. 28  Hanua haskai haki sinatakĩ ha akanimẽkaĩ 
tapĩnũ ishũ dasibi judeu shanẽ ibubu Sinédrio itxabu anu iyushũ 
29 hatũ shenipabũ yusĩni Paulõ betsa wamis haki sinatakĩ txitekĩ 
kũyã akaibu ẽ nĩkaxinaki. Hakia hawa txakabu hayamawẽ taeshũ 
haska ha huni tenãtima inũ haska bitxiti hiwe merã bitxitimakẽ ẽ 
hatu nemaxinaki. 30 Hakia tenãnũ ika haki yubakaibu nĩkatã ha 
huni hawaira mia anu ẽ yunua iyukanikiki. Miã mekeyuwe. Habu 
haki sinataibu judeubu bushũ hau harishũ txitenũbũ mia anu ẽ 
hatu yunuriashanaii, hau habũ txiteai miãri mĩ nĩkashanunã. Ẽ 
shanẽ ibu pepahaira Félixsĩ, hatiski, ẽ hãtxarã”,

ashũ hatu bumaya
31 haska wakĩ soldadobu yunua mexu merã Paulo iyuxĩkĩ mae betsa 

hawẽ kena Antipátride anu bitxiabũ 32  haria hatuki pena soldadobu 
mexukiri maĩ bexiãbu ana Jerusalém anu txĩtũbiranaibũ hatiri soldadobu 
cavalowẽ buxiãbũ Paulo habũ iyukubaini 33  Cesaréia anu hikitã Félix anu 
iyushũ kene inãkĩ Paulo yunuabu 34 kene uĩshũ Félixsĩ Paulo yukakĩ:

—Mĩ haniamẽ?— aka
Paulõ yuikĩ:
—Cilícia anua ẽ kaĩniki— ikai 35 nĩkatã Félixsĩ yuikĩ:
—Mĩ haskaya habũ mia txitexina beaibutiã hatubetã ẽ mia 

nĩkashanaii— atã hawa wama Herodesĩ hiwe itamama anushũ hau Paulo 
mekeyunũbũ hatu yunuxĩkẽ

Hawa txakabuwama ixiãkiri Paulõ Félix yuinikiaki, na hãtxarã

24  1 hanua ma cinco dia binukainaya Deusbe hawenabu 
hãtxashunika shanẽ ibuhaira hawẽ kena Ananias mae ewapa 

Cesaréia anu kakĩ judeu mekenika betsabu inũ huni unãnepa pe hatu 
hãtxashunika hawẽ kena Tértulo Jerusalém anua hatube kai hikitã Paulo 
txitenũ ika shanẽ ibu Félixsĩ besuuri itxabũ 2  Paulo iweabu Tértulõ hakiri 
txitekĩ taewakĩ shanẽ ibu Félix yuikĩ:

—Nukũ shanẽ ibuũ, mĩ pehairaki. Dasibi pewai duapai unãnepai 
mĩ shanẽ ibuaya miwẽ taea unãnuma nukũ mai pakea anu nũ pe 
hiwekũkaĩmiski. 3  Mĩ nuku haska waiwẽ taea xinã txãkãkĩ enabũ 
mia kẽwãkubaũmisbuki, mĩ nukũ shanẽ ibu duapahairarã. Eã ẽ mia 
habiaskari waii, Félixsĩ. 4 Hatishuĩra hãtxatxakayamakĩ mia bikawama 
eskarabes ẽ mia yuiai ea nĩkayuwe. 5 Na huni Paulorã, txanimahaira 
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hakiri pemahaira nũ uĩaiĩ. Jesus Nazaré anuatũ yusĩa txibaĩbu hatu 
bebũshũkĩ mai hirabi anua judeubu manibaunabu bikawakĩ hatu 
yusĩ txakakĩ pashkakĩ hatu itimaska wakubaĩmiskiaki. 6  Haska besti 
wama nukũ Temploki meseama nuku txakabuwãxinaki. Haska waya 
nukunabũ atxiabu nukũ shenipabũ beya txibãkĩ unãti watã nũ kupipanã 
7 soldado comandante Lísias hawẽ soldadobube kashũ hawẽ kuxipawẽ 
taeshũ nuku mebĩxĩshũ 8  nenu mia anushũ nũ txitenũ nuku yunuxinaki. 
Hanushũ mĩ miã Paulo yukashũ haska ẽ mia yuishu txanimamẽkaĩ mĩ 
unãtiruki— akaya

9 nĩkatã ha judeu shanẽ ibubu hatube itxabũ Tertulõ hãtxa abukĩ Félix 
yuikĩ:

—Txanima habiaskaki— akaibũ 10 hanushũ Paulõri hau hatu hãtxa wanũ 
shanẽ ibu Félixsĩ yunukĩ teweshuna hanushũ Paulõ shanẽ ibu Félix yuikĩ:

—Bari itxapa shanẽ ibukĩ enabu mĩ pe hatu mekekubaĩmis unaĩ 
benimakĩ haska ẽ hawa txakabuwaisma hamẽ ea txiteaibu hatũ hãtxa 
nemakĩ ẽ mia tapĩmai nĩkawe. 11 Deus kẽwãtanũ ika ma 12 dia Jerusalém 
anu ẽ hikixinaki, haska txanima miari yuka ikĩ mĩ unãtiruki. 12  Hanushũ 
Templo anua inũ hanu itxati hiwe anua inũ hanira hãtxai nishũ yurabu 
ẽ hatu itimaskawai tsua ẽ haska wai ea hawa nĩkabuma ixiãbuki. 
13  Haskawẽ taeshũ ha hunibũ mia haskakiri yuiaibuwẽ taeshũ hatũ hãtxa 
kayabi hawa hayamaki. 14 Hakia haskakiri ekiri mia yuiaiburã, shabakabi 
mia yuinũ nĩkawe. Jesusũ Bai Bena nũ txibãyã: “Deuskiri kanekanikiki”, 
iwanã, nuku aki ikanikiki, haskamabiakenã. Jesus ikũwãkĩ nukũ 
shenipabũ Deus kẽwãpauni ẽ duawapakemiski, Moisés yusĩni inũ Deusũ 
hãtxa yuishunika betsabũri kenenibu dasibiri ikũwãkinã. 15 Haska wakĩ 
yura pepabu inũ txakabubu kupikatsi Deusũ hatu ana bestẽwãshanai 
ikũwãkĩ ẽ manaii. Habiasri na judeubu nukube itxabũ habiaskari 
manariakanikiki. 16  Haskawẽ taeshũ Deuski inũ hunibuki ẽ xinã 
txakaismaki, haskai hiwei pepanũ ishunã.

17 Haska inũ, betsarã, bari itxapa mai hirabi mae tibi kakũkaũtani 
enabu inãkuĩ hatu beshuĩ inũ Deus kẽwãkĩ txashuwã hatu kuamatanũ 
ika ẽ ana txĩtũkirãxinaki. 18  Hanushũ nukukiri Deus pepa xinãmatã 
Templo hemaĩtĩ anushũ txashuwã ẽ inãkuĩayã eki hawa huni itxabuma 
inũ tsua itimaskabumakẽ Ásia anua judeu betsabu eki nukushũ ea habũ 
itimaska wakĩ taewaxinabuki. 19 Ea habũ haska waxinabu ha Ásia anuabu 
habu betirubuki, mia bebũ shabakabi nishũ ea txiteirã, ẽ haskaxĩkẽ eki 
sinatai ixiãbumẽkainã. 20 Beabumakẽ nukũ shanẽ ibubu Sinédrio itxashũ 
ea unãti wakĩ hawara ẽ txakabuwamis ea tapĩxĩshũ na shanẽ ibubũ mia 
haska yuikeãkanaii. 21 Hakia Sinédrio shanẽ ibũ hatũ besuuri nishũ hãtxa 
kuxipawẽ hatu yuikĩ: “Mawabu ana bestẽshanaibu ẽ ikũwaĩwẽ taeshũ 
natiã mã ea unãti waii”, akĩ Jerusalém anushũ ẽ hatu yuixinawẽ taea eki 
sinatai ikanimẽkaĩ. Hatu yukawe— aka
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22  Jesusũ Bai Benakiri unãhairakĩ Paulõ yuiai nĩkatã judeubu 
manamakĩ Félixsĩ hatu yuikĩ:

—Hatiara comandante Lísias Jerusalém anua huaya ẽ ana matu 
unãtihairawashũshanai, matunaki. Manayukãwẽ— hatu waya

23  hanua hawẽ haibuaibũ Paulo duawakĩ hau pimayushanũbũ hawa 
hatu nemama hau Paulo hawa wama mekeyunũbũ Romano capitão hatu 
yunuxĩshũ

24 hanushũ shaba betsaki txipu hawẽ aĩ judeu aĩbu hawẽ kena Drusila 
iyui Félixsĩ ana Paulo nĩkakatsi hatu kenama Paulo iweabu Jesus Cristo 
ikũwaĩkiri hatu yuikĩ 25 hiwea pepatikiri inũ ibubis pe meketikiri inũ 
dasibi txakabu Deusũ kupishanaikiri Paulõ hatu hãtxa wakĩ yusĩaĩ nĩkai 
datekĩ Félixsĩ nitxĩkĩ yuikĩ:

—Kayuwe, xinãshũ ana ẽ daya hayamatiã ana mia nĩkakatsis ikĩ ẽ 
mia ana kenashanairã— atã 26  Félixsĩ Paulokiri xinã betsa wairã: “Ẽ 
hawa wama nitxĩshanũ pei itxapa hau ea inãshanũwẽ”, ikĩ Félixsĩ Paulo 
hawẽtxaĩs kenai habe hãtxabiakũkaĩkĩ 27 hawẽ hãtxa nĩkabiakĩ judeu 
shanẽ ibubu daewakatsis ikĩ Paulo hawa nitxiãma ma bari dabe ka hanua 
Félix hawẽ daya menetã kaĩkainaya Roma anua shanẽ ibu betsa hawẽ 
kena Pórcio Festo Cesaréia anu shanẽ ibui taeniki.

Hawa txakabuwama iyamakiri Paulõ Festo yuinikiaki, na hãtxarã

25  1 Hanua shanẽ ibui Cesaréia anu Festo hikixĩshũ shaba dabe 
inũ besti ma binuaya Jerusalémkiri bai kayuxĩkẽ 2  harishũ 

Deusbe hawenabu hãtxashunika shanẽ ibubu inũ judeu shanẽ ibu betsabu 
yubakabaĩ Festo anu bushũ Paulo txakabuwakatsi parãkĩ:

3  —Haskai mĩ ma nenuki. Nuku pewashũkĩ Paulo miãri mĩ nuku unãti 
washũkatsi nenu Jerusalém anu hau itanũbũ mĩ hatu yunutirumẽ?— 
akabu, haskarã, eska Paulokiri yubakabaĩ bai tanabiranai nũ tenãnũbũ 
ika inibukiaki. 4 Hakia Festõ hatu nemakĩ yuikĩ:

—Cesaréia anushũ Paulo ma pe mekeshũ uĩkanikiki. Haskakẽ usha 
eskarabestã ẽ ana txĩtũkainaya 5 mã haska ea yuiairã, matũ shanẽ 
ibubu Cesaréia anu ebe bushũ ha hunĩ hawara txakabuwayama txitekĩ 
unãtirubuki— hatu waxina

6  Jerusalém anushũ oito dia kasmai dez dia daki nitxĩtã Cesaréia anu 
ana txĩtũkaini hikixina hanua mexukiri hanushũ shanẽ ibui tsaushũ unãti 
wamisbu anu hari Festo tsautã hau Paulo itanũbũ hatu yunua 7 iweabu 
Jerusalém anua bexiã judeu shanẽ ibubũ kebaũshũ hawẽ yusĩa betsa 
betsapakiri Paulo txitebiakĩ hawẽ haska watima kayakiri Festo yuiaibũ 
8  hanushũ hãtseri Paulõ hawa txakabuwama ikimakiri unãmakĩ Festo 
yuikĩ:

—Ẽ hawa txakabu hayamakiri ena mia yuinũ nĩkawe. Deusũ nukũ 
shenipabu yusĩni txibãkĩ ẽ kaneama inũ, Jerusalém anushũ Templo ẽ 
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hawa txakabuwama inũ, Romano shanẽ ibuhaira Césarki ẽ hawa hakiri 
txakabu yuismariki— ikaya

9 hanua judeu shanẽ ibubũ hau Festokiri pe xinãnũbũ, iwanã, Paulo 
yukakĩ:

—Jerusalém anurã, mĩ kakatsis ikai, harishũ mĩ haskayama hau ẽ mia 
unãti washanunã?— aka

10 Paulõ kemakĩ:
—Haskamaki. Huni betsa tibi miã mĩ unãti wanũ Romano shanẽ ibuhaira 

Césarn mĩ habiaska watanũ mia yunuimaki. Haskakẽ na habiatiã mĩ ea 
unãti watiruki. Haskakẽ enabu judeubu ẽ hawa txakabuwama iyama ẽ mia 
tapĩmashuki. 11 Ẽ hawara txakabuwayamawẽ taeshũ hau ea tenãnũbũ ẽ hatu 
hawa nemama ikeanaii. Hakia mia paraĩbũ hau ea tenãnũbũ mĩ shanẽ ibũ 
hãtxa kanekĩ mĩ ea hatu yunutirumaki. Haskawẽ taeshũ maiwã kesua shanẽ 
ibuhaira Césarn hau ea unãti washanũ Roma anu ea yunushãwẽ— aka

12  hanushũ unãnepa merabenãbube Festo hãtxatã Paulo yuikĩ:
—Peki. Césarn hau mia unãti washanũ mĩ ea yukashuki. Hari ẽ mia 

yunushanaii— axiã hiweyukẽ

Paulokiri Festõ Agripa yuinikiaki, na hãtxarã
13  txipu shaba eskarabes kakẽ Romanobube shanẽ ibumis judeubũ 

shanẽ ibu Agripa hawẽ pui Berenicebe Cesaréia anu shanẽ ibu bena Festo 
uĩkĩ hãtxa wakĩ benimawanũ ika haki bai buxiã 14 habe hiweyuabũ Festõ 
Paulokiri Agripa hari banabimakĩ:

—Nenu huni betsa mekeshũ Félixsĩ eki henebaĩxinaki. Mia yuinũ 
nĩkawe. 15 Nenua Jerusalém anu ẽ ka Deusbe hawenabu hãtxashunika 
shanẽ ibubu inũ habũ mekenikabũ txakabu hakiri yuitã ha ẽ kupinũ 
haki sinatakĩ ea yunuabu 16  hakia eã hatu kemakĩ: “Nũ Romanobunã, 
nukũ yunua kuxipawenã, e iskaũ detenũbũ nũ haska beyamaki. Hakia 
hau detenũbũ yunukinã, ha haki kayai haratura txakabu ha dabe unãti 
warabetã nũ hatu nematiruki, ha ikaiburã”, akĩ ẽ hatu waxina 17 ẽ hatu 
haska wabirana ea txibãbirãxinabu manakatsi ikama mexukiri hanushũ 
nũ hatu unãti wamis anu tsaushũ ha huni ẽ hatu yunua iweabu 18  habu 
bexiãbu benishũ haska hakiri kayakĩ hawa hatũ txakabu tibi waima 
haskakiri txiteaibu dabanẽ haska ẽ xinaĩkiri hawa yuiabuma 19 hakia 
haska judeubũ hiwea beya kẽwãmisbu hatu maewamai inũ huni betsa 
Jesus mawabiani ana hiweaki, akĩ Paulõ hatu yuimis besti hakiri 
txiteaibu ẽ nĩkashinaki. 20 Haska hakiri yuiaibũ hawawẽ ẽ haska watima 
ea unãtimaska kaya wabu xinãtã Paulo yukakĩ: “Jerusalém anushũ ana 
harishũ hatubetã ẽ mia unãti wai kashanũ hari mĩ kakatsis ikai?” ẽ wa 
21 hanushũ hatũ ea akĩ: “Hamaki. Shanẽ ibuhaira Césarn hau ea unãti 
washanũ Roma anu ea yunushãwẽ”, ixĩkẽ hari ea yukaxinanu yunukatsi 
hau bitxishũ meke bestiyunũbũ ẽ hatu yunuxinaki— aka
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22  hanushũ Agripã Festo yuikĩ:
—Ha hunirã, eãri ẽ nĩkakatsis ikaii— aka
Festõ kemakĩ:
—Peki. Mexukiri mĩtsiri mĩ nĩkatiruki— aka
23  hanua ushaxini mexukiri hatũ tari pepa sawea hawẽruabiranaibu 

hatu kẽwãbirãkĩ teperewe mawabainaibũ shanẽ ibu Agripa hawẽ pui 
Berenicebe inũ Romano soldado shanẽ ibubu inũ Cesaréia anua shanẽ ibu 
beshmasbu hanushũ unãti wamis dĩtu anu hikibaina maniabũ Festõ hatu 
yunua Paulo iweabũ 24 hanushũ Festõ hatu yuikĩ:

—Shanẽ ibu Agripa inũ nukube itxabuũ, na hunikiri matu yuinũ 
nĩkakãwẽ. Jerusalém anushũ inũ nenushũri judeu itxapabũ hakiri 
txakabu kayakĩ ea tenãmanũ ika biski ikubaĩxinabuki. 25 Hakia haska 
hakiri yuibiaibũ eã ẽ nĩkaxinarã, haskawẽ dabanã ẽ tenãtiruma xinãtã ẽ 
haskara wayupanã hamebi ea yukakĩ: “Hau matũ shanẽ ibu kaya Césarn 
Roma anushũ hau ea unãti washanũ ea hari yunuwe”, ea waxina hari 
yunukatsi ẽ xinãxina ẽ yunushanaii. 26  Hakia hawara txakabuwayamakiri 
tapĩ pewamabia shanẽ ibuhaira César anu ha hunikiri ẽ hawa keneshũ 
bumatima ẽ xinaiĩ. Haskawẽ taeshũ hawa txakabuwayamamẽkaĩ, 
Agripaã, natiã mĩ besuuri ẽ nitxiãki, hau miãri mĩ ea unãti washununã, 
haskakiri kenetã ẽ bumakatsis ikairã. 27 Hamẽ hawa hawẽ txakabukiri 
unãma ẽ yunua: “Habitiruma benibĩ!” ishũ ekiri xinãtiruki— akaya

Paulõ ikũwaĩbu itxakawabiaya Jesusũ katunikiri 
Agripa yui txaninikiaki, na hãtxarã

26  1 hanushũ Agripã Paulo yuikĩ:
—Hani mĩ hawa txakabuismakiri nuku yuiwe— aka

—Peki— iwanã, hatu mekẽ sanãshũtã Paulõ hatu yuikĩ:
2  —Shanẽ ibuhaira Agripaã, haska ekiri kayaibukiri mia bebũ nishũ 

ẽ haskakũkaĩmis ẽ mia hãtxa waĩwẽ taea ẽ benimaii, na haska judeu 
shanẽ ibubu ekiri txakabu txanitxakakĩ eki kayaiburã. Ẽ haska hayamaki. 
3  Mianã, dasibi judeubũ beya unãkĩ haska betsa betsapa xinaĩ nũ ha 
irabemis mĩ unãhairaiwẽ taeshũ txanima ẽ hãtxa mĩ nĩkatiruki. Ẽ hãtxa 
teneshũ ea nĩkayuwe.

4 Dasibi judeubũ ea unã keyukanikiki, ẽ hatube hiwekũkaunirã, ẽ mae 
anuabu inũ hanua ẽ yumeni Jerusalém anuabunã. 5 Ha dikabi ẽ berunãtũ 
Moisés nukũ shenipabu yusĩni habũs xinã pashkama txibãhairakĩ nũ 
mekehairamis ẽ fariseu ikũkaini ea uĩkubainishũ mia yuitirubumẽkaĩ. 
Hakia ekiri xinaĩ hãtxatirubumamẽkaĩ. 6  Haskawẽ taeshũ ẽ haskarakẽ 
daki ea unãti watã kupikatsi haska nukũ shenipabu Deusũ yubani 
ikũwãkĩ ẽ manai ea aki ikanikiki. Hanushũ mawabu ana hatu bestẽwaĩ 
kai Deusũ nukũ shenipabu yubani ẽ ikũwaĩwẽ taeshũ ea kupikatsis 
ikanikiki. 7 Israelĩ bakebu 12 shukuabu tibitũ haska uĩkatsi manakĩ 
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bariri inũ mexu merã Deus kẽwãkĩ duawakubaĩmisbu keska wakĩ haska 
manakabu keskari eãri ẽ ikũwaĩwẽ taeshũ haska bestiwẽ taeshũ habũ ea 
txitei kayanamei ikanikiki— iwanã, itxaburi uĩbaũkĩ ana hatu yuikĩ:

8  —Haskakĩ mã ikũwãbumamẽ, matubunã, mawabu Deusũ ana 
hatu bestẽwãshanairã?— iwanã 9 —Eãnã, txanima haskakiri xinã 
pewariamarã, ẽ hatu ayuniki, hatu yamawakatsis ikinã, Jesus Nazaré 
anua ikũwaĩbuki sinatairã. 10 Na haska akinã, Jerusalém anushũ ẽ 
aniki, Deusbe nukunabu hãtxashunika shanẽ ibubũ hatũ kuxipawẽ ea 
yunuaburã. Jesus ikũwaĩbu itxapa atxishũ bitxiti hiwe merã ẽ hatu 
mistukubainiki. Hanushũ hatu tenaĩbũ eã hatu nemama habiaskari 
xinãkĩ pesshũ ẽ hatu uĩs bestikubainiki. 11 Hatu haska wakinã, hawa 
betsa tukama hanu itxamisbu hiwe tibi anushũ Jesus ikũwaĩbu hau 
henenũbũ hatu itxakawatxakayamakĩ beshtehairakatsis iki ẽ hatuki 
bene bene ikĩ hawa hatu henekatsi ikama judeubumã mae anuri 
pashaibu habiaria hatuki sinatahairakĩ hatu atxinũ, iwanã, ẽ hatu 
katxibãkubainiki.

12  Deusbe nukunabu hãtxashunika shanẽ ibubũ haska nũ akai keska 
nũ anũ ea hatũ kuxipaya wakĩ yunuabu Damasco bai tanabaini ma ẽ 
kemaya 13  bai putxinĩ ma bari mananãbibiakẽ kakĩ ẽ uĩayã naiuria bĩ 
kuxipahaira bari binuatũ ea inũ ẽ haibuaibu nuku datxashaya 14 hanua 
dasibi maĩ nũ di ikaya nukunabũ hãtxa Hebreowẽ tsuãra ea yuikĩ: 
“Sauloõ, Sauloõ, haskakĩ mĩ ea itxakawakubainai? Mimebi mĩ txakabuaii, 
tsuki ikama ibubis mushaki iki ikasirã”, ea wa 15 eãri yukakĩ: “Shanẽ 
ibuũ, mĩ tsua iki ikai?” ẽ wa hanushũ ea yuikĩ: “Habia ea ikũwaĩbu mĩ 
hatu itxakawakubainairã, ẽ Jesuski. 16  Beniriwe, ẽ mia anu hushukirã. 
Mia katutã haska mĩ ekiri dayakũkaini txanikũkaĩshanũ ẽ mia uĩmashu 
inũ txipu betsa ẽ mia uĩmashanairã. 17 Ena mia watã judeubu anu inũ 
judeubuma anu hanu ẽ mia yunuai anu mĩ ka ẽ mia mekepakeshanaii, 
mia txakabuwatirubumarã. 18  Habu anu ẽ mia yunua kashũ hatu xinã 
betsa wamakĩ hau unaĩsmapakĩ Satanás ana txibãyamanũbũ ẽ Epa 
Deusũ hãtxa mĩ hatu yusĩkubaunũ judeubuma betsa betsapabu anu ẽ mia 
yunuaii. Harishũ hatu beru bepesha keska watã ana mexu merã kama 
keska hakia bĩwẽ kai keskaibu mĩ hatu waya hatiritũ ea ikũwaĩbũ hatũ 
txakabu ẽ hatu buashunaya Deusũ hatu hiwekuĩmashanikiki, hawa hatu 
kupiamarã, hawenabu meribi wakinã”, ea waniki.

19 Shanẽ ibuhaira Agripaã, haska nũ uĩsma nai anua namai keska ẽ 
uĩxina txibãnishũ ẽ txibãkubaĩmiski, xinã betsa wamarã. 20 Harishũ 
Damasco anushũ dukũ kakape hatu yusĩ taewatã txipu Jerusalém anushũ 
yusĩriatã Judéia mai pakea hirabi anuabu judeubu inũ judeubuma ẽ hatu 
yusĩkĩ: “Xinã betsa wakãwẽ”, ẽ hatu wa tsuãra xinã betsa watã Deusũ 
bake ikũwãkĩ hatũmebi hatũ hiwea bena hayakĩ uĩkubainimabuki, 
ẽ hatu unãmakubainarã. 21 Ẽ hatu haska wamiswẽ taeshũ Templo 
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anushũ judeubũ ea atxishũ ea tenãnũ ika iyamabuki. 22  Haskakẽ Deusũ 
ea merabewaya hawa xinã betsa wama shanẽ ibubu inũ shanẽ ibuma 
hatuki txani Moisés inũ Deusũ hãtxa yuishunika betsabũ haska bebũkiri 
kenenibu ishanai 23  yuikĩ: “Messiasrã, nuitapatã mawai kaikiki. Hanua 
ha dukũ mawa bestẽkaina ha dukũ nuku bebushuni kaikiki. Haskaxĩshũ 
nũ judeubu inũ judeubuma hawẽ pashati bai shaba kayabi ibubis Messias 
txani kaikiki”, inibu habiaskari haskakiri ẽ hatu yusĩkubaĩmiski— akaya

Shanẽ ibuhaira Agripa Paulõ Jesus ikũwãmakeanikiaki, na hãtxarã
24 Paulõ haska hawẽ hiweakiri yuiai nĩkai Romano shanẽ ibu Festo e itã 

unãshubima yuikĩ:
—Pauloõ, mĩ patapaki. Kene itxapa unaĩ mĩ unaĩsmapakũkainaii— aka
25 Paulõ kemakĩ:
—Shanẽ ibu pepahaira Festoõ, ẽ unaĩsmapakiri hãtxamaki. Txanima 

shabakabi hãtxa kayabi besti ẽ matu yuiaii. 26  Haskarã, ha shanẽ ibu 
Agripã Deusũ hãtxa unaĩwẽ taeshũ dateama haskakiri hãtxakĩ ẽ yui 
ikaii. Haska eã ẽ hakiri xinãnã, unã keyuriaikiki. Txanima Jesus hawa 
huneama habiaskariai hiwekũkainiki— iwanã, 27 Agripakiri besushũ 
yuikĩ: —Shanẽ ibu Agripaã, Deusũ hãtxa yuishunikabũ keneni haskakiri 
ẽ mia yuiairã, mĩ ikũwaĩ? Ẽ xinãnã, mĩ ikũwaiĩ— aka

28  Agripã kemakĩ:
—Mĩ xinãnẽ, mĩ hawaira ea Cristo txibãmakatsis ikai?— aka
29 Paulõ ana yuikĩ:
—Hawaira kasmai txipu kasmai mia inũ dasibibũ natiã habũ 

ea nĩkaibu ẽ ikũwaĩ keskakĩ mã Jesus haibu warianũ Deusũ hau 
matu kenarianũwẽ, hakia na ẽ ika keskai mane dispiwẽ matu tsuã 
meneshamarã— hatu wa

30 hanushũ hatu haska wai nĩkatã judeu shanẽ ibu Agripa inũ Romano 
shanẽ ibu Festo inũ Berenice inũ shanẽ ibu betsabu hatube tsauwa 31 tari 
meribi benibaĩ hamauria Paulokiri habu hãtxanamekĩ yuikĩ:

—Ha hunĩnã, hawa txakabuwaismawẽ taeshũ tenãtima inũ bitxiti merã 
bitxitimaki— ikaibũ

32  hanushũ Agripã Festo yuikĩ:
—Ha huni hawawama mĩ nitxĩtirubia hamebi: “Hau Césarn ea unãti 

washanũ”, ikĩ mia yukaxinarã, hari nitxĩyushãwẽ— akabu

Roma anu Festõ Paulo yununikiaki, na hãtxarã

27  1 hanushũ Romano maiwã kesua Itália mae ewapa Roma anu 
shanẽ ibu dasibi binuatũ hau Paulo unãti wanũ hari nuku 

nitxĩkatsi xinãxĩshũ hau nuku iyunũ capitão Júlio soldado hawẽ shukua 
ewapa kena César Augustonarã, Paulo inũ habu bitximisbu betsabu hatu 
Festõ inãkĩ yunukĩ:
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—Roma anu iyukĩ hatu mekehairakubaĩtãkãwẽ— aka 2  mae Adramítio 
anua niwe shashu ewapa Ásia anu kaiwẽ haki nuku naneabu mai pakea 
Macedônia mae betsa Tessalônica anua nukũ haibu Aristarco nukube 
kaya iãnẽwã kesha patãkubaini 3  hanu ushaxini kai mae betsa Sidom 
anu nũ keti ikaya capitão Júliõ Paulo duawakĩ heneyua hanushũ Jesus 
ikũwaĩbu hawẽ haibuaibuki hau hatuki bayutanũbũ, iwanã, nemama 
kakẽ betxitã pimakĩ duawaxiãbu 4 hanua Sidom anua bestẽkaini kai 
natukã ewapa hawẽ kena Chipre nũ kapanã niwe beaiwẽ taea dũkebaini 
5 mai pakea dabe Cilícia inũ Panfília besuuri iãnẽwã dũkebaini kai atimas 
mai pakea betsa Lícia anu hawẽ mae betsa Mirra anu nũ hikia ha shashu 
nũ hawẽ kai henetã

6  hanua maei niwe shashu ewapa Itáliakiri kai Romano soldadobu 
capitão Júliõ benabaũkĩ betsa Alexandria anua kai betxitã ana hawẽ 
kakatsi haki inatã nũ kai 7 unãshubirahaira kakũkaini ushakũkaini 
iãnẽwã patãkubaini dayatxakayamakubaini mae betsa Cnido besusi niwẽ 
nuku niti aka nuku haska wa yusmauri natukã betsa Creta dũkebauni 
mae betsa Salmona natukã kesua binubaini 8  niwẽ nuku kamama teshkitã 
unãshubira kai bikahairakũkaĩkĩ natukã Creta kesha patãkubaini atimas 
mae betsa Laséia dapi hawẽ kena Bons Portos anu nuku keti akabu nũ 
hikikẽ

9 niwe pepa manakubaini usha itxapakũkaini hawaira kainama judeubu 
samakemisbutiã ma binukẽ ui pakei taei niwẽwã bei meseaya haskawẽ 
taeshũ bebũkiri hatu nemakĩ Paulõ yuikĩ:

10 —Hunibuũ, haska ẽ xinaĩ matu yuinũ nĩkakãwẽ. Eã ẽ uĩaĩnã, 
nĩkamas nũ kaya niwe mesehaira bekĩ nuku shashu bitxia matũ shekiwã 
inũ nukũ mabu dasibi shashuyabi benui keyutiruki. Nukuri hasai nukũ 
hiwea nũ benuriatiruki. Buyamayunãkãwẽ— hatu wa

11 hanushũ hatũ shashu bumis inũ shashu ibu niti ikatsi ikama capitão 
Júliõ habu besti nĩkaniki, Paulõ hãtxa nĩkamarã. 12  —Nenu Bons Portos 
bai butua txakabuki. Haskanushũ nũ matsi binutirumaki— ikaya dasibibũ 
habiaskasri xinaĩ: —Haskakenã, nenua buirã, Creta natukanu Fenice mae 
anu bunãkãwẽ, hanu bai butua peki, noroestekiri inũ sudoestekiri uĩakiri 
hanu baxikutã nũ ui binuyunũbunã— ikaibũ

Niwẽwãnẽ hamakiri hatu iyunikiaki, na hãtxarã
13  hanua ana bunũ ishũ xinãtã buaibũ niwe kuxipama duakabi sulkiria 

pe shũku ikaya:
—Peki. Eskawẽ nũ katiruki, hawa bikamarã— ika ana kai taei natukã 

Creta hawẽ kesha hawama nũ patãkubainaya 14 hanua hawaira natukãkiria 
niwe mexupa kuxipa bekĩ iã namakis nukũ shashu nuku tu akubainaya 
15 haska washũ ana tsitsũwãtũ ana ha kaikiri butima niwẽwãnẽ txixtekiri 
buaiwẽ taeshũ shashu hawẽ tuẽbaĩti heneabu niwẽ besti shashu bini bini 
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abainaya 16 hanua natukã hatiuma hawẽ kena Cauda hunea hauri niwe 
shũku ikamauri dũkebaĩkĩ hawẽ hasai pashati shashu pixta daneshekea 
kai nuitapatã dayahairatã mapemakĩ nũ nanea: 17 “Nukũ shashu ewapa 
muxitiruki”, iwanã, shashu ibu dayashũmisbũ dispi kuxipawẽ shashu 
daweshekubaĩkĩ keyutã nespa hawẽ kena Sirte anu teshke itiruki ika datekĩ 
ha shashu dakereshkaĩ bitxai hau haki teanũ, iwanã, hi keku pukuabu 
hatũ mestẽwãkẽ niwẽ tu abaĩmis tari ewapari hawẽ hi mashkenãyãbi 
pekashũ butekĩ nũ peka niwẽwãnẽ shashu tu akubainaya 18  hanua ana 
penaya niwẽwã ana kuxipa bekĩ shashu dabe dabe atxakayamaya shashu 
narabeketirukẽ datekĩ shashu shãka duakabi wanũ ishũ ha mabu buaibu 
hatiri iã merã datekĩ pukukĩ taewaibũ 19 hanua usha dabexina ana penaya 
niwẽwã maĩriamakẽ ha niwẽ hawẽ tu abaĩmis tari ewapa inũ hawẽ txibu 
inũ hawẽ nabe inũ mashkenã dasibi dispiyabi shashu anua hatubetã 
mekenẽ dasibitũ shutukĩ iã merã nũ pukuabu 20 hanushũ niwẽ nuku 
itxakawakubainaya mexu tibi bixi uĩyama inũ shaba tibi bari uĩyamari: 
“Nũ peamaki, haniara hasakĩ nukũ hiwea nũ benui kaii”, ikaibũ

21 natiã datekĩ hawa piabuma ikubainaibũ hanua Paulo hatu naxui ika 
benikaũ hatu yuikĩ:

—Hunibuũ, ẽ hãtxa nĩkatã Creta anu mã baxikuxianã, bika txakabu 
mã meama ikeanaii. 22  Haskabiaya punu nukayamakãwẽ. Natianã, shashu 
besti benuaya nuku dasibi nũ mawama ishanaii. Matu yuinũ nĩkakãwẽ. 
23  Mexu merã ẽ Deus ha ẽ dayashũmis ea mekemistũ hawẽ nai tsuma 
yunua hushũ 24 ea yuikĩ: “Pauloõ, dateyamawe. Romano shanẽ ibuhaira 
César mĩ uĩ kanũ Deusũ mia merabewakĩ ha dasibi shashũ mibe buaibu 
miwẽ taeshũ hatu tenãma ẽ hatu pasha washanaii”, akĩ ea yuishuki. 
25 Hunibuũ, ana punu nukama benimakãwẽ. Eãnã, ẽ Deus ikũwãyã 
haska ea yubashu ashanai ẽ ha xinaiĩ, nũ haskai kai hawẽ nai tsumã ea 
yuishurã. 26  Hakia natukã betsa anu nuku teawai kaikiaki— hatu wa

27 hanua Creta anua buimabu ma semana dabe kaya mexu betsatiã 
iãnẽwã deshũ betsa hawẽ kena Adriático anu niwẽ nuku shutukubaunaya 
iãnẽwã buspu tsaubaĩkĩ nuku dabe dabe akubainaya shashu ibu 
dayashũmistũ unãshubira bana nĩkatã xinaĩ: “Nũ ma mai kemaii”, 
ishũ 28  hawẽ nua meti dispiwẽ mea 36 metro tanatã ana ha katxu 
shekekainaya ana mekĩ 27 metro tanariatã 29 mixkiki keti ikĩ tsakai kaya 
datekĩ hawẽ shashu tsumakĩ mai betãti shãkama dabe inũ dabe shashu 
txishukiri pukuabu niti ikẽ hau Deusũ penaya uĩmakĩ hatu merabewanũ 
manai manixinaibũ 30 shashu pixta butetã pashanũ, iwanã, shashũ 
dayamisbũ hatu paraĩ shashu debukiria hawẽ mai betãti betsari pukui 
itsai parananãtã pashai bupanãbũ 31 hakia haskaibukiri unãkĩ capitão 
Júlio inũ soldadobu Paulõ hatu yuikĩ:

—Habũ shashu ibu dayashũmisbu habu besti pashaibunã, maturã, mã 
haskatã pashatirubumaki. Hatu nemakãwẽ— hatu wa
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32  hawẽ bupanãbũ capitão datekĩ hawẽ soldadobu yunua ha dispiwẽ 
shashu pixta neshabu meshteabu iãnẽ pukukainaya

33  ma pena kemaya hau pinũbũ Paulõ xinãkĩ hatu yunukĩ:
—Menã dasibitũ hawara pirikãwẽ, mã haskai ikai ma semana dabe 

kabia usha tenekĩ uĩkubaĩkĩ mã hawa piama ẽ matu uĩaĩnã. 34 Haskakẽ 
ẽ matu yunuaii. Punu nukama mã pashakatsis ikairã, pirikãwẽ. Mã 
nuitapabiai mã hawa txakabui benuama ishãkanaii. Ẽ hãtxa ẽ matu yuiai 
hakimayamakãwẽ— hatu washũ

35 haska hatu yuitã Paulõ misi bishũ dasibibũ besuuria dakeama Deus 
kẽwãtã misi tũkeshũ pikĩ taewaya 36  hanushũ unãshubira benimabaũ 
habũri piaibũ 37 ha shashuwẽ nukubu nũ buaiburã, 276 yura nũ iniki. 
38  Hanushũ yaniwatã shashu ana shãkawakĩ shekiwã putakĩ teshe 
waxinabu ana hawẽ henekĩ pukukĩ keyuabũ

Shashu ewapa hawẽ buaibu dabekea hashka 
hashka inikiaki, na hãtxarã

39 hanua penaya uĩbaũkĩ shashu ibu habu dayashũmisbubetã hanira 
kesha betsauri hanu unãbuma anu buabu hawa unãma hakia hawẽ deshũ 
anu maxi uĩtã:

—Maxiuri nũ teai katirumẽkaĩ. Hauri bunãkãwẽ— hatu wa 40 habũ 
habiaskari xinãkĩ hawẽ tsitsũti haimã nea pekashũ shashu debu anu ha 
niwẽ tu abaĩmis tari pixta ana pũtetã iã anu henekĩ hawẽ mai betãti dispi 
haki neshea meshteabu maxikiri tu iki nunukaini kemai taeaya 41 hakia 
hene hanus kuxibiranai anu uke merã maxi tsakai hanu uĩyama teshke 
ika ana harakiri katima hene kuxipai buspu tsaubirãkĩ shashu txishu 
tsaka tsaka akĩ hashka hashka akĩ taewaya 42  huni bitxiyamabu nunai 
hau pashai hunebaĩyamanũbũ yubakatã soldadobũ hatu detekatsis ikaibũ 
43  hakia Paulo hatu mekemakatsis ikĩ soldado capitão Júliõ hatu nematã 
nunanikabu habu dukũ hau pukubaĩ maxĩ mapekenũbũ hatu yunua 
44 nuna unãbumari ha katxu shashu nabe inũ shashu tuash ikaiwẽ hau 
bunũbũ dasibi nuku yunua haskai dasibi nũ nunubaini maxi metsatã nũ 
mapekebirãbirani keyuniki, pashai tsua hasamarã.

Natukã Malta anu Paulo niti iyunikiaki, na hãtxarã

28  1 Hanu dasibi hasama maxĩ nũ mapekei keyukẽ natukã hawẽ 
kena: “Maltaki”, ikĩ nuku yuiabu nũ nĩkaya 2  ha uĩa nuku aka 

shũska nũ matsi teneaya hanu yura betsa hiweabu dasibi nukuwẽ nuikĩ 
nuku duawakĩ karu itxapa kuashũ nũ yui bunũbũ nuku kenabu 3  hari 
kashũ Paulõ metash itxawashũ txi anu mãtxĩkĩ kuaya metash anua txi 
kuai anu shana mebirani dunu pianã tashnikirã ixtxukirã hawẽ mekẽki 
pikĩ mukua dunukẽ 4 ha hanua yurabũ hawẽ mekẽ anu dunu dunua uĩ 
hawẽ datei yuinamekĩ:
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—Na hunirã, pubẽkĩ yura betsa tenaĩmamẽkaĩ. Iãnẽwã anua pashabiashukẽ 
dunu yunukĩ nukũ mekenika yushĩ pepatũ hiwea inãma kupikikirã— ikaibũ

5 hakia hawaira Paulõ hawẽ mekẽ meixkukĩ txi anu dunu putatã 
hawa meama kayakẽ 6  hanushũ dasibibũ xinãkĩ: “Meshashatã hawaira 
mawaimẽkaĩ”, ishũ manahairabiaibũ hawama kayakẽ haskaya xinã betsa 
watã habũ yuikĩ:

—Ha hunirã, yushĩ kuxipamẽkaĩ, dunũ pibia isĩ teneama kayabĩ!— akaibũ
7 hanua habia iãnẽwã kesha txaima natukã shanẽ ibu hawẽ kena Públio 

hawẽ mae ewapa kesuakea anua hushũ nuku iwãkĩ mapemaxĩshũ shaba 
dabe inũ besti hawẽ hiwetãshũ nuku pimakĩ pewakĩ nuku duahairawaya 
8  hatu haska waitiã Públiõ epa yuna inũ txishu tenei dakakẽ Paulo yuiabu 
uĩ kashũ hau merabewanũ Deusũ kuxipa yukashũtã hau shushanũ haki 
mepitã mea hawaira maiãyã 9 natukã Malta anushũ nĩkakĩ keyubauni hau 
eari shushawanũ ika isĩ teneaibu bebirã bebiranaibu hatu shushawai ushe 
dabe inũ besti Malta anu nũ hiweyuniki.

Roma anu Paulo hikinikiaki, na hãtxarã
10-11 Malta anushũ nuku duahairawaibũ ui inũ niwe txakabu 

maĩkũkainaya niwe shashu ewapa betsa Alexandria anuari Romano yushĩ 
hi dami dabe hatũ kena Castor inũ Pólux shashu hawẽ debukiri netãnibu 
ma niwe pepa taeaya ha shashuwẽ ana nũ inai taekainaya nũ haya katanũ 
tari inũ piti nuku inãkuĩtã nuku haya nitxiãbu

12 hanua hawẽ pukei kaĩkaini natukã ewapa Sicilia anu mae betsa Siracusa 
anu hikitã hanua shaba dabe inũ besti nũ manayuaya 13 hanua ana kakĩ 
iãnẽwã patãkubaini Itália mai pakea anu mae betsa Régio anu hikiriatã 
ushaxini sulkiria niwe pepa ana bei taeaya ana kai usha dabetã hanira 
hawẽ mabu mapemakatsi mae betsa Putéoli anu hikishũ shashu anua bututã 
14 hanua Jesus ikũwaĩbuki nũ nukua nuku pimayuaibũ semana bestitxai 
hatuki nũ bayua hanushũ Romakiri maĩ soldadobũ nuku iyukĩ taewaibũ 
15 Roma anushũ ikũwaĩbũ nũ huai bana nĩkatã bai putxinĩ nukuki nukukatsi 
beaibũ hanua inãnanãmisbu hawẽ kena Ápio anu nũ hatuki nukua nukube 
ana bui txĩtũbainaibũ mae betsa hawẽ kena Três Vendas anu ikũwaĩbu betsa 
beaibukiri nũ hatuki nukuria haibu itxapabu uĩ Paulo benimai xinã txãkãkĩ 
Deus kẽhairawaya 16 ana kai mae ewapa Roma anu nũ hikia huni bitxinibu 
betsabu Romano shanẽ ibubũ hau hatu ana bitxinũbũ hatũ soldadobu yunutã 
hakia Paulo haska wama hau tari meribi hiwe betsa anu soldado bestitxai 
habe meneshekerabetã hau mekekubaĩshanũ yunuabu

Paulõ Roma anushũ hatu yusĩkubainikiaki, na hãtxarã
17 hikixina usha dabe inũ besti binukainaya Roma anu judeu shanẽ 

ibubu hiweabu hau habe itxai benũbũ Paulõ hatu kena bea ma itxabu 
hatu yuikĩ:
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—Enabuũ, ekiri matu yuinũ nĩkakãwẽ. Nukunabuki inũ nukũ shenipabũ 
beya ẽ hawa wama kayabiakẽ Jerusalém anushũ ea atxishũ Romanobũ hau 
ea bitxinũbũ ea hatu mexui akimabu 18 ea unãti watã habũ ea nĩka haska 
tenãtimakẽ ea nitxĩpanãbũ 19 nukunabu shanẽ ibubũ ea betsa betsapawaibũ 
enabube yuãnanaĩ kayanamekatsi ikama hau nenushũ Romano shanẽ ibuhaira 
Césarn ea unãti washanũ Festo ẽ yukayamaki. 20 Haskawẽ taeshũ mã ea uĩ 
ebe hãtxai benũbũ ẽ matu kenaxinaki. Nũ Israelbũ ha Deusũ nuku yubani 
nũ manakaibuwẽ taeshũ haskarawẽ dabanã ea mane dispi txiwetameyawẽ 
soldadobe ea meneshxinabumẽkaĩ, mã eki nukuyununã— hatu wa

21 ha itxabu betsã Paulo yuikĩ:
—Judéia anushũ mikiri kene nuku bemabumaki. Ha inũ, nukunabu 

hukĩ mikiri hawa txakabu nuku yuiabumariki. 22  Na haska yusĩa bena mĩ 
ikũwaĩ mae tibi anushũ abuama danãmisbu nũ nĩkabiamis haskara mĩ 
xinaĩ nũ nĩkakatsi ikaii— aka

23  hawatiãra ana itxashanaibu shaba katutã: —Hanu nuku ashãwẽ— 
abaĩxinabu judeu itxapabu hanu Paulo hiwe anu itxai beabu Deus shanẽ 
ibuaikiri yusĩkubaĩkĩ Moisés inũ Deusũ hãtxa yuishunika betsabũri 
kenenibuwẽ Deusũ Messias Jesuskiri Paulõ hatu ikũwãmakatsis ikĩ bari 
txai hatu tanamakĩ hatu yusĩbaiaya 24 haska Paulõ hatu yusĩa hatiritũ 
ikũwaĩbũ hatiri betsabũri danãkĩ ikũwãbumakẽ 25 haskakiri xinãma 
hatũmebi itimaskatã inũ bui beni taebainaibũ Paulõ eskakiri hatu yuikĩ:

—Shabakabi matũ shenipabukiri Deusũ Yushĩ Pepatũ hãtxamakĩ Isaías 
yuimakĩ:
 26 ‘Kakaĩ ha yurabu yuiritãwẽ.

Habũ hãtxa itxapa nĩkabiakubaĩmisbu hawa unãma ishãkanikiki.
Itxapa uĩbiakubaĩmisbu hawa uĩama ishãkanikiki.

 27 Hau uĩyamanũbũ hatũ beru bekua keskabuki.
Hau nĩkayamanũbũ hatũ pabĩki pabepukua keskabuki.
Na yurabu bushka kuxibũ hawa tapĩkatsis ikabumaki.
Hau ẽ hatu merabewakĩ shushawapanã ea danaĩ
ea anu bekatsis ikabumaki’,

aka matũ shenipabu yusĩtã Isaíasĩ nuku keneshuniki. 28  Haskakẽ 
nukunabu nĩkabumakẽ natiã unuri Deusũ judeubuma hatu mekekatsis 
ikai hau habũ nĩkanũbũ hanuri bushũ hatu yusĩshãkanikiki, hawa niti 
ikamarã. Haskanikiri matũri xinãkãwẽ— hatu wa 29 Paulõ haska hatu 
yusĩa nĩkabiatã habe kemanamebaini inũ buaibũ

30 hiwe inãyuimabu pakakubaĩkĩ hanushũ bari dabe nitxĩ hanu haki bai buaibu 
dasibi haska habe hãtxakatsis iki buaibu hatu i pewakubainiki. 31 Tsuã hawa 
nemama Deus shanẽ ibushanaikiri shabakabi hatu yusĩkĩ Deusũ Messias Jesus 
Cristo mekenãkiri Paulõ hatu yusĩpakekubainiki, tsuã hawa bika tenemamarã.

Teófiloõ, hatiski, Jesuskiri hawẽ tsuma kuxipayabu dayakubainibukiri hãtxarã.
Lucas 
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